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BCTYII

HaBuanbHO-MeTOAMYHUN TOCIOHUK MpPHU3HAUYEHUN A BUKIAAadiB, a TaKOX
CTYJICHTIB, IO MPaIIOTh 3 MOCIOHMKOM ,Ilepekian aHTJIIOMOBHOI TpOMajiChKO-
NOJITHYHOI JTiTeparypu. MiKHapoIHi yroau y rary3i npas onuan’ [3; 6].

[linroToBKa MepeksaaayiB € BaXXKJIMBUM COIIAIbHUM 3aBJIaHHSM, SIKE BIJIIOBIIA€E
CyyacHUM TMoTpebam cycniibcTBa. HaBuanHs mepekianayiB mepeadayae pO3BUTOK
NepeKIIalalibKoi KOMIETEHIIIl 1 BUKOHY€E 3arajbHOJIHTBICTUYHI Ta 3arajbHOOCBITHI
byHKIIii.

[Tomyk HOBHUX INUIAXIB MIiJBUINCHHS SKOCTI  MIJITOTOBKM  MalOYyTHIX
NEePeKsIaaydiB BUKIMKAE 1HTEPEC BUIIMX HABYAIBHHMX 3aKjaAiB 10 NpodeciiiHOoi
MIJTOTOBKH 111€1 KaTeropii CTyACHTIB. AKTyaJIbHICTh 1 HEOOX1JHICTh MpOoQeciitHo-
OpIEHTOBAHOI Oprasizaulii 3aHATh 13 TEOpli Ta NPAKTUKH MEpeKaay, Ha SKHX
dbopMyeThCS MepeKIaaalbka KOMIIETSHIIS, YCBIIOMITFOETHCS BCE OLIBIIOK KIJTBKICTIO
BuKianavi. Ile, y cBoro 4epry, CIOHyKae A0 MEPEOCMHUCIICHHS IMPOIeCY HaBYAHHS,
MeToAiB, (GopM Ta MpUiOMIB, sKi O crpusuii (QOpMyBaHHIO MEpPEKIATAIbKOT
KOMIIETEHIIII Ha HaJIe)KHOMY PiBHI.

HaBuanHs nepekiiagadiB nepeadavae po3BUTOK MEpeKIafalibkoi KOMIIETEHIII],
BOKJIMBAMHU CKJIQJIOBUMH SKOi € HasABHICTh ()OHOBUX 3HAHB IMOJAO Tady3i, CTOCOBHO
AKOT 3M1MCHIOETHCS TEPEKIIaJl, a TaKOX TEPMIHOJOTI, 110 IO3HaYa€e BIAMOBIIHI
MOHSTTS TAKO1 TaTy3i.

B ymoBax mocuieHHs mpoueciB riodamizalii Ta NparHeHHd YKpaiHu
IHTErpyBaTUCS JI0 €BPOMEUCHKOTO MPOCTOPY 3pOCTAaE 0OCAT MIKHAPOAHOI CIIBITpaIli,
[0 TATHE 3a CO0OK0 BIAMOBIJHE PO3IMIMPEHHS MIKHAPOIHUX KOHTaKTIB. lle
CIIPUYMHIOE TOCTIHHE 3pOCTaHHA MOTPEOU y SKICHOMY MEpeKIiajii, 30KpeMa YCHOMY,
JUIsL 3a0€3MeUeHHs] PI3HOMaHITHUX 3aXOMIB (3yCTpidl, NEpPEeroBOpH, KOHQEpeHilii,
300pH, pecTrBai, BACTABKH, CIIOPTUBHI 3MaranHs TOIIO). SIKICTh EpeKiIaay, y CBOIO
Yyepry, 3aJIeKUTh BIJ CTYNEHS C()OPMOBAHOCTI BIAMOBIIHUX CKJIaJ0BHUX (haxoBOi
KOMITIETEHIIII TIepeKyaaaya, sKka BKII0YAE, MMOMIXK IHIINUX, TPEAMETHY KOMIIETEHINO,
[0 BHU3HAYAETHCH SK BOJIOJIHHS TEBHOK CYMOIO (POHOBHMX 3HAHbB, IO CTOCYIOTHCS
BIJIMOBITHOTO (haxy, 1 63 K0T HEMOXKIMBUH SKICHUM Taiy3eBUid MepeKiia.

OOcHr 1 cTpykTypa (OHOBUX 3HaHb MEpekiiagaya B 1jieali Ma€ HaOIMKaTUCs 10
BIJIMOBITHUX XapaKTEPUCTHK HOCII MOBH, SIKI (DOPMYIOTHCS MMiJ BIUIMBOM HHU3KHU
YUHHUKIB 1 CKJIQJIAl0TCA 3 PI3HUX KOMIIOHEHTIB, HAKOMUYEHUX BHACIIJOK
0COOHMCTOTO AOCBIAY MPAKTUYHOTO XUTTSA. OTHUM 3 TAKMX KOMIIOHEHTIB, 0€3yMOBHO,
€ (OHOBI 3HAHHSA Yy TPOMAJCHKO-TIONITHYHIN cdepi IAIBHOCTI JIIOAWHH, WO

MOSICHIOETHCS IHTEHCUBHICTIO TPOMAJICHKO-TIOITUHYHUX TPOIECIB Y CBITI 1 B YKpaiHi



30kpema. [le pobuts nepekian y miit cepi BIporiHO0 AUITHKO poOOTH MaltOyTHIX
NepeKIIaadiB.

3 iHmoro OOKy, TPOMaJChKO-TIONITUYHA cdepa BKIIOYAE BEJIHUKY KIJIBKICTbH
ranysei, ofHe 3 UiMBHHMX MiCIlb Cepesl SKMX 3aiiMaloTh MpaBa JMIOAMHH. 1X MOXKHA
BBa)KaTH KJIIFOYOBUMHU JIJIS1 TPOMAJICHKO-TIOITUYHOT chepH B3araiii, OCKUIbKHA Oyab-sKi
TEKCTH, L0 BITHOCATHCSA N0 HEi, OyayTh Tak YW 1HAKIIE TOB’S3aHI 3 MUTAHHAMU
peamizamii 3rajaHux npaB. TakuM YHHOM, MpoOJeMaTUKAa IMpaB JIOJUHU €
HaMaKTyalbHIIIOI Y TPOMAACHKO-TIOMITUYHIN cdepi, a TOMY JIOTIYHUM 1 aKTyaIbHUM
BUTJIsI/Ia€ BUOIp 11 sIK Tamy3i JUIsl HABUaHHS MalOyTHIX TIepeKiIaaayiB.

Kypc IBOCTOPOHHBOTO TPOMAJCHKO-TIONITUYHOTO MEPEeKIaay HaICKHUTh [0
UKy  OpodeciiiHO-OpIEHTOBAaHUX  AMCIUIUIH, MepeadauyeHux  MporpaMoro
MIITOTOBKM (paxiBIIiB 3a crerianbHicTio “Ilepexnan’.

HapuaibHO-METOMUYHUM TOCIOHUK IMIJATOTOBICHO y BHUIJISAAI METOAMYHHUX
pEKOMEHIAIIH, SIK1 MICTATh aHai3 MI)KHAPOIHUX JOKYMEHTIB y raigy3l IpaB JIOAUHH,
BU3HAYCHHS IXHIX JIHTBICTUYHHX OCOOJIMBOCTEH, MPUHIUIIN CKJIAJaHHS BIIpaB JJis
HAaBYAHHS TEPEeKJaay, MPUKIAAM BIOpaB, 3MICT CAMOCTIHHOI pPOOOTH CTYJICHTIB,
BUMOTH JIO CKJIaJJaHHSI KOHTPOJBHUX POOIT, 8 TAKOXK OILIIHIOBAHHS SIKOCTI MEPEKIIay.

[TociOHMK NpU3HAYEHUI JJI1 BUKIIAJAqiB T€OPil Ta MPAKTHKHU MEPEKIIaay BUIIUX
HaBYAJIbHUX 3aKJIAJIB, @ TAKOXK CTYACHTIB NEPEKIaAAbKUX BIJJIICHb YHIBEPCUTETIB.



JIHI'BICTUYHI OCOBJINBOCTI TEKCTIB MIZKHAPOIHUX
JOKYMEHTIB Y I'AJIY3I IIPAB JIIOJAUHHU

Jlobpe BizmOMO, 10 TPOMAJCHKO-TIONITHYHA cdepa €  HAA3BUYANHO
pO3rally’)Ke€HOI0 1 BKJIOYAE BEJIMKY KUIBKICTh Taiy3eil, MOB’s3aHUX 31 3HAYHUM
PIZHOMAHITTSIM TPOMAJICHKOTO JKUTTSA: MPUHIMIU HOro MmoOyJOBH 1 KEpiBHHUIITBA,
B3a€MOJI1 JIOJUHU W JepXKaBU Ha PI3HUX PIBHAX, CTPYKTYPY OpraHiB J€p>KaBHOTO
YIpaBJIiHHS Ta IXHIO JISJIbHICTB, NUISXHM 3a0€3MeUeHHs pealbHOo1 JeMOKparii 1 6arato
iHmoro. OgHUM 3 HaWBaXKJIMBIIMIMX ACHEKTIB TPOMAJCHKOTO JKHUTTS 1, BIAMOBIIHO,
nepeKsaay B TIPOMAJCHKO-TIONITHYHIN cdepl € ramy3p npaB jdroauHu. BoHa e,
MO>KJIMBO, KJIIOYOBOIO JIJISi TPOMAJIChKO-TIOJMITHYHOI cepu B3arail, OCKUIbKU Oynb-
K1 TEKCTH, IO BIAHOCATHCS 10 Hel, OyAyTh TaK YW 1HAKIIE MOB’SI3aH1 3 MUTAHHSIMHU
peamizamii 3raJlaHux NpaB. 3BaKalOUM Ha BUCOKY (paXxOBY I[IHHICTh MPOOJIEMATHUKH
npaB JIOAUHU i1 popMyBaHHA (PaxoBOi KOMIIETEHII MalOyTHIX MepeKIaaadiB y
i ramy3l mepekiamy, caMme ii MU 1 00panu MaTepiajioM HaBuaHHs. Marepiaiom
MOCITY>KHJIM MI>KHAPOJIHI YTOJIU 3 MPaB JIFOJIUHU, K1 € HAMOUTbII penpe3eHTaTUBHUMU
3 TOYKH 30pY OCHOBHHUX IOHSATH, HA SKUX IPYHTYETHCS 1151 TATY3b, & TAKOXK JICKCHIHUX
oauuuilb (JIO), mo iX mo3HavaroTh.

3a pe3ynbpTaTamMu aHaii3dy crneriaibHoi Jitepatypu [5; 10; 11], yci MixkHapoaHi
JIOTOBOPU MOKHA PO3JIUIATH HA TIPABOBI Ta KOHTpakTHI. [IpaBoBi (iKCyrOTH HOPMU
MDKHApOJIHOTO TIpaBa, SKi OTPUMAaIH 3arajibHe BU3HAHHA. Y TaKWX Yrojaax Jep>KaBH
BU3HAIOTh 1 (PIKCYIOTh (paKT ICHYBaHHS NEBHOI 3araibHOi HOopMu. Hampukinan, y
3aranpHIl JeKiapalli npas J0JAuHA 3adikcoBaHa 3arajbHa HOpMa Mpo Te, IO ,,yCl
JIOJIM HApOJDKYIOThCSl BITBHUMM Ta PIBHUMHU y CBOIM TiJHOCTI Ta mpaBax’, a Ha Il
OCHOBI c(hopMyJIbOBaHUHN Tiepenik mpaB jroaunu [5; 10; 11]. Haiibinbm 3araqisHuM 3
PaBOBUX JIOTOBOPIB MOXHA BBAXKATU ,,3arajibHy JAEKJIapalil0 OpaB JIOAUHU,
OCKUIBKM caM€ I JOKYMEHT CTBOPIOE MIATPYHTS JJIsl YCIX IHIIUX YTO/I.
HactynmuumMu 3a crynmeHem y3arajibHeHHS #ayTh ,,MDKHApoIHUH MakT Mpo
TPOMAJISTHCHK] 1 TIOJIITUYHI TpaBa”, a TaKoXK ,,MDKHApOAHHUI MaKT MPO €KOHOMIYHI,
CoIliaibHI 1 KyJIBTYpHI mpaBa”. Pemira KOHBEHIIIH TOTOBHIOIOTH 3rajlaHi BUIIE TEKCTH
y KOHKPETHHUX Tany3ax. HailOutbl BiZOMHMU 3 MPABOBUX YTOJl, KPIM YXKe 3raJlaHuXx,
€ KOHBEHIIIl Mpo JIKBiAAIi0 yciXx (opM pacoBoi AUCKpHUMIiHALI, JUCKpUMIHALIT
MIOJI0 JKIHOK, TPOTH KaTyBaHb Ta IHIIUX JKOPCTOKUX, HEIIOJCHKUX a0o

MPUHIDKYIOUUX T1IHICTh BUJIIB TIOBEAIHKY 1 TIOKapaHHs, PO TIpaBa JUTHHHM Ta iH.



Ha BiaMiHy Bia MpaBOBUX yroj, MIXKHAPOJIHI KOHTPAKTH MICTATh HE HOPMH, a
MOTOYHI MIKHAPOJIHI 3000B’si3aHHS CyO’€KTIB MDKHApOJIHOTO IpaBa (AepkaB Ta
MDKHApOJHUX opranizamiif). Hai6inbem 3aransaumu 3 HuX € Cratytr OOH, a takox
YHUCIIEHHI KOHBEHILi: Mpo sAepHy Oe3meKky; Mmpo JOPOXKHIA pPyX; MPO OXOPOHY
BCECBITHBOT KYJIBTYPHOI 1 MPUPOAHOI CHAIIINHN; TIPO OOPOTHOY MPOTH HE3AKOHHOTO
00iry HapKOTUYHHUX 3aCOOIB 1 TICHXOTPOITHUX PEUOBHH; MPO MIKHAPOIHY TOPTIBIIIO
BUJIaMU JHUKOI (piiopu 1 ¢dayHH, IO 3HAXOASTHCS IiJl 3arpO30l0 BUHMILEHHS; PO
00pOTHOY 3 JUCKPHUMIHAIIEID Yy Tally31 OCBITH; MPO TEXHIUHY 1 MpodeciiiHy OCBITY;
PO TICUXOTPOMHI pedoBUHHU; BeecBiTHA xapTis mpupoau Tomro [5; 10; 11].

Buxonsun 3 HeoOXimHOCTI 3a0e3MeueHHsT PO3YMIHHS CTYJICHTaMH MPOOJIeMH
npaB JIIOJAWHM B3araji, 3BY3UMO PO3IJIAJ JO aHali3y JUIle MPaBOBUX JOTOBOPIB,
OCKUJIbKU YCBIJIOMJICHHS IXHBOT'O 3MICTY, Ha HAIll TOTJISI, MOXKE OYTH JTOCTAaTHIM JIJIst
3a0€e3IeUeHHs pO3YMIHHS YCIX 1HIIUX yroj, HaBITh 0€3 0COOIMBOI i ITOTOBKH.

Sk BUIUIMBAE 3 BUKIIQJEHOTO BHILE aHAI3Yy, HAMOUIbII 3arajJbHUM 3 MPAaBOBUX
MDKHApOJIHUX JOTOBOPIB MOXKHA BBaXKATHU ,,3aralibHy JEKJIapallilo MpaB JIOAUHU,
OCKUTbKM caMe€ IIed JOKYMEHT CTBOPIOE MIATPYHTS JJIA yCiX IHIIUX JIOTOBOPIB.
HactynHumu 3a CTynmeHem y3araJbHeHHS WAyTh ,,MDKHapOOHUN MAaKT Mpo
TPOMAJISIHCBKI 1 MOJIITUYHI MpaBa’, a TaKoX ,,MDKHapOAHUI MaKT MPO €KOHOMIYHI,
COIIaJIbHI 1 KyJIbTYpHI TIpaBa’. Pemira KOHBEHIIH JOMOBHIOIOTH MEPEIiYeHi 10TOBOPU
B KOHKPETHUX TaITy35X.

Byap-siki MDKHapOAHI JOKYMEHTH € TepenyciM TEKCTaMH, fKi € CHocoOOM
BiJI0Opa’keHHS HE TUTLKH MOBHOI, ajie i 3arajabHoi kKapTuHu cBity [9]. Takum unHOM,
camMe TEeKCTU €, MepHl 3a Bce, 3acoboM (opMyBaHHS MOBHOI Ta KOTHITUBHOI
CBIIOMOCTI MalOYTHBOTO TMepeKiiagadya, MaTepiajioM JUisl PO3IIUPEHHS Yy HOTo
CB1JIOMOCTI CUCTEMH MOHSATh, 10 BIAHOCSATHCS 10 30BHIIIHBOTO CBITY, 1 Koprycy JIO
JUTS TIO3HAYCHHSI TAKUX TIOHATH, BKIIOYAI0YH OAMHHMII TEPMIHOJIOTIYHOTO XapaKkTepy.
a TOMy MOTpeOYyIOTh TOMEPEAHBOTO aHaNi3y Jid BU3HAYCHHS iXHHOrO THITy. Bike
npotsirom TpuBayioro vacy pocmigauku (1. C. Anexceesa [1; 2], I1. Heromapk [12],
K. Paiic [13], M. Cuenn-T'opu6i [14], I. I. Xaneesa [9]) HamararoThcst moOymyBaTh
TPAHCJIATOJIOTIYHY THUIIOJIOTIIO TEKCTIB, IPYHTYIOUHUCHh HA PI3HUX KPUTEPIAX: QYHKITIT
(excnipecuBHa, iHGOpPMATHBHA, alelATHBHA, ayJlOoMe/ialibHa), ajapecaTta (TEKCTH,
NpU3HAYEH] TUIBKU [JI HOCIIB MOBHM OpHUTiHANy, a00 TUIBKMA [JIs HOCIIB MOBHU
nepekiany, ado mis o6ox rpym) [1; 2], mepexnaamHocTi (TEKCTH, SIKI MOXHA YM HE
MOXHA  TICPEKJIAaCTH),  aBTEHTHMYHOCTI  (JMJTAKTH30BaHi,  HaIiBaBTCHTHYHI,
KBa31aBTEHTUYHI, aBTeHTHYH1) [9].

[MpoxykTuUBHUI, HAa Haml TOMIAA, Hiaxia 3anpornonyBana I. C. Anekceera [1],
gKa oOpajia THUIOJOTIYHOK O3HAKOK HASBHICT Ta CIIBBIAHOIIEHHS BUIIB
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iH(popMallii y KOHKPETHOMY TEKCTi. JlOCHiTHUI BUILISE KOTHITUBHY, OINIEPATUBHY,
eMOLIIHY Ta €CTeTUYHY 1H(POPMAIIIO, 3MICT IKUX MOOIKHO BXKE 3raJyBaBCs paHIIIe.
Haramaemo, mo korHiTMBHa iHGOpMAIlis, SKa XapaKTEPU3YEThCS 00’ €KTUBHICTIO,
aOCTpaKTHICTIO (Ha PiBHI CJIOBa Ta PEYEHHS) Ta NIUJIBHICTIO, 116 — 00’ €KTUBHI
BIJIOMOCTI MPpO HaBKOJUIIHIN CBIT. OneparnBHa (a00 anensTuBHA) iHGOpMAITiS — T1e
3aKJIMK JI0 3JIACHEHHS TMeBHUX Ml abo 10 yTpumaHHsa Bix HuX. Ewmomiiina
iHopMalris, aja AKoi, Ha BIAMIHY BiJI KOTHITUBHOI, XapaKTepHa CyO’ €KTHBHICTD,
3aCTOCOBYETHCS JIJIs Tepeadl MeBHUX MOYYTTIB, Y TOM Yac SIK €CTETUYHA, Ky aBTOp
(x0ou 1 BH3HAIOYM, IO 1i MOXKHA PO3TJISAATH AK CKJIAJ0BY €MOLiHHOI iH(opmarrii)
BUJIJISIE SIK OKPEMHM BUJ, — MPU3HAYCHA JJI Tiepenadl BiqayTTs npekpacHoro. Came
pi3HE CHIBBIJTHOIICHHS PI3HMX BHAIB 1H(OpMaIlii, Ha JTyMKYy aBTOpa, BU3HAYAE THII
TEKCTY.

Po3rinsiHeMo  CHIBBIOZHONIEHHS LMX THUOIB 1H(GOpMalii y MIDKHApOJHUX
JOKYMEHTaX, 110 CTOCYIOThCSl TPOOJIEMATUKU TIPaB JIIOJAUHY, HA MPUKIaAl HAHOUIBII
y3araJibHeHoi yrogu — ,3arajibHOi Jekjapaiii mnpaB monuau’. Lleit morosip
BIJIHOCUTHCA JO TaK 3BaHUX 3aKOHOJIABUMX TEKCTIB, 5Kl MOEIHYIOTh Yy co01
Mi3HaBaJbHI 1 TPUNUCOBI (PYHKII. Y 3B’A3Ky 3 THUM, IO YCI 1HII YroAWd 3 NpaB
JIOJMHU TPYHTYIOThCA Ha ,,3arajibHii JeKjapanii’, MU BBAXKAEMO, 1110 Pe3yJIbTaTH ii
aHajizy OyayTh BaJiTHUMH 1 JUISI PEIITH JOKYMEHTIB, IO BIIHOCITHCA JO III€i
poOJIeMaTHKH.

Koenimuena ingpopmauyia. Hocissmu nporo Buay iHQopmamii € mnepemyciMm
TEPMiHH, Y HAIIOMY BUMNAJKY FOPUIWYHI TEPMIHU, SIKUX y TEKCT1 JOCTAaTHHO Oarato.
Jlesxi craTTi B3araji HaJa3BUYalWHO HacWyeHi HUMHU. Hampukman, myHkT 1 crarri
11 (xupHUM IPUQPTOM BUALICHO IOPUANYHI TEPMIHU) BUTIISIIAE TaK:

Everyone charged with a penal offence has the right to be presumed innocent
until proved guilty according to law in a public trial at which he has had all the
guarantees necessary for his defence.

3a HamMMMHU MiIpaxyHKaMu, TUTOMA Bara IOPUIWYHUX TepMiHIB y Jlekmaparrii
ckiagae 20 % Bix 3araabHOI KIJIBKOCTI MOBHO3HAYHUX CIHIB, IO € JIOCUTH BHCOKHM
TOKa3HUKOM.

ATemMnopanbHiCTh, TOOTO BXXMBAHHS J1€CTIB-TIPUCYIKIB y TEMEPIIIHbOMY Yaci
(Present Simple) y 3HadeHHi ,,3aBX/I1, BIYHO”, 110 € YITKOK 03HAKOI 00 €KTHBHOCTI
K OIAHOTO 3 TPbOX T'OJIOBHUX MapaMeTpiB KOTHITUBHOI 1H(OpMaIlii, Haa3BUYaHHO
XapakTepHa [JII TEKCTy, [0 aHaNI3ye€ThCA, — NUTOMA Bara IIECTIB-TIPUCYKIB
TEMEPINTHBOTO YacCy csrae Bpaxarodoro piBHsa — 94 %.

AOGcTpakTHICTh (IHIIMA TapamMeTp KOTHITUBHOI 1H(oOpMallii) Ha JEKCHYHOMY
piBHI 3a0e3MeuyeThCcsl 3aCTOCYBAHHSM 3HAYHOI KUIBKOCTI CIIB 3 a0CTPAaKTHOIO
CEMaHTHKOI0, SIKI JI0 TOTO K HaJIeXKaTh 0 O(MIMIHOTO CTHIIIO 3 YITKOI O3HAKOIO
kauuensapusmy. [puknagamu tTakux JIO moxyts OyTu BxkuBanHs in the event of a6o
in the case of zamicte if; contrary to samicte against; pledge oneself 3amicts
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promise; advent 3amicte arrival; to the end that aco for the purpose of 3amicts to; to
strive 3amicth tO try; to entitle to 3amicte to give the right; faith zamicte belief;
tribunal 3amicte court; on account of 3amicTe because of; to constitute 3amicTs to be;
to compel 3amicts to force; incitement samicts encouragement; remedy 3amicThb
solution; seek 3amicte look for; endowed 3amicte provided; arbitrary 3amictb
subjective; invoke 3amicte use; distinction 3amicte difference; inalienable 3amicTs
undeniable; deprive 3amicte take away; fundamental group unit 3amicte main
element; assembly 3amicte meeting; genuine 3amicth real; aspiration 3amicts hope;
inherent 3amictes natural; suffrage 3amicts right to vote; consent 3amicts agreement;
intending spouses 3amicth those who are getting married; in association with 3amicts
together with; impart 3amicte pass on; participate abo engage in 3amicts take part;
reason samicth intelligence; advancement samicts progress; through any media
3amicTh Dy any means; remuneration 3amicte payment; indispensable 3amicts very
important; livelihood 3amicTe income; access 3amicth right to use; dissolution of
marriage 3amicts divorce; imply 3amicTh mean Ta 6araTo iHIIKX.

[HmuM 3acoboM 3abe3neueHHsT aOCTPAKTHOCTI € TO3HAYEeHHS IIPOIECIB 1 JIiH
NEPEBAXXHO 4Yepe3 IMEHHUKHM Ta TepyH[li, BHACIIJOK 4YOTO TEKCT HaOyBae O3HaK
HOMIHATUBHOI'O CTUJIIO, IKUW HE € XapaKTEepHUM ISl aHTJIHCHKOI pO3MOBHOI MOBH.
Hanpukian: Everyone has the right to freedom of movement and residence within
the borders of each state (Article 13) 3amicts Everyone is free to move and reside
within the borders of each state. AGo Everyone has the right to form and to join trade
unions for the protection of his interests (Article 23) 3amicte ... to protect his
interests. Ille onuu npukian: ... solely for the purpose of securing due recognition
and respect for the rights... and of meeting the just requirements of morality...
(Article 29) 3amicTs ... Solely to secure due recognition and respect for the rights... to
meet the just requirements of morality... HomiHatuBHUII CTHIIB € XapaKTepHUM 1 17151
YKpaTHCHKOI KaHIESIPChKOT MOBH, a OT)KE, TaKa CXOXICTh PO3IIMPIOE MOMKJIMBOCTI
3aCTOCYBaHHS KaJIbKyBaHHS IT1]] 4ac MepeKaay TeKCTiB, sIK1 PO3TIISIal0ThCS.

AOCTpaKkTHICTh TaKOXK 3a0e3MeuyeTbcsl UIMPOKUM BXKMBAHHAM y  (yHKIIL
migMeTa IMCHHUKIB 1 3aiMEHHUKIB 3 y3araJlbHEHOI0 CEMaHTHUKOIO, OCOOJIMBO TaKuX,
K everyone, no one, all romo. ITopiBusiiTe, HanpukIa, cTaTTi 3-6, HABEACHI Aai:

Article 3. Everyone has the right to life, liberty and security of person.

Article 4. No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave
trade shall be prohibited in all their forms.

Article 5. No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading
treatment or punishment.

Article 6. Everyone has the right to recognition everywhere as a person before
the law.

3arajoMm nuToMa Bara 3aiMEHHUKIB 3 y3arajJbHIOIOUOI0 CEMaHTHUKOI Yy (PyHKIIi1
nigmera (everyone, all, no one, nothing) ckmnana 45 %, 1110 CTAHOBUTH 3HAYHY YACTKY.
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3 Takoto 0e30co00BOI0 crenu(ikow MIAMETIB 100pe Y3roIKYyeThCS BHCOKA
YaCTOTHICTh JIECIIB y TACUBHOMY CTaH1 (IUB., 30KpeMa, MPUKIIa/IA, HABEICHI BUIIE),
MIMTOMA Bara sIKux cepejl yCix JI1€CaiBHUX KOHCTPYKIH csrae 40 %.

Ha cuntakcumyHoMy piBHI aOCTPaKTHICTh MOCHIIOETHCS BHACTIOK 3aCTOCYBaHHS
3HAYHOI KUTBKOCTI MOBHUX 1 CKJAQJHUX pEUeHb — MUTOMAa Bara CKJIaJHUX PEYCHb
nocsirae 35%. Sk 1 B IHMHUX TEKCTaX, TIOB’SI3aHUX 3 IOPUCIIPYACHITIEIO,
CIIOCTEpITA€ThCS HaMaraHHs 3a0e3MeYuTH OJIHO3HAYHICTh TIYMAauy€HHS PEUYCHHS.
Hacniakom 1poro € 3HayHa KUIBKICTh TPOCTUX PEYECHb 3 OAHOPITHUMHU YJIEHAMH —
54 % Bij 3aranbHOI KUIBKOCTI IPOCTUX peueHb. Hanpuknan:

Article 2. Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this
Declaration, without distinction of any kind, such as race, colour, sex, language,
religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or
other status.

Cxoxa cutyallisi CIOCTEpIraeThCs 1 MIOAO CKIATHUX PEYEHb 3 OJHOPITHUMU
HIIPSIIHUME 200 CYpSITHUMHM PEUYEHHSIMU — ITUTOMA Bara TaKuX PEYeHb cepesl ycixX
ckinagHux cknagae 57 %. Hanpuknan:

Article 21. The will of the people shall be the basis of the authority of
government; this will shall be expressed in periodic and genuine elections, which
shall be by universal and equal suffrage and shall be held by secret vote or by
equivalent free voting procedures.

3ano0iraHHIO IBO3HAYHOCTI CIY’KaTh TAKOX TaBTOJIOT1YHI MOBTOPU IMEHHHKIB Y
HACTYIMTHUX PEUYCHHSX, IO € HEeXapaKTepHUM JUIsl IHIIMX THUIIIB TEKCTIB, J¢ TakKe
MOBTOPEHHS BBAXAJIOCs O CTHIIICTUYHOIO Bajor0. Hanpukian:

Article 21. Everyone has the right to take part in the government of his country,
directly or through freely chosen representatives. Everyone has the right of equal
access to public service in his country.

B yroni, mo aHanizyeTbcs, MMATOMa Bara peueHb 3 TaBTOJOTIYHUMHU MMOBTOPAMHU
IMEHHHUKIB ckJiana 66 %, 110 € ay»e 3HaYHOI0 YaCTKOIO.

Haiibispi1 ICKpaBOIO O3HAKOKO TEKCTY, 110 aHANI3YEThCS, € MOr0 HACHUYEHICTh
onepamugnolo abo, K 1ii 1€ Ha3uBaroTh [l; 2], anensiTUBHOW iHopmauicro.
[TpunucoBi GyHKINT peaTi3yrOThCs B TEKCTI 32 PaXyHOK JICKCHYHUX Ta TpaMaTUYHHUX
3aco0iB. B Tekcti Jleknapatiii HeMae Jcoo0Ho20 PEUeHHs, sike HE MICTHIIO O Xxoda 0
ofHOrO 3aco0y mnepejaui omnepaTuBHOi iHdopmarii. Ii roJoBHMMM JeKCHYHMMU
HOCIsIMU € cioBocnionydenHs Everyone has the right a6o iioro cuxonim Everyone is
entitled — mepuie cnoBocmony4YeHHsT BXXUTO B TekcTi 27 pasis, a apyre — 9. s ix
MOCHJICHHS 1HOJII BXKMBaroThes AoaaTkoBi JIO, nanpukian: Parents have a prior right
(Article 29).

OnepaTtuBHy iH(pOpMAIlI0 HECYTh TAKOX PEUYCHHS, M0 BUPAKAIOTH MPUUUHHO-
HACJTIZIKOBI BIJHONIEHHS 1 METY, SIKI PEali3ylThCs PI3SHOMAHITHUMH 3aco0amu.
[Mpukmagu Takux pedeHb Ta 3aco0iB HaBomsaThbes jnaii: Whereas a common
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understanding ... is of the greatest importance..., therefore the General Assembly
proclaims... (Preamble), to the end that every individual and every organ of society
... (Preamble), ...whether it is independent, trust, non-self-governing... (Article 2),
...presumed innocent until proved guilty... (Article 11), ...only with the free and full
consent of the intending spouses...(Article 16), the right to security in the event of
unemployment...(Article 25), whether born in or out of wedlock ...(Article 25),
...solely for the purpose of securing due recognition...(Article 29). Ilutoma Bara
peYeHb TAKOTO THUIY MO BIAHOIIEHHIO IO 3arajibHOi KUJIBKOCTI CKJIAIHUX pPEYEHb Y
TEKCT1 € TOCUTh BUCOKOIO (57 %), a 0T)Ke, BOHU MalOTh OYTH 00’ €KTOM yBaru IiJi 9ac
TJIaHYBaHHS Ta MPOBEJCHHS HABUAHHSI.

[IpoTe HaiiBUpa3HIIUMU HOCIIMH oOIllepaTHBHOI iHMoOpMaIi €, 3BUYAWHO K,
MOJAJIbHI JII€CIOBAa Ta IHIII JIECHIBHI KOHCTPYKIII 31 3HAYEHHSIM HEOOXIAHOCTI 1
MoxuBocTl. IllinpHICTh Takux 3aco0iB y Jleknapaiiii € 1ocuTh BUCOKOIO (42 % Bif
3arajibHOi KIJBKOCTI JIECIIBHUX KOHCTPYKIiN). BixuBarotwhest mieciosa should (...
human rights should be protected by the rule of law... (Preamble), ...human beings ...
should act towards one another in a spirit of brotherhood (Article 11), may 3
nocumoiouumu JIO (No one may be compelled to belong to an association ...(Article
20), These rights and freedoms may in no case be exercised contrary to the purposes
and  principles...(Article  29), Nothing in this Declaration may Dbe
interpreted...(Article 30). Ane Haivacriiie, Maibke y TPETHHI HPOCTHX pEYCHb
(6mm3bko 30 %), croctepiraeTbes apxaiuHe B)KMBaHHsS MojaibHOro ciosa shall y
3Ha4YeHHI ,,ToBUHEH . Hanmpukia;

Article 26. Everyone has the right to education. Education shall be free, at least
in the elementary and fundamental stages. Elementary education shall be
compulsory. Technical and professional education shall be made generally available
and higher education shall be equally accessible to all on the basis of merit.

Emouinina inghopmayisa, xoua 1 Bigirpae Ipyropsiny poiib, y Jlekmnapariii Bce x
HasiBHA. OCOOJMBO 1I€ CTOCYEThCSA TMpeamMOysiu, JiIeé MU TOMIYaEMO HE3BUYHY
CUHTaKCU4YHYy OynoBYy: ycsi mpeamOyna (oOcar 1673 npykoBaHi 3HaKHW) — 1€ OJHE
peueHHsI, po30uTe Ha BiciM BiJpIi3KiB, CIM 3 SIKUX MMOYMHAIOTHCS cioBoM Whereas, a
octaHHii posnounHaeTbes (pasoro Now, Therefore THE GENERAL ASSEMBLY
proclaims THIS UNIVERSAL DECLARATION OF HUMAN RIGHTS. Ile
CTBOpIOE aTMOC(epy YpPOUMCTOCTI W Mae€ BIAMOBIIHO BIUIMBATH Ha uuTada. Ha
MPUKJIAAl OCTaHHBOI (Ppa3u MU TaKOXK OAYMMO 3aCTOCYBaHHS MIPUQPTOBUX 3aco0iB
(BUAUTICHHS XUPHUM IPUGTOM, BXKMBAHHS BEIUKHUX JITEP), SKI MPU3HAYEHI JJIS
MOCWJICHHSI €MOILIIITHOr0 BIUIMBY Ha 4WTadya (B YCHOMY O3BYYEHHI BIJIOBIJIHI
€JIEMEHTU BUIUISIOTBCA MPOCOAUYHUMHU 3aco0aMu (HArojoc, MiJBUILCHHS TOHY,
301IbIIEHHS TYYHOCTI).

Emomuiiiny iH(pOpMalil0 Hece TaKOX 3aCTOCYBaHHS CIIB IiJIBUILEHOTO CTHUJIIO,
SK1 BIJPI3HSIOTH II€H TEKCT BiJ 1HIIUX, B SKUX BXKHMBAIOTHCA iXHI OUIBII YaCTOTHI
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BinmoBimHUKH. OKpeMi BHUMAAKU TaKOTO BKUBAHHSA BXKE PO3TISAAIHACS T dac
aHami3y Tmepemadyi  mapaMmerpa  aOCTPaKTHOCTI, MPUTAMaHHOTO  KOTHITHUBHIN
iHdopMmairii. Jlam HAaBOAWMO 1€ HU3KY MPUKIAAIB BXKUBAHHS CJIiB BUCOKOTO CTHIIIO
3aMicTh He#TpanbpHOro: it is essential to promote 3amicte it is important to
encourage; manifest 3amicte practice; merit 3amicte abilities; to further 3amicts
spread; solely 3amicts only; in accordance with 3amicte according to; to perform an
act samicte to do; available a6o accessible 3amicte existing. BskuBanHs cIiB
BHCOKOTO CTHJIIO, 1HKOJIM 3 BIJITIHKOM apXaiyHOCTI, XapaKTepHO 1 I OaraThbox
CJIIOBOCTIONYYEHb, SIKI TaKOX CHPHUAIOTh CTBOPEHHIO aTMoc(epu ypOUMCTOCTI:
disregard and contempt for human rights; to have recourse, as a last resort, to
rebellion; common standard of achievement, spirit of brotherhood, subjected to,
determination of rights, presumed innocent, impose a penalty, arbitrary interference
with privacy, residence within the borders, genuinely arising from, deny the right, of
full age, regardless of frontiers, supplemented by, promote understanding, set forth
in, securing due recognition, destruction of the rights, herein tomro.

BuBueHHsI JIHTBICTUYHUX OCOOJMBOCTEH TEKCTIB BIIIOpaHMX MIDKHAPOIHUX
yTOJl 3a TPAHCIATOJIOTIYHUM TUIIOM (3 TOUKY 30pYy OCOOJIMBOCTEH iX Mepekiany), i3
3actocyBaHHAM MeToauku aHamsy l. C. AnekceeBoi, JO3BONIMIO KIacU(pIKyBaTH iX
SK TEPEBAKHO OIEpaTHBHI, JI€ TOJOBHE HABAaHTAXCHHS MPUIIAJA€ HA alesTUBHY
1H(dopMaIrito, ToOTO 3aKJIMK J0 3/IIHWCHEHHS MEBHUX 1A a00 0 yTpUMaHHS BiJl HUX.
[Tpunucosi (AupekTUBH1) (YHKIII, SKI € OJHIEI0 3 XapaKTEPUCTUK ONEPATUBHUX
TEKCTIB, PEai3yl0ThCs B yrojax 3a paxyHOK JICKCHUHUX (HasBHICTH ciiB right ado
entitled y ko’kHOMy pedeHHI TOJOBHOTO JOTOBOPY) Ta rpamaTHyHHX 3aco0iB (57 %
peYeHb, 10 BUPAXKAIOTh MPUYWHHO-HACIIIKOBI BIIHOIIEHHS 1 MeTy, 42 % miecmiBHUX
KOHCTPYKIIH MICTATh MOJajJbHI JIECIOBa Ta IHIII CTPYKTYpU 31 3HAYEHHSIM
HEOOX1THOCTI ¥ MOKJIMBOCTI). TeKCcTH 3rafaHux yroJl MIiCTSATh TaKOK 3HaYHUU 00CsT
KOTHITUBHO1 (00’€KTHBHI B1JIOMOCTI MPO HABKOJMIIHIN CBIT) 1HQOpMaIlii, HOCISIMH
SKO1 € IOpUINYHI TEPMIiHHU, MUTOMA Bara skux ckiaaae 20 % Big 3arajJbHOi KUIBKOCTI
MMOBHO3HAYHUX CJIiB, IO € JOCHUTHh BHCOKHM TOKa3HHKOM. [HIMTUMH TapameTpamu
KOTHITUBHOI 1H(pOpMaIlli € aOCTpPaKkTHICTh, IO 3a0€3MeUyeThCS 3aCTOCYBaHHSIM
3HAYHOI KUIBKOCTI CIIB OQIIIAHOTO CTUII0 3 aOCTPAaKTHOIO CEMAaHTHKOIO, IO
TSDKIFOTH JI0 KaHUEJsIpu3MiB (Hanpukia, in the case of 3amicrs if, to strive 3amicts t0
try, suffrage samicth right to vote), a takoxx 3Ha4HOIO MHUTOMOIO Baroi (45 %)
3aliMCHHUKIB 3 y3arajbHIOIOUYOI0 CEMaHTHKOIO Y QyHKIT migmera (everyone, all, no
one, nothing). Emoriiina indopmarttis (a1 mepenadi MeBHUX MOYYTTIB) B TEKCTaX
YTOJl CKJIaJa€e JIMIIEe HEBEJIMKY 4YacTKy, a ecTeTuyHa iHdopmalis (s nepenadi
BIJIUYTTSI MPEKPACHOI'0) B HUX 30BCIM BIJICYTHSI.
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CUCTEMA BIIPAB
I HABYUAHHA YCHOI'O IBOCTOPOHHBOI'O TEPEKJIALY

Jlo 3micTy mociOHUKa 0yJI0 BKIIIOUEHO 5 MDKHAPOJAHUX KOHBEHIIIH: International
Convent on Economic, Social and Cultural Rights; International Convent on Civil
and Political Rights; Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or
Degrading Treatment or Punishment; Convention on the Elimination of All Forms of
Discrimination against Women; Convention on the Rights of the Child. Bubip came
MX KOHBEHI[M TMOSCHIOETHCS X BaXJIMBICTIO ISl 3a0€3MEUEHHs MpaB JIIOJAUHMU.
BianoBigHo, BIpOTIAHICT, MOCHJIAHHS Ha TakKl KOHBEHIII, BHUKOPHCTaHHSA iX
TEPMIHOJIOTIT Ta TOHATTEBOTO amapaTy y Oyap-siKiil migramy3i TpoMaJChKoO-
MOJIITUYHOTO TIEPEKIIATy € TOCUTh BUCOKHM.

KosxHa KOHBEHIIISI PO3TIISIAETHCS B MEXaX OJHOTO Ypoky. CTpyKTypa KOXKHOTO
ypoky € oaHoTunHow. 10 wactuH kouBeHIlii (ob6csrom Bim 1000 mo 1500
JPYKOBAHMX 3HAKIB) MOCIIJOBHO BBOJAWIMCS Ta OMNPAILOBYBAIUCS Yy CIEIiaIbHO
pO3pOo0NeHNX BOpaBaxX, SKI BpPaxOBYBAIM SIK CTPYKTypy [id Iepekiagadya
(amTHHMOALs, 1AeHTU(dIKaLlA, TpaHchopmalis, BUOIp MeXaHI3My Nepekiaay, BUOIp
€KBIBAJICHTIB TOIIO), TaK 1 3aKOHOMIPHOCTI (OpMyBaHHA HABUYKHU, 30KpeMa
CIIBBITHOIIICHHS LJIICHUX Ta OIEpallifHUX €JIEMEHTIB.

HaBuaHHs yCHOrOo JBOCTOPOHHBOTO TIEPEKIIaQy Yy Taly3l TMpaB JIIOJWHU
peanizyeTbesl 3a HUKIIYHOIO (OpMOIO, sika, HA HAIl MOV, € MEePCIEKTHUBHOIO,
OCKIJIbKA JO3BOJISIE B MeEXaxX KOXHOTO IIMKJIY 3aCTOCOBYBaTH 1 BaplliOBaTH SIK
miaroroByi (ToOTO Taki, e BIACYTHIN BIacHE Mepekiai, ane GopMyroThCsl HEOOX1IHI
JUTs HbOTO HABUYKHU — KOMIIpeCii TeKCTy, nepedpasyBaHHs TOIO), TaK 1 OmepalliifHi
(s popMyBaHHSI TEepeKIaallbKUX HABUYOK) Ta IicHT (st ¢dopMyBaHHS
nepeKIaalbKuX yMiHb) BIPABH.

Takum ymHOM, cuctema BIpaB Oyia moOyJoBaHa 3a MUKJIIYHUM MPUHITUIIOM 1
BKJIFOYAJIa IIICTh IIMKIIIB.

uka 1. BBenenus ta TpeHyBaHHS 1HIIOMOBHOI TEPMIHOJIOTIT 32 TeMOIO (OJI0K
1). Beenennst tepMminonorii Ha piBHI TekcTy (Ne 1, 1500 3HakiB) s CTBOPEHHS
MIKpO- Ta MAaKpPOKOHTEKCTY 3 OJHOYACHOIO il CEMaHTH3alll€l0 y MpaBiii 4acTHHI
TekcTy. BmpaBa 1 (uuticHa, perenTUBHO-TIPOAYKTHUBHA, Ha PIBHI TEKCTY, IS
PO3BUTKY KOHTEKCTyaJIbHOI JIOTQJKH). 3aKpUiiTe TMpaBy dYacTHUHY apKyma i
NepeKIIaliTh BUIIJICH] CJIOBA 3a paXyHOK KOHTEKCTY. BupaBa 2 (11i1icHa, perenTuBHa,
Ha piBHI TeKcTy). [IpornsiHbTe TEKCT, 3BepTalOyu yBary Ha nepexsiaj TEPMIHOJIOTI y
nmpaBid yacTuHI TekcTy. BmpaBa 3 (1iiricHa, pelenTUBHO-TIPOAYKTUBHA, HA PiBHI
TEKCTY). 3aKpUiTe MpaBy YaCTUHY TEKCTY 1 MEPEKIAAITh HOTO YKPATHCHKOIO MOBOIO.
BmopaBa 4 (omepariiiina, perenTUBHO-TPOAYKTHUBHA, Ha pPIBHI TEPMIHOJOTIYHUX
BIJINOBIJTHUKIB). 3aKpUITE JIBY YaCTUHY TEKCTYy 1 MEPEKIaliTh YKPAiHChKI TEPMIHU
aHTJIACHKOIO MOBOIO.
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Hpuxnan 1

Mera: [lonepenHe 3acBO€HHS E€KBIBAJCHTIB B AHTJINCHKIM Ta YKpaiHCBHKIN
MOBaX, PO3BHUTOK HAaBUYOK BUOOPY €KBIBAJICHTIB y TBOX MOBaX.

3aBnanns: PoOGora B mapax. Crynenty A: 3akpuiite 1By (QHIJIOMOBHY)
qacTUHy TekcTy. CrnpoOyHTe MepekaacTH yKpaiHChKl CJIOBAa Ta CIOBOCHOJYYEHHS
aHTIIHCHKOI0 MOBOIO. CTyeHTY b: KOHTpOTIONTE PaBMIIBHICTh TIEPEKIATy CTYECHTA
A 3a J0MOMOrOI0 aHIJIOMOBHOTO TeKCTy. JlomomaraiTe TUIBKM TPH CEPHO3HHUX

yckJagHeHHAX. [loTiM oOMIHSHMTECS POJISIMH.

The States Parties to these Conventions (1),
Considering that the Charter of the United
Nations(2) is based on the principles of the
dignity and equality(3) inherent in all human
beings, and that all Member States(4) have pledged
themselves to take joint and separate action(5), in
co-operation with the Organization, for the
achievement of one of the purposes of the United
Nations which is to promote and encourage
universal respect for(6) and observance of human
rights(7) and fundamental freedoms(8) for all,

Bearing in mind that the peoples of the United
Nations have, in the Charter, reaffirmed their faith
in fundamental human rights(9) and in the dignity
and worth of the human person(10), and have
determined to promote social progress(11) and
better standards of life in larger freedom,

Recognizing that the United Nations(12) has,
in the Universal Declaration of Human
Rights(13) and in the International Covenants on
Human Rights(14), proclaimed and agreed that
everyone is entitled to all the rights and freedoms
set forth therein, without distinction of any kind,
such as race(15), colour(16), sex(17), language,
religion, political or other opinion, national or
social origin(18), property(19), birth or other
status,

Recognizing that, in accordance with the
Universal Declaration of Human Rights, the ideal of
free human beings enjoying freedom from fear and
want can only be achieved if conditions are created
whereby everyone may enjoy his economic, social
and cultural rights(20), as well as his civil and
political rights(21).

1. oeporcasu-yuacnuyi yux
Konesenuyiu
2. Cmamym Opeanizayii
06'conanux Hayiii
3. Ha npunyunax 2ioHocmi i
pieHocmi
4. oeporcagu-uneHu
Opeanizayii
5.  eocusamu  cninoui i
CaMOCMIlHI 3aX00U
6. 3aeanvhe nosasicanms
1. 000epaicants npas 1oouHU
8. ocHosHi c60600u
9. 8idoanicme 3a6e3neuenHio
OCHOBHUX NPAB IIOOUHU
. UIHHICMb I00CbKOI 0cobU
. CNpUAMU COYIANbHOMY
npoepecy
Opeanizayis O6'eOnanux
Hayiu
3acanvua oexnapayis
npas aroo0uHu
14. Misxxcnapooui nakmu npo
npasa aroouHu
15. paca
16. xonip wkipu
17. cmamo
18. navionanvne abo
coyianbHe NOX00HNCEHHS
19. mavinosuit cman
20. exonomiuni, coyianvHi i
KVIbMYPHI Npasa
21. epomaosmncoKi i
NOJILMUYHI Npasa

12.

13.
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Bmpasa 5 (onepariiina, perenTuBHO-IPOAYKTUBHA, HA PiBHI TEPMiHOJOTIYHUX
BIJIMOBITHUKIB Ta CJIOBOCMONyYeHB). IlepexmamiT yKpaiHCbKI TEpMIHM Ta
CIIOBOCTIOTYYCHHsI aHTJIIChKOI0O MOBOIO. BmpaBa 6 (omepariiiiHa, peLENnTUBHO-
MPOAYKTUBHA, Ha PIBHI TEPMIHOJOTIYHUX BIJMOBIAHUKIB Ta CJIOBOCIOJYYCHB).
[lepexmaniTh aHTJIOMOBHI TEPMIHM Ta CIIOBOCIOIYYCHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO.
BrpaBu Ha piBHI CIiB Ta CIIOBOCIIONYYEHb MOXYTh TaK0K BUKOHYBAaTHCS 0e3 Oynb-
SIKO1 OTIOPH Ha YKPaiHChKi a00 aHTJIOMOBHI €KBIBJICHTH, SIK Y IPUKJIaAaX, HABEICHUX
naumi. [Ipu 1boMy MOXHa OKpeMO TPEHYBAaTH BXKMBaHHS Pi3HUX CIIOCOOIB MEPEKIay,
MOYMHAIOYHN 3 TPOCTIMHMX (MIPUKIIAJ 2) 1 3aKIHYYIOYH CKIIAIHIIIUMU (TIpUKIIaf 3).

Hpuxaan 2

Meta: Po3BUTOK HaBUUYOK MEPEKIIOUYEHHS 3 OJJHOTO MOBHOI'O KOy Ha 1HIIMM Ta
BUOOpPY €KBIBaJECHTHUX (YKpalHCHKHMX 1 aHTJIIMCHKUX) Map, 110 MEPeKIalaloThCs 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX CIOCO0IB MEepeKIIay.

3aBaanns: Pob6ota B napax. Ctynenty A: UuTaliTe Brojoc aHrIiHChKI ClIOBa Ta
ciloBOCIONy4YeHHs, noaani jgam. CtyneHty b: mepeknaaiTh yKpaiHCBKOIO MOBOIO
aHTJIIACHKI CJIOBA Ta CJIOBOCIIOJIYYEHHS, SIKI Ha3Be CTyAeHT A. 3aCTOCOBYMTE pi3HI
criocobu nepexnany. [lotiMm oOMiHANHTECS POJIIMH.

1. Universal Declaration of Human Rights; 2. economic, social and cultural
rights; 3. civil and political rights; 4. promote social progress; 5. United Nations; 6. to
promote social progress; 7. Member States; 8. preamble; 9. on the principles of the
dignity and equality; 10. take joint and separate action; 11. standards of life;
12. fundamental human rights; 13. International Covenants on Human Rights;
14. promote and encourage universal respect for and observance of human rights and
fundamental freedoms; 15. property; 16. national or social origin; 17. colour;
18. worth of the human person; 19. States Parties to these Conventions; 20. race.

Hpuxnan 3

Meta: Po3BUTOK HaBUYOK MEPEKIIOUYEHHS 3 OJJHOTO MOBHOI'O KOy Ha 1HIIMMA Ta
BUOOpPY €KBIBAJEHTHUX (YKPAiHCHKHUX 1 aHIIIMCHKUX) Map, 110 MEPEeKIalaroThCs 3a
JIOTIOMOT'OI0 PI3HUX CITOCOOIB MEPEKIIaTy.

3aBnanns: Po6ora B mapax. Cryaenry A: YuraiiTe Brojloc ykpaiHChKi CJIOBa Ta
cioBocnofiydeHHs, nojaani gani. CtyaeHTy b: mepekiaaiTh aHTIiACHKOIO MOBOIO
CJIOBa Ta CJOBOCIOJYYEHHS, SIKI Ha3Be CTyIEeHT A. 3aCTOCOBYHTE pi3HI CIOCOOM
nepekiamy. [lorim oOMiHsIITECS pOSSIMHU.

1. MDbKHapOAHWW TAKT TPO EKOHOMIYHI, COIllajdbHI 1 KyJbTYpPHI IpaBa;
2. MDKHApOJIHI TIAKTH IIPO TIpaBa JIIOJAWHH; 3. 3arajJibHe MOBaKAHHS 1 JIOJSp KaHHS
npaB JIIOJAWHU Ta OCHOBHHMX CBOOOJ; 4. IIHHICTH JIFOJCHKOI OCOOH; 5. €KOHOMIYHI,
coIliajibHI 1 KyJIbTYpHI IpaBa; 6. paca; 7. yMOBH XKUTTS; 8. 3arajabHa JeKiapailis mpas
moaunu; 9. manHoBui ctan; 10. mepxkaBu-uineHn OOH; 11. BxuBatu CHiibHI 1
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camocCTiiH1 3axoau; 12. komip mkipu; 13. gepxaBu-ydyacHUIl IUX KOHBEHIIH; 14. Ha
OpPUHIMIAX TIMHOCTI 1 piBHOCTI; 15, chopuaru  COmialbHOMY  TIPOTPECY;
16. HamtioHanbHe abo0 coIianbHE TMOXOKEHHsA; 17. crarh; 18. rpomMaasHCBbKI Ta
nomituyHi pasa; 19. Craryt Opranizarii O6'eqnanux Harriit.

Hanpukman, ciaoBo (Charter) mepexnaseHO CIOBHHKOBHMM —BiIIOBIIHHKOM.
BnpaBa nmpusHadena nansi po3BUTKY HaBHUYKH PO3MI3HABAHHS CIIOCOOIB MEpeKiIany.
Jlna monermieHHsT 11 BUKOHAHHS CTYJCHTH KOPHUCTYIOTHCS CIEI[IaIbHO CKIIAJCHOIO
cxemoro [4], ne moka3aHe CHIBBIAHOIIEHHS TaKUX CHOCO01B, @ TaAKOXK HABOAUTHCA iX
BU3HAYCHHS 3 npukiagamu (nuB. puc. | y Jlomatky 1). 3acrocyBaHHs 1i€i cXxemH
BI/IMOBIa€ OAHIN 3 IMEpeyMOB PO3POOKH BIPaB, BIAMOBIAHO 10 SKOI BHUKOHAHHS
HAaBUYAJIBHUX I Mae 3AIMCHIOBATHCS B YMOBax, IO HE BUMAararmTh CHEIiaTbHUX
3yCWib JUJIs JOBUIBHOTO 3amaMm’siTOBYBaHHS Marepiaily, Y LUbOMY BHUIAAKY 3MICTY
croco0iB Mepekay.

[Ticnst mepeBipkH BUKJIaJaueM MPaBUILHOCTI BUKOHAHHS 111€1 BIPAaBU CTYICHTH
MalOTh BU3HAYUTH MUTOMY Bary KOXHOTO CHIOCOOY MepeKiaay i MOSICHUTH TepeBary
HaWMOIIMPEHIMX 3 HUX. L{g1 BmpaBa BIZHOCUTBCS A0 MIATOTOBYOI, METOIO SIKOI €
PO3BUTOK  YMIHb JIONEPEKIAAANBKOrO  aHajmizy Ta YCBIJOMIIEHHS  3MICTY
nepeKIaIabKuX IPUMOMIB.

Bnpaga 7 (miicHa, penenTuBHO-TIPOYKTUBHA, Ha PiBHI TeKCTy). [Ipociyxaiite
TEKCT, 3alUIIITh HOro MepeKIalallbKuM CKOPOIHUCOM Ta MEPEKIAIITh aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO. CTYIEHTH CHpUIMaIOTh Ha CIyX MOJU(PIKOBAHWNA (HE3HAYHOKO MIPOIO)
yKpaiHChbkui BapiaHT TekcTy Nel (nuB. BrpaBy 1).

Ipukaang 4 (cTyneHTH COpUWMaOTh Ha CIyX TEKCT AaHTIIHCHKOI MOBOIO,
o0csrom 1200 qpykoBaHUX 3HAKIB).

Meta: Po3BUTOK yMiHHS MEepEKIaaTH yCHO MOCTIAOBHO 3 aHIIIMChKOI MOBH Ha
YKPaiHCBKY.

3aBaanns: [IpociayxaiiTe TEKCT 1 3aMUIITh HOTO MEPEKIATAIBKUM CKOPOITUCOM.
VY nay3ax nepekyiaiiTh el TEKCT YKPaiHCbKOK MOBOIO.

TEKCT JIsA YCHOT'O ITIEPEKJIATY

The States Parties to these Conventions,

Considering that the Charter of the United Nations is based on the principles of
the dignity and equality inherent in all human beings, and that all Member States
have pledged themselves to take joint and separate action, in co-operation with the
Organization, for the achievement of one of the purposes of the United Nations which
is to promote and encourage universal respect for and observance of human rights
and fundamental freedoms for all,

Bearing in mind that the peoples of the United Nations have, in the Charter,
reaffirmed their faith in fundamental human rights and in the dignity and worth of the
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human person, and have determined to promote social progress and better standards
of life in larger freedom,

Recognizing that the United Nations has, in the Universal Declaration of Human
Rights and in the International Covenants on Human Rights, proclaimed and agreed
that everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth therein, without
distinction of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other
opinion, national or social origin, property, birth or other status,

Recognizing that, in accordance with the Universal Declaration of Human
Rights, the ideal of free human beings enjoying freedom from fear and want can only
be achieved if conditions are created whereby everyone may enjoy his economic,
social and cultural rights, as well as his civil and political rights.

L[SI BIIpaBa MOJICIIO€ YMOBH pPCAJIBHOI'O YCHOI'O HOCJ’IiI[OBHOI‘O IICPCKIaay.
CTy,Z[eHT, HpH3Ha‘{eHI/Iﬁ BUKJIaIa4€M, BUXOJUTH O JOIIKHU abo cinae 3a CTiJ’I, I'parodu
poJib nepekiiagavya. BiH cnpuiiMae Ha CiIyX TEKCT (SIKMWA YWTa€e BHUKJIAAay), 3alHUCye
NEepEeKIaAalbKUM CKOPOIIMCOM 1 MEPEKIalae B May3ax, skl BUKIaJay poOUTh yepes
KO>KHI K1JIbKa pocTux pedeHsb (250-300 npykoBaHUX 3HAKIB).

I[O IIOYaTKy BUKOHAHH:A BIIPABH BHUKJIdJa4 Ma€ HaraaatTu CTyACHTaM IIPHUHIUIIN
MePEeKIIAAANBKOTO CKOPOIIUCY, 3 SKUMHU BOHM 3HaoMuiucs panime (y IV cemectpi),
IMOKa3yro4u, JK MO’KHA 3a JOIMOMOI'0OI0 HBOI'O 3allhMCaTHh TCKCT 1. HaHpI/IKJ'IaI[, 3aIinc
HAaCTYITHOT'O pCUYCHHS MOKC BUITIAAATH TAK.

Whereas recognition of the inherent dignity and of the equal and inalienable
rights of all members of the human family is the foundation of freedom, justice and
peace in the world,...

Whereas | rcgnt | |dignity XI
RI
= Dbasis
freedoml
justice
M

Takum ywmHOM, 3MicT _MKIy | 3a0e3nedye peanizallil0o HU3KU TEPEIyMOB
PO3pOOKU KOMILJIEKCY BIpaB. 30KpemMa, ITUKII 3a0e3neuye sk popMyBaHHS HABUYOK,
Tak 1 IXHE BKJIIOYEHHs 0 CKJaay Mepekiajaibkux yMiHb. KpiMm Toro, naii, mo ix
BUKOHYIOTh CTYACHTH TiJi Yac BIPAaBISHHA B MeXax I[HKIY, TMOCTIHHO
MOBTOPIOIOTHCSA, aji€ B PI3HOMAHITHUX YMOBaX BUKOHAHHS 3aBJaHb, SIKIi MOJIETIOIOThH
KOHKPETHI YMOBHM B)KHMBAaHHS TakuxX [id. BmpaBu LUKy CHPHUSIOTH PO3LIMPEHHIO
CIIOBHUKOBOTO 3aracy CTYJIEHTIB 3a paXyHOK MHUMOBUIBHOIO 3araM’ITOBYBAaHHS ITi[|
yac BHUKOHAHHS HaBYaJbHUX Jii. 3acTOCyBaHHS NEpPEKIaAalbKOro CKOPOIUCY
COpHsie PO3BUTKY YMIHHA BHOYJOBYBAaTH A0OCTPAKTHY CXEMY TEKCTY MepeKiaiy.
BrnpaBu 1nukiy po3BHBAIOTh 3JaTHICTh 3MIHIOBAaTH TMEPEKIAIAllbKy CTpPATeriio,
BapIIOIOYM OJIMHUII MEpeKIaay 1 3a0e3neuyrour BOpPABJISHHA Ha PI3HUX PIBHAX —
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CJIOBa, CJIOBOCIIOJYYEHHS, PEUYEHHsI Ta KUIbKOX pedeHb. HapemTi, BOpaBu HUKITY
CIPHUSIOTH OBOJIOAIHHIO CTIOCO0aMU TIEpeKIIady.

HMuka 2. BeenenHs Ta TpeHyBaHHS I1HIIOMOBHOI TEPMIHOJIOTII 3a TEMOIO
(6mox 2). BBemenns Ttepminosorii Ha piBHI Tekcty (Ne 2, 1500 3HakiB) s
CTBOPEHHS MIKpPO- Ta MAaKPOKOHTEKCTY 3 OJHOUYACHOIO ii CeMaHTU3AIlIEIO.

Ipuxaan 5

Mera: IlomepenHe 3acBOEHHS  €KBIBAJICHTHUX  aHIJIO-YKPAiHCBKUX — Ta
YKpaTHChKO-aHTIIHCHKHUX Tap.

3aBnanns: Pobora B mapax. Crynenty A: UuTaiiTe Brosoc aHIJIOMOBHI CJIOBa
Ta CJIOBOCHONYy4YeHHs, nofaHi fgami. Ctyaenty b: mepeknaaith yKpaiHChKOIO MOBOIO
AHTJIOMOBHI CJIOBAa Ta CJIOBOCIIOJIYYEHHS, SIK1 Ha3Be CTyAE€HT A. 3aCTOCOBYWTE Pi3HI
cnocobu nepekiany. [lorim oOMiHgTECS pOISIMU.

available resources | nassni pecypcu co-operation CRiBPOOIMHUYMEBO
international MIDICHAPOOHA recognize the | susnasamu npaso
assistance oonomoza right to work | na npayro
full realization of 30TUCHEeHHs NPAs y undertake to 30608'13y6amucs
the rights HOBHOMY 00Cs31 guarantee eapanmyeamu
developing Kpaiuu, wjo productive NPOOYKMuUsHe
countries PO38UBAIOMBCSL employment BUKOPUCMAHHSL
pobouoi cunu
legislative measures | saxonooasui 3axoou policies and wasxu i Memoou
techniques
economic and exonomiuni i mexniyni | National Hapoone
technical resources | eanysi economy 20CN00apcmeo
enjoyment of all kopucmysanns écima | Safeguard the | sabesneuysamu
rights npasamu right npaso
discrimination OUCKPUMIHAYIA appropriate HALEHCHI Cnocobu
means (3acobu)
technical and npozpamu npoghecitino- | gain one’s 3apobasmu codi
vocational guidance | mexuiunozo nasuanns i | living by work | na srcumms
and training ni020MosKuU npayero
programmes

brok 2 BBomuThCS y BUTIISAAL “po3pizaHuXx’ (parMeHTIB TEKCTY, 5Kl MOJAI0ThCS
y TabmuIll 3 JBOX KOJIOHOK. B ofHIN KOJOHII TaOiuill MOJAl0Thes (ajie He Yy Tid
MOCJIIJIOBHOCTI, Y SIKIi BOHM HIyTh Yy TEKCTi) ()parMeHTH TEKCTY aHIIINCHKOIO
MOBOIO, @ B 1HIIIN — yKpaiHchKoto. [Ipy 1bOMY MOCHIAOBHICT MOJa4l PI3HOMOBHHX
(dbparMeHTiB TakoX He criBnajae. Bopasa 1 (1inicHa, perieNTUBHO-NPOAYKTUBHA, Ha
PiBHI TEKCTY, IJIsl PO3BUTKY KOHTEKCTYAIbHOI JOTAlKH). 3aKpUNTE MpaBy YaCTUHY
apKyIia 1 mepeKIaliTh BUILJICHI CIOBA YKPATHCHKOI MOBOIO 32 PaXyHOK KOHTEKCTY.

17




Bopasa 2 (uuiicHa, pelienThBHA, HA PiBHI TeKCTY). [IporyisitHbTe TEKCT, 3BepTarouu
yBary Ha IepekyiajJ TEepMIHOJIOTIT y TpaBiii yacTuHI TekcTy. BmopaBa 3 (iicHa,
pENeNTUBHO-IPOAYKTUBHA, HA PiBHI TEKCTy, IJIS PO3BUTKY KOHTEKCTYalbHOI
JOTaaKku). 3aKpuiiTe JIBYy YacTHMHY apKylla 1 TMepeKyaaiTh BHJIJIEHI CJIOoBa
aHrIiiicbKko0 MOBOIO. BripaBa 4 (1iicHa, pelienTUBHA, Ha piBHI TeKCTy). [Ipornsuete
TEKCT, 3BEPTAIOUM yBary Ha TepeKyaj TEepPMIHOJOTIi y Bl YacTHHI TEKCTY.
BmpaBa 5 (mimicHa, perenTUBHO-TIPOAYKTUBHA, HA PIBHI TEKCTY). 3aKpUUTE TpaBy
YaCTUHY TEKCTY 1 MEpeKIadiTh WOTo YKpaiHChKOIO MOBOIO. BmpaBa 6 (omeparriiina,
PELENTUBHO-TIPOYKTUBHA, HAa PIBHI TEPMIHOJIOTTYHMX BIJMOBIIHUKIB). 3aKkpuiTe
JIBY YaCTUHY TEKCTy 1 MEpeKiIadiTh YKpPaiHChbKI TEPMIHU aHTJIHCHKOIO MOBOIO.
BopaBa 7 (m1s po3BUTKY MeXaHI3My aHTUIMMarii). Po3ramyiiTe aHIiIOMOBHI
(dbparMeHTH TEKCTY Y TiH MOCIIIOBHOCTI, Y SIKili BOHU WIYTh y TEKCTI.

Ipuxnanx 6

Merta: [lonepeaHe o3HallOMIICHHS 31 3MICTOM TEKCTIB OpPUTIHATY 1 MEPEKIaay, a
TaKOX 3 JICKCHYHUMH OJIMHUIIMH, SIKI € 00’ €KTaMH 3aCBOEHHSI, LIUISIXOM CIIPUMHATTS
BIJIIOBIJTHOTO TEKCTYy Yepe3 CIyxoBUMl abo 30poBHil KaHanu abo uepe3 oOujBa
KaHaJIM OJHOYACHO;, PO3BUTOK 3JaTHOCTI IIBHAKOI 1JeHTHdIKAIlI TEKCTIB-
BIJIITOBITHHKIB.

3aBaanns: Pobora B mapax. Ctynenty A: UuTaiite Broioc ¢pparMeHT TEKCTy 2
yKpaiHCbKo0 MOBOI0. CtyneHTy b. 3HalaiTh 1 MpouyuTaiiTe Brojoc aHrJIOMOBHHN
BIJIOBIJTHUK (pparMeHTa, skuil mpounTtas cTyAeHT A. IloTiM oOMiHsAKTECS POJIAMH.

Text 2
A. Each State Party to the present
Covenant undertakes to take steps,

Texcr 2
1. JlepxaBu, 1mo OepyTh y4acTb y IbOMY
[TakTi, 3000B'S3yIOThCSI TapaHTyBaTH, IO

npaBa, mporosiomeHi B mpomy [lakri, | individually and through
3MIACHIOBAaTUMYThCc ~ 0e3  Oymb-sikoi | international —assistance and  co-
AMCKpUMiHaIii 32  O3HakaMu  pacw, | operation, especially economic and
KOJIbOpY IIKipW, crtarti, MoBw, peuirii, | technical, to the maximum of its
MOJIITHYHMX YW IHIIMX [epeKoHaHb, | available resources, with a view to
HaIllOHAJIBHOTO 91 couiaigpHoro | achieving progressively the full
MMOXOJKEHHS, MaWHOBOTO ctany, | realization of the rights.

HAPOJPKEHHS a00 1HIII01 0OCTAaBUHM.

2. JlepxaBu, 1m0 OepyTh y4acTb y LIbOMY
[TakTi, BU3HAIOTH TPABO HaA TPAIIO, IO
BKJIFOYA€ TMPaBO KOXXHOI JIOJIMHA MAaTu
MOXJIUBICTh 3apo0JsTH CcO0l Ha JKUTTA
mparero, siKy BOHa BUIBHO oOupae abo Ha
AKy BOHa BUIBHO TOTODKYETHCS, 1
3pO0JIATH HaJICXKHI KpPOKH hi ()
3a0e3nedeHHs IIbOT0 MpaBa.

B. Developing countries, with due
regard to human rights and their
national economy, may determine to
what extent they would guarantee the
economic rights recognized in the
present Covenant to non-nationals.
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3. Kpainu, mo po3BUBAIOTHCSA, MOXKYTH 3
HAJIGKHUM ypaxyBaHHSM IpaB JIOJAWHU 1
CBOTO HapOJHOTO rOCIoIapCcTBa
BHU3HAYATH, SIKOIO MIipOI0 BOHH MOXYTh
rapaHTyBaTH BU3HaHI B 1boMy [lakTi
€KOHOMIYHI IpaBa ocobaM, sKi HE € iX
IrpOMaJTHAMU.

C. The States Parties to the present
Covenant recognize the right to work,
which includes the right of everyone
to the opportunity to gain his living
by work which he freely chooses or
accepts, and will take appropriate
steps to safeguard this right.

4. 3axou, IKUX MMOBUHHI BXKUTH JEP’KaBH-
yqacHHII 11b0T0 [[akTy 3 METOI0 MOBHOTO
3MIMCHEHHS I[LOTO TIpaBa y TIOBHOMY
o0csi31, BKJIIOYAIOTh nporpaMu
npodeCIMHO-TEeXHIYHOTO  HaBYaHHA 1
MITOTOBKH, MUISIXH 1 METOJU JOCATHEHHS
MIPOTYKTUBHOTO BUKOPHUCTAHHSI MpaIll.

D. The States Parties to the present
Covenant undertake to ensure the
equal right of men and women to the
enjoyment of all economic, social and
cultural rights set forth in the present
Covenant.

5. JlepkaBu, 10 O€pyTh y4acTh y IIbOMY
[TakTi, 3000B'A3yI0ThCS 32a0€3MEUUTH PIBHE
TUIA YOJIOBIKIB 1 YKIHOK MpaBo
KOPUCTYBaHHSI  BCiMa  €KOHOMIYHUMH,
COLIIBHUMHU 1 KyJbTYPHUMHU IpaBaMHu,
nepeadayeHuMu B iboMy [laxTi.

E. The States Parties to the present
Covenant undertake to guarantee that
the rights enunciated in the present
Covenant will be exercised without
discrimination of any kind as to race,
colour, sex, language, religion,
political or other opinion, national or
social origin, property, birth or other
status.

6. Koxxna nmepxaBa, ska Oepe ydacTb y
npomy  Ilakri, 3000B'S13y€THCS B
1HUBITyaIbHOMY TOPSAKY 1 B TOPSIKY
MIKHApOTHOT JIOTIOMOTH Ta
CIIBpOOITHHIITBA, 0Cco0JIMBO B
€KOHOMIYHIN 1 TEXHIUHIA Taly3sX, BXKUTU
13 MaKCHUMaJIbHUM BUKOPHUCTAHHSIM
HasBHUX PECYpCIB 3aXO[1B JJIsl TOTO, 100
3a0e3neunTH MOCTYIIOBO MOBHE
3MIMCHEHHS] BU3HAHMX Yy wLboMy llakri
pasB.

F. The steps to be taken by a State
Party to the present Covenant to
achieve the full realization of this
right shall include technical and
vocational guidance and training
programmes, policies and techniques
to achieve steady economic, social
and cultural development and full and
productive employment .

Bopasa 8 (omepariitHa, perienTUBHO-TIPOAYKTHUBHA, Ha PIBHI TEPMIHOJOTIUHUX
BIJIMOBIJTHUKIB, CIOBOCIIONYYEHb Ta CUHTarM). Ilepexknanith aHJIIOMOBHI TEPMIHU Ta

CJIOBOCIIOJTYYEHHS YKPaTHChKOIO MOBOIO.

Hpuxkaan 7

Meta: Po3BUTOK HaBUUOK MEPEKIIFOUYCHHS 3 OJJHOTO MOBHOTO KOJIy Ha 1HIIHMHA Ta
BUOOpPY €KBIBAJCHTHUX (YKPAlHCHKHMX 1 aHTJIIMCHKUX) Map, 110 MEpeKIaaloThCs 3a

JIOTIOMOTOI0 P13HUX CIOCO0IB MEepPEeKIIany.
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3aBaanns: Pobora B mapax. Ctynenty A: HutaiiTe Brosoc aHriiichKi clioBa Ta
clioBocToNy4deHHs, mofaHi aani. CtyaeHty b: mepeknanith yKpaiHCHKOIO MOBOIO
aHTJIICHKI CJIOBa Ta CJIOBOCIONYYEHHS, SIKI Ha3Be CTyACHT A. 3acTOCOBYyWTE pi3HI
criocobu nepekiany. [Totim oOMiHSHTECS POISMU.

1. achieve the full realization of the rights; 2. technical and vocational guidance and
training programmes; 3. rights enunciated in the present Covenant; 4. developing
countries; 5. take steps, individually and through international assistance and co-
operation; 6. legislative measures; 7. appropriate means; 8. national economy;
9. available resources; 10. fundamental political and economic freedoms;
11. discrimination; 12. ensure the equal right of men and women to the enjoyment of
all economic, social and cultural rights; 13. safeguard this right; 14. undertake to
guarantee; 15. enjoyment of all rights; 16. achieve productive employment; 17. non-
national; 18. recognize the right to work; 19. policies and techniques.

Bnpasa 9 (onepamiiiHa, pelieNTUBHO-NPOAYKTHBHA, Ha PIBHI TEPMIHOJOTTYHUX
BIJIMOBIIHUKIB, CJIIOBOCIIONYUYE€Hb Ta cuHTarMm). IlepexnaaiTe ykpaiHChbKI TEPMIHM Ta
CJIOBOCTIOJTYYEHHSI aHIIIMCHKOIO MOBOIO.

Hpuxnax 8

Meta: PO3BUTOK HaBUYOK MEPEKIIOUYEHHS 3 OJJHOTO MOBHOI'O KOy Ha 1HIIMM Ta
BUOOpPY €KBIBaJECHTHUX (YKPAlHCHKHUX 1 aHTJIMCHKUX) Map, 110 MEPEeKIaaroThCs 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX CITOCO0IB IEepeKIIay.

3aBnanns: Po6ora B mapax. Ctynenty A: Uwuraiite Brojoc ykpaiHChKi CJIOBa Ta
cioBocnofiydeHHs, noaani gani. CtyneHTy b: mepexmaaiTh aHTIiACHKOIO MOBOIO
CJIOBA Ta CJOBOCIOJYYEHHS, SIKI Ha3Be CTyAEeHT A. 3acCTOCOBYHTE pi3HI CIOCOOU
nepekiany. [loTiMm oOMIHSITECS POJIIMHU.

1. nuckpumiHalisg 3a O3HAaKaMU pacu, KOJIbOPY MIKIpH, CTaTi, MOBH, PEJIrii,
MOJIITUYHUX YU IHIIKUX MEPEKOHaHb; 2. MIKHAPOJHA JOTIOMOra Ta CIiBPOOITHUIITBO;
3. EKOHOMIYHI 1 TEXHIYHl ramy3i; 4. HasBHI pecypcH; 5. 3aKOHOJaBYl 3aXO/u;
6. 3000B's13yBaTHCs TapaHTyBaTH; 7. KpaiHu, 1[0 PO3BUBAIOTHCS; 8. MIOBHE 31CHEHHS
BU3HAHUX y LboMy [lakTi mpaB yciMa HaJeKHUMHU crioco0amu; 9. KOPUCTYBaHHS
BCIMa €KOHOMIYHMMH, COLIAILHUMU 1 KyJIbTYpHUMH TipaBamu; 10. 3apoOisiti co01 Ha
KUTTS Tipanero; 11. BU3HaBaTH MpaBo Ha mpaiio; 12. poOUTH HaJIEXKHI KPOKH [0
3a0e3MnedeHHsl IbOTo Mmpasa; 13. HapoaHe rocnogapcTBo; 14. mporpamu mpodeciitHo-
TEXHIYHOTO HaBYAHHS 1 MIATOTOBKH; 15. numsixu 1 meTonu; 16. kopucTyBaHHS BCIMa
npaBamu; 17. mpaBa, mporosiomeni B 1pomy I[lakTi; 18. He TpomMaasHUH,
19. 3abe3neuyBaTH piBHE MPABO ISl YOJIOBIKIB 1 KIHOK.
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Brnpaga 10 (11imicHa, pelienTHBHO-MPOAYKTUBHA, Ha PiBHI TeKCTy). [Ipocmyxaiite
TEKCT, 3alUIIITh HOTo MepeKafallbKuM CKOPOMHCOM Ta MEPEKIaIiTh aHTIIHCHKOIO
MOBOI0. CTYIEHTH CHpUIMAIOTh Ha CIyX MOAM(IKOBAHUN (HE3HAYHOIO MIipOIO)
YKpaiHChKUI BapiaHT TekcTy Ne 2.

Hpuxknax 9 (crygeHTH CcHOpUMAOTh HAa CIyX TEKCT YKPaiHChbKOIO MOBOIO,
o6csrom 1000 qpykoBaHMX 3HAKIB).

Merta: Po3BUTOK yMiHHS MEPEKIAaTH YCHO TIOCIIOBHO 3 YKpaiHChKOT MOBH Ha
aHTMCBKY.

3aBaanns: [IpociyxaiiTe TEKCT 1 3aMUIITh HOTO MIEPEKIATANBKAM CKOPOTIHCOM.
VY may3ax nmepekyaiTh el TeKCT aHTTHCHKOI0 MOBOIO.

TEKCT JJIsA YCHOTI'O ITIEPEKJIAY

Crarra 2

1. Koxna pepxkaBa, mo Oepe ywactb y ubomy Ilakti, 3000B'si3ye€ThCcsi B
IHIUBIIyaIbHOMY TOPSAKY 1 B TMOPSAKY  MDKHApOJAHOI — JOTIOMOTH  Ta
CHIBpOOITHUIITBA, 30KpeMa B EKOHOMIYHIA 1 TEXHIYHIA Trany3siX, BXKUTH B
MaKCUMaJIbHUX MEXaX HasgBHUX PECypCiB 3axoiu JUisl TOro, mooO 3a0e3neuuTd
MOCTYIOBO TOBHE 3IMCHEHHS BU3HAHUX Yy IboMy llakTi mpaB yciMa HaJleXKHUMU
croco0aMu, BKITFOYAIOYH, 30KpeMa, BXKUTTS 3aKOHOIABYHX 3aXO/IiB.

2. JlepxaBu, 1mo OepyTh y4yacTh y 1boMy [lakTi, 3000B'sI3yIOThCS TapaHTyBaTH, IO
mpaBa, TmporosiomieHi B 1bpoMmy [lakTi, 3milicHIOBaTUMYThCs 0e3 Oyab-aKoi
JTUMCKPUMIHALIIT 32 03HAKAMH PacH, KOJIbOPY ILIKipH, CTaTi, MOBU, PEJIrii, MOJITUYHUX
YU 1HIIMX TMEPEKOHAHb, HAI[IOHAJIBHOTO YU COI[IaJIbHOIO MOXOJKEHHS, MaiHOBOTO
CTaHy, HApOJPKEHHS UM 1HIIOI 0OCTaBUHHU.

3. Kpainu, 1mo po3BUBAIOTHCSA, MOKYTh 3 HaJICKHUM YpaxyBaHHSIM IpaB JIIOAUHU 1
CTaHy CBOTO HApOJHOTO TOCTIOJAapCTBAa BHU3HAYATH, SIKOIO MIpOIO  BOHH
rapaHTyBaTUMYTh BU3HaH1 B 1IboMy [lakTi ekoHOMIuUHI mMpaBa oco0am, sIKIi HE € iX
TpOMaJITHAMH.

Crarrsa 3

HepxaBu, mo OepyTh y4dacTh y 1mboMy [lakTi, 3000B'sS3y0ThCS 3a0€3MEYUTH piBHE
JUTSI YOJIOBIKIB 1 JKIHOK TIPaBO KOPUCTYBaHHS BCIMa €KOHOMIYHHMMH, COIIQJIbBHUMHU 1
KyJIbTYPHUMH TIpaBaMu, Tiepe0adyeHuMH B 1iboMy [lakTi.

Cratta 6

1. HepxaBu, mo O6epyTh ydacTh y 1bomy [lakTi, BU3HAIOTH MpaBO Ha MPAIo, 110
BKJIFOYA€ TIPABO KOXKHOI JIFOJWHU JICTATH MOXJIMBICTH 3apoOJsiTH coOl Ha >KUTTA
mparer, SKy BOHa BUIBHO oOupae abo Ha SKy BOHA BIJIBHO ITOTOJDKYETHCS, 1
3MIMCHATH HAJIEXKHI KPOKH J10 3a0€3MeUeHHs [bOTO MpaBa.

2. 3axoaM, SKMX TOBUHHI BXXHTH JCP)KaBH-y4acHUIl 11boro [TakTy 3 METOIO IMMOBHOTO
3M1MCHEHHS I[LOTO TPaBa, BKIIOYAIOTh MPOrpamMu npodeciitHo-TeXHIYHOTO HaBYaHHS 1
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MITOTOBKH, IIISXW 1 METOIU JTOCSITHEHHSI MPOIYKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS po0O0OYOi
CHJIM B yMOBAaX, 1[0 TAPaHTYIOTh OCHOBHI MOJITHYHI 1 EKOHOMIYHI CBOOOIN JIOAMHU.
BinmosigHo, B Iiif BIpaBi BIAMPAILOBYETHCS MEPEKIIa]] 3 YKpaiHCbKOI MOBU Ha
AHTITHCBKY, 1 TEKCT MOJAEThCA YKPAiHCHKOIO MOBOM. IlpuHIMMNM 3acTocyBaHHS
HepeKIIalallbKOro CKOPONUCY HE 3MIHIOIOTHCS 13 3MIHOIO MOBH MEPEKIATy, OCKIIbKH
TOJIOBHUM 3aBIaHHSIM TYT, Ha BIAMIHY BiJ cTeHorpadii, € 3amuc mOHATb, a HE CIIIB.
Hanpukunan, 3anuc npocToro pedeHHs BUTJISAa€ Tak:
bepyuu 0o ysacu, wo Heobxiono cnpusmu po36UMKOSL OPYHCHIX BIOHOCUH MIdC
Hapooamiu, ...

Whereas
we

\_ O X1

Hukian 3-4. 3a 3micTOM BiANOBIIAOTh HUKIY 2. HaBuaHHS NpPOBOIUTHCS 3
BUKOPUCTAHHAM aHTJIOMOBHHX TeKCTiB (NeNe 3-4) o6csrom 1000-1200 3HakiB
KOKHUH.

Huxa 5. KommiekcHe TpeHyBaHHS B)KUBAaHHS TEPMIHOJIOTIT TeKcTiB 1-4.
BnpaBa 1l (omepamiiiHa, peLENTUBHO-NPOAYKTHBHA, HA PIBHI TEPMIHOJOTTYHUX
BIJINOBIJTHUKIB, CJIOBOCIONYYeHb Ta cuHTarMm). [lepekianiTe ykpaiHChbKI TEPMIHU Ta
CIIOBOCIIOJIYYCHHSI aHIJIMChKOI0 MOBOIO (TekcTu 1-4). BmpaBa 2 (omepartiiina,
pELENTUBHO-TIPOIYKTHBHA, HA  pIBHI  TEPMIHOJOTIYHUX  BIJMOBIJHUKIB,
CIIOBOCIIOJIy4eHb  Ta  cuHTarMm). llepekiamiTh  aHIJIOMOBHI ~ TEpMIHM  Ta
CJIOBOCIIOJTYYCHHS YKPaTHCHKOIO MOBOIO (TekcTH 1-4).

Bopaga 3 (uisicHa, penenTuBHO-TIPOIYKTUBHA, HA PIBHI TEKCTY, ISl PO3BUTKY
KOHTEKCTYaJbHOI JIOTaJKM Ta MEXaHI3My aHTUIMIAIII). 3amoBHITH MPOMYCKH Y
aHTJIOMOBHOMY TeKCTi (TeKcT Ne 2) Ta mepekiaaiTh Horo ykpaiHCbKOK MOBOIO.

Hpuxnax 10

Merta: IlonepeaHe 03HAMOMIIEHHSI 31 3MICTOM TEKCTy OpPWTiHANy, a TaKOX 3
JEKCUYHUMH OJMHHULSAMHU, SIKI € OO ’€KTaMH 3aCBOEHHSA, IUIAXOM CHPHUUHSITTA
BIJIMOBIJTHOTO TEKCTY Y€pe3 CIyXOBUM UM 30pOBUN KaHAIM a00 uepe3 o0uaBa KaHalu
OJIHOYACHO; PO3BUTOK 3JaTHOCTI KOMIIEHCYBATH JIAKyHM B TEKCTI 3a paxXyHOK
aHTUITUTIAIT Ta KOHTEKCTYaIbHOI 37]0TaIKH.

3aBnanHs: BcraBre Oyap-sKi CloBa, MO MAXOASTH 32 3MICTOM, Y BIATOBIIHI
IPOMYCKH B TEKCTI.

Each State Party to the present Covenant undertakes to take steps, individually

and through international (1) and (2), especially economic and
technical, to the maximum of its (3) resources, with a view to achieving
progressively the full (4) of the rights recognized in the present (5) by
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all _ (6) means, including particularly the adoption of _ (7) measures. The
States Parties to the present Covenant undertake to _ (8) that the rights
enunciated in the present Covenant will be exercised without _ (9) of any kind
as to race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social
origin, __ (10) birth or other status. __ (11) countries, with due regard to
human rights and their national __ (12), may determine to what extent they would
guarantee the economic rights recognized in the present Covenant to non-nationals.

The States Parties to the present Covenant undertake to ensure the (13)
right of men and women to the enjoyment of all economic, social and cultural rights
set forth in the present Covenant.

The States Parties to the present Covenant recognize the right to _ (14),
which includes the right of everyone to the opportunity to gain his __ (15) by
work which he freely chooses or accepts, and will take appropriate steps to
______ (16) this right.

The steps to be taken by a State (17) to the present Covenant to achieve
the full realization of this right shall include (18) and (19) guidance
and __ (20) programmes, policies and techniques to achieve steady economic,
social and cultural development and full and productive employment under
conditions safeguarding fundamental political and economic freedoms to the
individual.

Bopasa 4 (miicHa, pelienTUBHO-MIPOAYKTHBHA, Ha piBHI TeKcTy). [lepexnaaiTh
aHTJIOMOBH1 TeKCTHU 3 apkya (TekcTd NeNe 3-4, cTy/IeHTH TPaIioloTh B Mapax).

Hpukaag 11 (cTyaeHTH copuilMaroTh Yepe3 30pOBUN KaHaJ TEKCT aHTJIHCHKOIO
MOBOI0, 00carom 1200 qpykoBaHHX 3HAKIB).

Meta: Po3BUTOK yMiHHS MEpeKIafaTd yCHO 3 apKyllla 3 aHTJIIMChKOT MOBHU Ha
YKPaiHCBKY.

3aBaanns: [lonepenHe 0o3HaAOMIIEHHS 31 3MICTOM TEKCTY OpUTIHANTY. Y May3ax
MEePeKIIaIiTh el TEKCT YKPaTHCHKOK MOBOIO.

Article 8

1. The States Parties to the present Covenant undertake to ensure:

(@) The right of everyone to form trade unions and join the trade union of his
choice, subject only to the rules of the organization concerned, for the promotion and
protection of his economic and social interests. No restrictions may be placed on the
exercise of this right other than those prescribed by law and which are necessary in a
democratic society in the interests of national security or public order or for the
protection of the rights and freedoms of others;

(b) The right of trade unions to establish national federations or confederations
and the right of the latter to form or join international trade-union organizations;
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(c) The right of trade unions to function freely subject to no limitations other
than those prescribed by law and which are necessary in a democratic society in the
interests of national security or public order or for the protection of the rights and
freedoms of others;

(d) The right to strike, provided that it is exercised in conformity with the laws
of the particular country.

2.This article shall not prevent the imposition of lawful restrictions on the
exercise of these rights by members of the armed forces or of the police or of the
administration of the State.

3. Nothing in this article shall authorize States Parties to the International Labour
Organisation Convention of 1948 concerning Freedom of Association and Protection
of the Right to Organize to take legislative measures which would prejudice, or apply
the law in such a manner as would prejudice, the guarantees provided for in that
Convention.

TyT peani3ytoTbcsi ofpa3y Kiibka BUMor 10 BrpaB. [lo-mepiue, sk OGadyumo,
cnoci® opraHizalii BIIpaBu J03BOJISIE€ MPUCTYIHUTH 10 (POPMYBAaHHS MEPEKIIaJalbKUX
HaBUYOK 3 C€aMOro IOYaTKy, HE BHUTpayarOud 4Yacy Ha 3acCBOEHHS CJIB Ta
cioBocnoinydeHb. [lo-gpyre, mpoiiec BUKOHAHHS HaBYAJIBHUX 1M 3I1HCHIOETHCS B
YMOBaX, II0 HE BUMAaraioTh CIENiabHUX 3yCHJIb AJISl TOBIJIHLHOTO 3amaM’ sITOBYBaHHS
MOBHOTO Marepiany. BiH Mae 3acBoiTHUCA B pe3ynbTaTi BUKOHAHHS LI€I Ta 1HIIMX
nepeKIafanbkux BOpaB. B >kofHIN 3 mepeniuyeHuX BUINE BIPaB IIb 11 BUKOHAHHS
TaKOXK HE (POPMYIIOETHCS SIK 3araM’ SATOBYBAaHHS CJIIB Y CJIOBOCIIOJIYYE€Hb, B YCIX
BUIIAKaX METOIO € MEePEKIal.

Huxa 6. IlepeHeceHHss HABUYOK Ta yMiHb, K1 OyJM PO3BUHYTI y MOIMEPEaHIX
IIMKJIaX, Ha HOBI TEKCTH, SIKI BIZHOCATHCS 10 JaHOi TemaTuku. BrmpaBa 1 (mimicHa,
pPELENTUBHO-TIPOAYKTUBHA, Ha piBHI TekcTy). llepexnaniTh yKpaiHChbKI TEKCTH 3
apkyma (texcta NeNe 5 - 6, 1000 3HaKiB KOKEH, CTYACHTH MPALIOIOTh B Napax).

Ipukaag 12 (cTygeHTH cCOpUIMAlOTh Yepe3 30pOBHM  KaHal TEKCT
yKpaiHChbKOIO MOBOI0, o0csiroM 1000 apykoBaHUX 3HAKIB).

Merta: Po3BUTOK yMiHHS MEpeKiIaaTH YCHO 3 apKyllla 3 YKpaiHCbKOi MOBH Ha
aHTIIICBKY.

3aBaanns: IlonepenHe o3HaloMJIEHHS 31 3MICTOM TEKCTy OpUTiHATYy. Y
nay3ax NepeKIaaiTh e TeKCT aHTIIHCHKOI0 MOBOIO.
Crarrsa 11
1. HepxaBu, siki OepyTh ydacTh y 1boMy llakTi, BU3HAIOTh NMpaBO KOXXKHOTO Ha
JIOCTaTHIM JKUTTEBUN PIBEHb [JII HBOTO 1 HOro ciMm'i, IO BKJIIOYA€E JOCTaTHE
Xap4yyBaHHS, OJAT 1 JKUTJO, 1 HA HEYXWJIbHE MOJIMIICHHS YMOB XUTTA. JleprkaBu-
yYacCHUIIl BXKUBYTh HAJIEKHHUX 3aX0JIIB 11010 3a0€3MeUeHHs 3A1MCHEHHS IbOTO MIPaBa,
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BU3HAIOUM  BAXJIMBE 3HAYEHHS B I[bOMY  BIJHOIICHHI  MDKHApPOIHOTO
CHiBpOOITHUIITBA, OCHOBAHOTO Ha BUIbHIN 3TOII.

2. JlepxaBu, siki 0epyTh ydacTh y mpomy [lakTi, BU3HAIOUYM OCHOBHE MPABO KOXKHOI
JIOJIMHKM Ha CBOOOAY BIJ TOJOJY, IIOBHHHI BXHBAaTH HEOOXITHUX 3aXO/IIB
IHIUBIIYaJIbHO 1 B TOPSJAKY MIKHAPOJHOTO CIIBPOOITHUIITBA, K1 O BKIIIOYAIU
MIPOBEICHHSI KOHKPETHUX MPOTpam JJIs TOTO, 1M100:

a) MOJIMIIUTH METOAN BUPOOHMIITBA, 30€piranHs 1 po3MoiLTy MPOAYKTIB XapuyBaHHS
[UIIXOM IIIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS TEXHIYHMX 1 HAYKOBUX 3HaHb, MOLIMPEHHS 3HAHb
PO MPUHIIMIIKM XapyyBaHHS 1 BJOCKOHAJIEHHS a00 peopMU arpapHHUX CHCTEM Tak,
o0 JOCATTH HaWOUIbII e()EKTUBHOTO OCBOEHHS 1 BUKOPHUCTAHHS MPHUPOTHUX
pecypcis, 1

0) 3a0e3me4yuTH CHpaBEeJIMBUN PO3MOIIT CBITOBUX 3amaciB  MPOJOBOJIHCTBA
BIJIMOBITHO JI0 TOTped 1 3 ypaxyBaHHSIM TIpoOJeM KpaiH, SKi IMIOPTYIOTH 1
EKCIIOPTYIOTh Xap4OBi MPOAYKTH.

Brnpaga 2 (uinicHa, penenTuBHO-IPOAYKTUBHA, Ha piBHI TekcTy). [Ipocmyxaiite
tekcT 7 (1500 3HakiB), 3aMMIIITh HOTO NEpEKIaAallbKUM CKOPOITUCOM Ta NEPEKIaIITh
YKPaiHCbKOI MOBOIO.

Ipukaag 13. (cTyneHTH CHPUAMAIOTh Ha CIYX TEKCT aHIJIIHACHKOI MOBOIO,
o0csrom 1200 qpyKOBaHUX 3HAKIB).
Meta: Po3BUTOK YMiHHS TIEPEKIaaTh YCHO TOCIIOBHO 3 aHTJIINCHKOI MOBH
Ha YKpPalHCBKY.
3apnanns: Ilpociyxaiite TekcT 7 1 3amumiTh WOro TNEpeKIaJalbKuM
CKOpOMUCOM. Y Tay3ax MepeKyIaaiTh el TEKCT YKPaiHChbKOI MOBOIO.

TEXT 7

Article 15
1. The States Parties to the present Covenant recognize the right of everyone:

(a) To take part in cultural life;

(b) To enjoy the benefits of scientific progress and its applications;

(c) To benefit from the protection of the moral and material interests resulting

from any scientific, literary or artistic production of which s/he is the author.
2. The steps to be taken by the States Parties to the present Covenant to achieve the
full realization of this right shall include those necessary for the conservation, the
development and the diffusion of science and culture.
3. The States Parties to the present Covenant undertake to respect the freedom
indispensable for scientific research and creative activity.
4. The States Parties to the present Covenant recognize the benefits to be derived
from the encouragement and development of international contacts and co-operation
in the scientific and cultural fields.
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Article 23

The States Parties to the present Covenant agree that international action for the
achievement of the rights recognized in the present Covenant includes such methods
as the conclusion of conventions, the adoption of recommendations, the furnishing of
technical assistance and the holding of regional meetings and technical meetings for
the purpose of consultation and study organized in conjunction with the Governments
concerned.

Bopagsa 3 (mimicHa, pelienTHBHO-NPOAYKTHBHA, HA PiBHI TeKCTY). [Ipociyxaiite
TekceT 8 (1500 3HaKiB), 3aMUIIITH HOTO MEepPEeKIalallbKUM CKOPOIIHCOM Ta MEePEKIaaiTh
aHTJICHKOI0 MOBOIO.

Ipukaang 14 (CTyneHTH CHpPUNAMAIOTh HAa CIIyX TEKCT YKPaiHCHKOIO MOBOIO,
obcsarom 1200 ApykOBaHMX 3HAKIB).

Meta: Po3BUTOK YMiHHSI MEPEKIIaIaTi YCHO MOCIOBHO 3 YKPAiHChKOi MOBU Ha
aHTJTICHKY.

3aBaannsa: IlpocnyxaiiTe TekcT 8 1 3anumITh HOTro NepeKIagalbKuM
CKOpOmHUCcOM. Y Tay3ax MepeKIaiiTh el TEKCT aHT1HChKOI0 MOBOIO.

TEKCT 8
Crarra 14
KosxHa aeprkaBa, 1o 6epe ydacts y 1iboMy IlakTi 1 sika Ha 4ac CBOTO MPHUETHAHHS 10
JIep’KaB-y4aCHUIb HE 3MOIJIa BCTAHOBUTH Ha TEPUTOpPIi CBOEI MeTpomoiii abo Ha
THIIUX TEPUTOPISX, 110 NepeOyBarOTh MiJ 1i IOPUCIUKIIIEI0, 00O0B'I3KOBOI OE3IIIATHOT
MOYaTKOBOI OCBITH, 3000B'SI3YETHCSA MPOTITOM JBOX POKIB BHPOOUTH 1 MPUNUHATU
JOKJIaIHUM TUTaH 3aXO0JlIB JJI TIOCTYIIOBOTO BTUICHHS Y KUTTS — MPOTSATOM PO3YMHOI
KUIBKOCTI POKIB, siIka TOBMHHA OyTH 3a3HadeHa B I[bOMY IUIaHI, — MPUHIUITY
000B'sI3K0BO1 O€3IMJIATHOI 3arajibHOT OCBITH.
Crartsa 16
1. HepxaBu, mo OepyTh yuacTb y 1boMmy IlakTi, 3000B'SI3ylIOThCS TMOJaBaTH
BIIMOBIAHO 110 Ii€l yacTHHU JaHoro IlakTy momoBimi mpo BXKWBaHI HUMH 3aXOAM 1
PO MPOTPEC Ha MIISAXY J0 TOJACpPKAHHS MIPaB, BUSHAHKUX y 1IboMy [lakTi.
2. a) Bci monosimi momarotees ['enepanbHOMYy cekpeTapro Opranizanii O0'eHaHnX
Hamiii, axuii Hajgcuiae iX NPUMIPHUKU Ha po3riiaAl 10 EKOHOMIYHOI 1 colialbHO1
paay BIAMOBIIHO 10 MOJIOKEHb 1bOTo [1akTy.
0) T'enepanbumii cexkperap Opranizauii OO'ennanux Hamiii Takox Haacuiae
CHeIiaTi30BaHUM YCTaHOBaM MPUMIPHUKH JOMOBied abo Oyab-siKi BiAMOBIIHI
YaCTUHU JIOTIOBIJIeH JepKaB-ydacHUIb 1bOTO [lakTy, sKi TakoX € 4JeHaMHu IUX
CHEIiaTi30BaHUX YCTaHOB, OCKUIBKM Taki JOMOBiAI a00 YaCTUHU IUX JOTOBIJIEH
CTOCYIOTBCSI TIMTaHb, IO BXOJATH JO OOOB'SI3KIB BHINE3a3HAYCHUX YCTAHOB
BIJIMOBIHO /10 iX KOHCTUTYLIMHUX aKTIB.
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Bmpasa 4 (uinmicHa, peleNTUBHO-NIPOAYKTUBHA, Ha PiBHI TekcTy). [Ipountaiite
tekcT 9 (1200 3HaKIB) Ta MEPEKIANITh HOTO YKPATHCHKOI MOBOIO (IMTCHMORBO).

Hpuxaan 15

Meta: Po3BUTOK yMIHHS MepeKiIajaTH IMHUCHbMOBO 3 aHIJIIHCHKOI MOBHM Ha
YKpPAIHCBKY.

3aBaanns: [lepexnamiTe TEKCT 9 MUCHMOBO YKPATHCHKOIO MOBOIO.

TEXT 9
Article 29
1. Any State Party to the present Covenant may propose an amendment and file it
with the Secretary-General of the United Nations. The Secretary-General shall
thereupon communicate any proposed amendments to the States Parties to the present
Covenant with a request that they notify him whether they favour a conference of
States Parties for the purpose of considering and voting upon the proposals. In the
event that at least one third of the States Parties favours such a conference, the
Secretary-General shall convene the conference under the auspices of the United
Nations. Any amendment adopted by a majority of the States Parties present and
voting at the conference shall be submitted to the General Assembly of the United
Nations for approval.
2. Amendments shall come into force when they have been approved by the General
Assembly of the United Nations and accepted by a two-thirds majority of the States
Parties to the present Covenant in accordance with their respective constitutional
processes.
3. When amendments come into force they shall be binding on those States Parties
which have accepted them, other States Parties still being bound by the provisions of
the present Covenant and any earlier amendment which they have accepted.

Bnpasa 5 (uiicHa, pelenTuBHO-MIPOIYKTUBHA, HA piBHI TeKCTy). [IpounTaiite
tekcT 10 (1200 3HaKiB) Ta nepeKIaaiTh HOro aHTHChKOK MOBOIO (MMCHbMOBO).

Ipuknan 16

Merta: Po3BUTOK yMiHHS TepekiagaTH MHHUCbMOBO 3 YKpAiHCBKOI MOBHU Ha
aHTJICBKY.

3aBaanns: [lepexnanite TekcT 10 MMCEMOBO aHTIIHCHKOI MOBOIO.

TEKCT 10
Cratts 10
JlepxaBu, 1110 OepyTh y4acTb y 1iboMy [IakTi, BU3HAIOTB, 1110:
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1. CiM'i, sika € TPUPOAHMM 1 OCHOBHUM OCEPEIKOM CYCIIIbCTBA, MOBUHHI
HAJaBaTUCS N0 MOXKJIMBOCTI SIKHAWIOBHIIIA OXOpPOHA 1 JOIOMOTa, OCOOJMBO TpH ii
YTBOPEHHI 1 TOKM Ha i BIAMNOBIJAIBLHOCTI JCKHUTh TypOOTa Npo JiTeH, SKi
nepeOyBalOTh Ha yTpUMaHHI, Ta iXx BuxoBaHHs. [Ilm00 nmoBuHHUU ykiIagaTucs 3a
BUTBHOIO 3TOJIOK0 THX, XTO OJIPY>KYETHCSI.

2. OcoOnuBa OXOpOHa MOBMHHA HAJABATHCS MAaTEpsiM MPOTIArOM PO3yMHOIO
nepiogy no 1 micas moJoriB. IIpoTsrom mporo mepiogy MpaIiOl0OuYuM MaTepsM
MOBMHHA HAJaBaTHCS OIUIadyBaHAa BIAMMYCTKa a00 BIAMYyCTKAa 13 JOCTATHHOIO
JIOIIOMOTOXO 13 COLIIAIBHOTO 3a0€3eYeHHS.

3. Oco06MBI 3aX0AM OXOPOHH 1 JOMOMOTH MalOTh BXXHUBATUCS IIOA0 BCIX AITEH 1
MIJUTITKIB 6€3 OyIb-AK01 TUCKPUMIHAIIT 332 03HAKOK CIMEHHOI'O MOXOJKEHHS YH 3a
1HIIOK0 oO3Hakoro. JliTM 1 MUIITKA MalTh OyTH 3aXUILEHI BiJ E€KOHOMIYHOI 1
COLIIAVIBHOI eKCIUTyaTalli. 3acToCyBaHHS iX Mpaunl B Taly3l, WIKUIMBIA aid ix
MOPAJIHOCTI 1 3A0pOB'S UM HeOe3MeyH1d g KUTTA abo Takiid, 110 MOXKE 3aBJIaTH
IIKOAW 1X HOPMAaJbHOMY PO3BHUTKY, TTOBHHHO KapaTHCS 3a 3akoHOM. Kpim ToroO,
JIEp’)KaBU  TMOBHHHI BCTAHOBUTH BIKOBI MEXI1, HWXKYE SKHX KOPHUCTYBaHHSA
OIIAYYBAaHOIO JIUTSUOIO MPAICIo 3a00POHIETHCS 1 KAPAEThCs 3AKOHOM.

3aKiI0YH1 BIpaBU MPHU3HAYEH] Ui IEPEHOCY HABUYOK Ta YMIHb, CPOPMOBAHUX
y HOMEpeIHIX LUKJIaX, Ha CUTYyallil, MAaKCUMaJIbHO HAOJIMKEH1 10 peajlbHUX YMOB, B
SAKUX CTYJEHTH 3J1MCHIOIOTH MEpPEeKIIa]l 3 apKylla 1 YCHUN MOCHIIOBHUMA MepeKias 3
aHTJIIACHKOI MOBHM Ha YKpalHChKY 1 HaBHNakh. BopaBu OCTaHHIX IMKJIIB MOXHA
BU3HAYUTH $K LUIICHI, HA PIBHI TEKCTY, JIBOCTOPOHHI, 3 OOMEXEHHSM 4Yacy Ha
BUKOHAHHS TEpeKyaay, 13 3aluMcoM IMepekiaay Ha MarHiTooH, 06e3 omopu Ha
napajenbHUN TEKCT, 0€3 MoIepeIHbOi CEMaHTH3alll1, 3 TOMEePEIHIM O03HAHOMJICHHSIM
3 TEKCTOM.

byaytoun cucremy BIpaB, MW BHXOAMIM 3 TOro, IO B I cucTemi
nepeKIaabKi TPYAHOLIl MarTh HAPOCTAaTH MOCTYIOBO, MIABOASYH CTYIEHTIB 0
CUTYyalliii, M0 MOJIETIOITh peadbHI YMOBH TEpPEKIaay 3 apKylia Ta YCHOTO
MOCJTIIOBHOTO TIepekiaay. Matepia, Ha skoMy 0a3yroThCsl BITpaBU, Ma€e 3a0e3MeUnTH
3aCBOEHHS JICKCUYHHUX OJWHUIlh, 110 OyiM BiIIOpaHi JJig 3aCBOEHHS Ha IMOMEPEIHIX
eTanax poboTH, Ta BiAMOBITHUX (POHOBUX 3HaHb. Haperri, 3MICT BIIpaB Ma€ CIIPUSTH
dbopMyBaHHIO HAaBHYOK Ta YMiHb YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO IEPEKIIany, BKIIOUAIOUU
OBOJIOJIIHHS 1 BAOCKOHAJICHHS CIIOCO01B MepeKIaay Ta MepeKIagabKoro CKOPOIHUCY.
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CAMOCTIHHA POBOTA

3MICTOM CaMOCTIHHOI POOOTH CTYACHTIB € YJOCKOHAJICHHS HaBUYOK Ta YMIHb
YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO Tepekiany, (OpMyBaHHS SKUX MPOBOAMIIOCS Ha
MOTIEPEIHBOMY ayJUTOPHOMY 3aHATTI. CTYIEHTH YCHO MEpeKIafaloTh 3 apKylia
TEKCTH, IO BXOSATH J0 3MICTY BIAMOBITHUX ITUKIIIB.

Y KOXHOMY 3 IIMX IIUKJIB € MO JBa TEKCTH (YKpaiHCHKOIO Ta aHTITIHCHKOIO
moBamH). Came Il TEKCTH CTYIACHTH YCHO NEPeKIagaloTh BAOMA, 3aMUCYIOUd
BJIACHHMM TIEepeKyIaj] Ha 3ByKOHOCII.

[Tin yac camocTiiiHOi poOOTH CTYAEHTIB BOHM YCHO NEPEKIaNaioTh 3 apKylla
TEKCTH, 110 BXOJSTH JI0 3MICTY BIAMOBIAHUX IIUKIIIB, 3aMMCYIOYM BJIACHUN TEpeKiIa
Ha 3ByKoHOCIi. [IOTIM BOHM MpPOCIYXOBYIOTH WOIr0, IO3HAYalOTh HEIOMIKU 1
NEPEKIAAITh 3HOBY, ITOBTOPIOIOYM CBOI CIpPOOHM, aX IOKH HE JOCATalTh
3aJI0BUIBHOI IKOCTI mepeknany. Halouibm eeKkTUBHUMU ISl IBOTO € Ja00paTopHI
poOOTH MiJ KOHTPOJIEM JIabOpaHTa, SKIIO BUIIUN HaBYAJILHUI 3aKjaj Ma€ BIAMOBIAHI
TEeXHIYHI MOXJIMBOCTI. KOHTpOIb camMOCTIHHOTI POOOTH CTYACHTIB 3MIMCHIOETHCS 32
JIOTIOMOTOI0  IUKTaHTIB-TIEPEKIaiB, a TaKOoX IIISXOM TIEpEeBIpKU KaceT 13
3aMMCcCaHUMU CTYJEHTaMU TepekiaaaMu. Yac Ha BUKOHaHHS J1abOpaTOpHOI poOOTH —
] axkagemiuHa TOJAWHA Ha TWKJACHB, IIe | akajgeMiyHa TOJWHA BIIBOJIWUTHCS IS
poboTH BAOMa.

[IpoBoigun BOpaBu y mapax, sKI CKJIaJarOTh JIEBOBY YacTKy BiJ 3arajibHOi
KUIBKOCT1, CHIJI OJpa3y HPUBYUTH CTYAEHTIB TOBOPUTHU TOJIOCHO 1 YITKO, HE
3BEpTAl0YM yBaru Ha MOBJICHHS 1HIMX map. [[poro He Tak JErko MOCATTH, OJHAK
3yCWJUISI BUKJIaJa4a MOBEPHYThCS CTOPUIICIO HA MI3HIMIMX eTanax HaBuaHHA. Lle x
CTOCYETHCS 1 BUKOHAHHS IIUTICHUX BIPAaB Mepe]l ayAUTOPIEIO 1 B Mapax — BUKJIAJaueBi
CHII TIOCTIHHO BHIMaratu BiJl CTYJIEHTIB T'OJIOCHOTO 1 YITKOTO MOBJICHHS, PIBHOTO
TEMIly, YHUKHEHHsS Tmay3 1 MOBTOpiB. [[OLIBHO TakoXX MOKa3yBaTH CTYyJEHTaM
Hal3arajgpHIIl CIOCOOM TOAOJAHHS TPYAHOUB — mepedpa3yBaHHsS paHilie
CKa3aHOT0, y3araJbHEHHS, 3aCTOCYBaHHS KOHTEKCTYaJbHO1 0T a/IKH.
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OLIHIOBAHHA AKOCTI IIEPEKJIALY

CtpyKkTypa po3moAily MaTepialy B MeKax MOAYJS € OMHOTHIHO. Ha mouaTky
KOXHOTO 3aHATTS (90 XBUIIMH), 32 BUHSTKOM MEPIIOTO y MOJYJI 1, CTYJI€HTH MUIITYTh
CJIOBHMKOBUM IUKTAHT-TIEpEKIaj (BUKIaAa4 JUKTYE JEKCUYHI OJMHHMII CHOYATKY
aHTTIChKOIO, a TOTIM YKpaiHCbKOIO MOBAaMH, a CTYACHTH TNepeKIafaroTh ix
NUCHMOBO) 3a MaTepiajioM IHKIIB MOMEPEeIHbOTO 3aHATTA. KUTbKICTh JEKCHYHHUX
OJIMHUILIb Y IIUX TUKTaHTaxX KoJuBaeTbes Bif 10 10 18 KOKHOIO 3 IBOX MOB, TOOTO BiJ
20 no 36 oauuuib 3aranioM. Ha HamucaHHs poOOTH BiIBOAUTHCS 110 10 XBHIIMH.
JIukTaHT-TIepeKyIa] BUKOHYE SIK KOHTPOJIbHY, TaK 1 HaBYaJIbHY (DYHKIIIIO, OCKIJIBKU
BiH NMPU3HAYCHHUM 711 PO3BUTKY HABUYOK MEPEKIIOYCHHS 3 OJHOTO MOBHOTO KOAY Ha
iHmMil. Pemira dacy e Ha nepeBipKy JOMAIIHIX 3aBAaHb HA MaTepiail MonepeaHix
IUKJIIB (CTYJIEHTH IO Yep3i TpaloTh POJb MepeKiiagadya, CIpuiMaloyu Ha CIIyX TEKCT,
10 BXOJUB JI0 3MICTY JOMAIIHbOTO 3aBJaHHA, 3allUCYIOUM HOro CKOPOIIMCOM Ta
MepeKIIaaloym), a TAKOK Ha 3aCBOEHHS JIBOX HOBUX LIMKJIIB B 2y IUTOPII.

Hanpukinil K0>)XKHOro HMKIY HependadaeTbcsi MOTOYHA KOHTPOJIbHA podoTa, a
HAIIPUKIHII YChOTO0 MOJYJISI — MIJCYMKOBa MOyJIbHa KOHTPOJIbHA poboTa. J{o 3micTy
000X KOHTPOJBHUX POOIT BXOJUTH IHIAUBITYAIbHHM YCHUH TMepeKa]; KO>KHOTO
CTyJIEHTa 3 apKyla (3 aHMIMChKOT HAa YKPAiHChbKYy) Ta Ha CIyX 3 YKpaiHChKOI Ha
aHTJIACBHKY (3almMCcaHui Ha 3BYKOHOCII TEKCT CHIPUKWMAETHCA 4Yepe3 TOJIOBHI
tenedonu). OOuABa BUAM YCHOTO MEPEKIATy KOXKHOIO CTYyJEHTa MaloTh
3aMMCYBAaTHCS HAa 3BYKOHOCII Il mojaibinoro axamizy. Kpim ycHoro, a0 3micTy
HOTOYHOTO Ta IMIJCYMKOBOI'O MOJYJIBHOTO KOHTPOJIIO MOXE BXOJUTH TaKOX
MUCHMOBMI Tepekyan (3 aHrjaiichbkoi MOBM Ha YKpaiHChKY Ta HABIIAKH), SKUAN
BUKOPUCTOBYETHCS SIK JTOAATKOBUM KpPUTEPIN OLIIHIOBAHHS, OCKUIBKM MOJIMILIEHHS
pe3yJabTaTiB B YCHOMY TNEpEeKJIaJii MO3UTHUBHO BIUIMBAE 1 HA SIKICTh MHUCHMOBOIO
nepexiany. IlapanenbHe TmpoBeNEeHHS MHMCbMOBOTO IMEpeKianxy € OCOOIMBO
JOIITLHUM y BHIIMX HAaBYAJbHHMX 3aKjafaxX, A€ BIACYTHS TEXHIYHA MOXKJIUBICTH
OJIHOYACHOT'0 3aIUCy MEpeKIaay yCiX CTYACHTIB Ha 3BYKOHOCII. Y TakuxX BHUIIaJKaX,
KOJIM CTYJIEHTH 3alHUCYIOTHCS IO 4Yep3i, pelTy 4acy BOHM BUKOHYIOTh MHCHbMOBUUN
nepexsa.

OuiHiOIOUM  SIKICTh YCHOTO TEpeKJaay CTYIEHTIB, CIiJl BpaxoBYBaTH
H1H(bOopMarIiiui” Ta ,,iHm” moMuikd. Jlo iHpopMaIiifHIX BITHOCATHCS] BUKPUBIICHHS,
HETOYHOCTI Ta HESICHOCTI, TOOTO BHUIAIKK 3MIHM 3MICTY TEKCTY OpHTriHAIy abo
iHdopmarii. ,JHmUMH”  Ha3WBaIOThCA OyAb-sIKI TOMIJIKH, IO TOTIPIIYIOThH
XapaKTEPUCTHKN TEKCTY MEpeKiaay, ajie He MPU3BOIATH JO BTpatu iHopmarlii,
HaMpuKiIag, MOBHI ((OHETHYHI, TpaMaTH4Hi, JEKCHYH1), HEBMOTHBOBaHI May3H,
MOBTOPH, CaMOBWIPABJICHHA TOIIO. ., JHDOpMaIliitHi” MOMMIKH OIIHIOIOTHCS B
1 mrrpaduwmii 6an, a ,,inmi” — B 0,1 mwrpadHoro 6ana. PekomeHngoBaHa mkasia OliHOK:
0,00 — 0,60 mrrpapanx GamniB — ,,Bigminao”, 0,70 — 1,20 mTpaduux 6amis — ,,m00pe”,
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1,30 — 2,20 mrpadHux OamiB — ,3an0BUTHHO”, Olnbine 2,20 mTpadHUX OanmiB —
,»He3a70BUIbHO”. Pe3ynmpTaTn mepeknamy B ImTpadHUX Oanax MOXYTh OyTd
nepeBeneHl B omiHkA 3a 100-6ambHOIO mmiKanoo 3a TakumMu Gopmymamu (N —
Kinbkicmo wmpagnux 6anie, K — koegiyienm naswenocmi 3a 100-6anvroro wkanow):
y mianasosi Bix 0 g0 1,2 mrpaduux 6ams: K = 1,00 — (N : 0,06), a B miama3oHi Bij
1,3 no 7 mrpaduux GamiB: K = 1,00 — (N : 0,07). 3nauenns Oiunbiie 7 mrpadHUX
OaJTiB y TO3UTUBHOMY BUPaKECHHI OyIyTh MEHIIIE HYJIS, @ TOMY HE BUPaXOBYIOTHCS.

[ToBimoMIISIIOUM PE3YNIbTATH KOHKPETHOMY CTYJIEHTY, HaBITh KOJH BiH IIOKAa3aB
HEBHUCOKHMM pe3yJbTaT, CIiJ] 30CEepeAUTH yBary He Ha aOCOJIOTHOMY, a Ha
BIJIHOCHOMY JIOCSITHEHH1, HAMaraTUCs MoKa3aTH HoMy, 110 BiH MPOTPECYE 1, 32 YMOBU
peryispHoi poOoTH, 000B’I3KOBO BHUIiZIc HA BUCOKHUH piBeHb. Lle m03BOMsIE 30€eperTu
MOTHBAIIIIO0 TAKOTO CTYACHTA 1 3 4acOM 3a0e3neuye MO3UTUBHUN Pe3yJIbTar.

HaBuaroun ycHoOro rnepekiajny, SKui MoB’s3aHUM 31 3HAYHUM HaIPY>KEHHSIM Ta
IIBUJKOI0O  BTOMJIIOBAHICTIO, CJiJI  BpaxOBYBaTH  HEOOXIJHICTh  BHUXOBAHHS
MICUXOJIOTIYHOT CTIMKOCTI MaOyTHIX NMEpeKiIajadiB 3a PaxXyHOK BKJIIOUEHHS BIIPAaB,
III0 MOJIETIOIOTHh CTPECOBI YMOBH PEaIbHOTO Tepekinany. [Ipukmamamu Takux BIpaB
MOXYTh OyTH MEpeKyIaj 3 apKyiia ado Ha CIyX Nepej ayAuTOopiero, 3 0OMEKEHHSIM
qacy, 13 3aIIMCOM MEPEeKIIaJliB CTYACHTIB Ha 3BYKOHOCII.

JlomiapHO TaM’sITaTH, IO CTYJACHTH MAarOTh PI3HUM PIBEHb CXHJIBHOCTI 0
TPUBOXKHOCTI 1 JIsl ACSIKUX 3 HUX HaBITh TaKl, 3aBajoCh OU, IPOCTI CUTYALlli MOXKYTh
CTaTH TPUYMHOIO HEPBOBOTO CTPyCy. BuKiIamadeBi cIi yBaXHO CTSKHTH 3a
MOBEJIHKOIO  CTYJEHTIB,  3aCTOCOBYIOYM  CYIeCTHMBHI  3aco0u  (KapTw,
nig0aabOPIOBAaHHS TOIIO) B YCIX BUMAJKaX, KOJU CHUTyallii BHUMAarae TOTO.
3abe3nedyeHHs MO3UTUBHOTO apeKTUBHOTO ()OHY B KJIACl € HA/I3BUYAWHO BaXKITMBUM
YUHHUKOM €(DEeKTUBHOCTI HAaBUAHHSI.

Sxmio mijx 9ac HaBYAHHS 3’SICOBYETHCS, IO CTYACHTH HE BOJIOMIIOTH JIEIKUMU
nepeayMoBaMu pPoOOOTH 3 IIMM KOMIUJIEKCOM BIpaB (HANPHUKIAJ, HEIOCTaTHBO
BOJIOJIIIOTH CKOPOITMCOM, HEYITKO YCBIJIOMIIIOIOTH 3MICT CIIOCOOIB IepeKIIaly TOIIO),
BUKJIAJa4€Bl JIOIIIBHO 3aCTOCOBYBAaTH JOJATKOBI OMOPH (HANPUKIIAT, CXEMY
croco0iB TMepekyiaay 3 TMOSICHEHHSMU IiXHBOTO 3MICTY, IIOKa3 3alucy TEKCTY
CKOpPOIIMCOM Ha JIOMIII1 TOIIIO).

Po3pobnennii HaMuM KOMILJIEKC BIpPaB MOXE BUKOPHUCTOBYBATHCS Yy JBOX
pexuMax: cranaaptHoMy (36 roauH, | 3aHATTS Ha TWXKIEHb ONPOTAroM | cemectpy)
a6o iHTeHcuBHOMY (30 roauH, 6 3aHATH Ha JEHb MPOTAroM 5 AHIB). Pi3Huusg B 6
TOJIMH KOMIICHCYETHCS 3a PaXyHOK 3MCHIIEHHS KiJbKOCTI CIIOBHUKOBHMX ITEPEKIIAJIiB
Ta TUTOMOI Bard MiJIrOTOBYMX BIIPaB 1 JOMAIIHIX 3aB/IaHb B IHTCHCUBHOMY PEXKHUMI.
3a pe3ynbTaTamMu MPOBEJACHOTO HAMH JOCIIKEHHSI €(EeKTUBHICTH 000X PEKUMIB €
npuOIM3HO OJHAKOBOIO 1 3abe3reuyye (oOpMyBaHHS HABUYOK Ta YMIHb YCHOTO
nepeKsaay Ha HaleKHOMY PiBHI.
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BUCHOBKHA

®dopmyBaHHa ($axoBOi KOMIIETEHIlI MalOYTHIX MepekiIagavyiB Ma€ BKIIOYATH
3aCBOEHHSA JOCTAaTHHOTO 00CATY (POHOBUX 3HAHb y BIAMOBIAHIN Taily3i, JEKCHYHOTO
KOPITYCYy JJIA MO3HAaYeHHs BIJIMOBIAHUX MOHATH, a TaKoX (opMyBaHHS mpodeciiiHo-
TEXHIYHOI KOMITETEHINi, TOOTO (haXxOBHMX HABUYOK 1 YMiHb YCHOTO TEpEKIIay.
BinnmoBigHO po3pobieHuil HaMU KOMIUIEKC BIIPAaB IPYHTYEThCS Ha pe3yibTaTax
aHami3y (HoHoBOI iH(popMaIlii, sSKi JO3BOJUIN CKJIACTH TEPEIiK TOJOBHUX IMOHSATH Y
rajy3i MOpaB JIOJUHU, a TaKOXX 3HAWTH HAUOUIBII pEnpe3eHTAaTUBHI TEKCTU Ta
BiMiOpaTh 3 HUX JIEKCUKY 3a TpylaMH, BIAMOBIIHO [0 3TajJaHUX IIOHATh.
[TocioBHICTh TOAAYl TEKCTIB y KOMIUIEKCI BIPAaB BPAaXOBYE CTYIIHb IXHBOTO
y3arajJibHEHHS: CMOYAaTKy HAaBUaHHS BEJETHhCS 3 OMOPOI0 Ha HAMOUIbII 3arajibHHI
TEeKCT (,,3arajgbHa JeKjapallis IpaB JIIOAUHU), a TOTIM MOJAIThCS TEKCTH, IO
YTOYHIOIOTh 1 PO3BUBAIOTH HOro (, MDKHApOJHMHA MAaKT MpPO TPOMAJSHCBHKI 1
NOJIITUYHI MpaBa” Ta “MiXHApPOJHUN MAKT MPO €KOHOMIYHI, COLIAJIbHI 1 KyJIbTYpHI
npasa’”).

VY mpoueci BUKOPUCTaHHS pPO3POOJEHOrO HAaMU KOMIUIEKCY [UIsl HaBYaHHS
MalOyTHIX (LIOJIOTIB YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO TEPEKiIaay y Taiy3l MpaB JIIOJUHU
JIOIIIBHO BPAXOBYBATH HU3KY YMHHHKIB.

BnpaBu opraHizoBaHli TakuM YHMHOM, aOW CTYJIEHTH MOTJM MPUCTYIUTH [0
dbopMyBaHHS MEepeKIaIalbKIX HABUYOK 3 CAMOTO MOYATKy, HE BUTpAdalOyd yacy Ha
MOTIEPETHE  3aCBOEHHS JIGKCHYHHMX ONWHUIL. lLle jgocsraeTbes 3a paxyHOK
3aCTOCYBaHHS MapajelIbHUX TEKCTIB Ta IBOMOBHMX CJIOBHHUKIB aKTUBHOI JIEKCUKH, SIK1
BXOJISITH JI0 CKJIaJy HAaBYAIbHO-METOJUYHOTO0 KOMILUICKCY ISl CTYICHTA.

[Tin yac BUKOHAHHS BIpaB Jii CTYACHTIB MalOTh MOCTIHHO MOBTOPIOBATUCS, ajie
B yMOBax BHUKOHAaHHS pI3HUX 3aBJaHb, M0 MOJEIIOIOTh KOHKPETHI YMOBHU
3aCTOCYBaHHS TakKHMX Jii MiJ 4yac peajbHOro (axoBoro mnepekiany. baxkano, abu
BUKOHAHHSI BIIPAaB MPOXOJUJIO Ha TJ1 €MOIMHOro MiJHECEHHs Ta 1HTepecy 3 OOKy
CTYAEHTIB, IIPO 110 Ma€ MOTypOyBaTHCs BHUKJIaJad, IKUW BeAe 3aHSTTA. 3a0e3MeUeHHs
NOJIOHMX YMOB BUKOHAaHHSI BIpPaB crpusie OUIbII e(EeKTUBHOMY 3amam’STOBYBAHHIO
JICKCUYHUX OJMHHUIIb.

[Tomaya HOBOrO Marepiady 3a KOHTPACTMBHMM MPUHIIMIIOM 13 3aCTOCYBaHHSIM
napajeTbHUX TEKCTIB CTBOPIOE CIIPHUSITINBI MOKIIMBOCTI ISl 3aCBOEHHS €KBIBAJICHTHUX
JIEKCUYHUX Map y IBOX MOBax 1 IEPEHOCY paHille 3aCBOEHUX HAaBUYOK Ta YMiHb, @ TOMY
BOXKJIMBO 3a0€3MEUNTH peTe/IbHe BUKOHAHHS TaKWX BIpaB, a0M BOHM HE BUKOHYBAIUCS
(hopMaTbHO.

BrpaBu KOMITIEKCY MarOTh IUKIIYHY CTPYKTYpYy, 3a0e3Mmedyloyd MoeTarHe
dbopMyBaHHS HAaBUYOK Ta iXHE BKJIIOYEHHS JO CKJIaay TMepeKIafallbKuX YMiHb.
Bukiagauam IOIIBHO 3BEPHYTH OCOOJMBY yBary Ha €JI€MEHTH IpPOOJIEMHOCTI, 10
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MICTSTBCSL Y KOMIUIEKCI, 30KpeMa y BIpaBax Ha BU3HAYCHHS CIIOCOOIB MEpEKIay,
KoMIpecito Ta mepedpasyBaHHs BIJIPI3KIB TEKCTY, aHTHIUIIAIIID, KOHTEKCTyaJIbHY
JOTAJIKy TOIIO — BOHHU BIAITPaOTh BAXIJIMBY pPOJIb Yy 3a0e3MedYeHHl aKTHBHOCTI
CTYJICHTIB Ta €()EKTHUBHOCTI 3allaM’ITOBYBaHHS MaTepialy.

s popmyBanHs crienndivHO MepekIaaanbkux 3110HOCTeH KOMILJIEKC BKIIIOUAE
BIIpaBH JIJIsl PO3BUTKY TEMITy MOBJICHHS, aHTUIUMAI], KOHTEKCTYyalbHOI 3/0TaJIKH,
Kommpecii, ineHTudikaimii, yMiHb KOPHUCTYBATHUCS MEPEKIAAALBKIM CKOPOMHUCOM.
BoHnu € BaxnuBUMU AJI1 PO3BUTKY 3arajbHUX MEPEeIyMOB €(EKTUBHOTO 31HCHEHHS
yCHOTO (haxOBOI0O MepeKIIamy.

Kommiexke Takok BKJIIOYA€ CreliaibHI BOpPaBU ISl PO3BUTKY IMpodeciiiHo-
TEXHIYHOI CKJIaJIoBOi (paXxOBOi KOMIIETEHIIi, 30KpeMa BIpPaBHU HAa OBOJOJIHHSA
crnocobamMm TeEpeKyiagy Ta iX 3acTOCyBaHHS, Ha PO3BUTOK 3JaTHOCTI 3MIHIOBATH
nepeKyIafalbKy CTpaTerifo, JUisi 4YOoro IepeadavyaeTbcss BapilOBaHHA OJMHHUILD
NepeKsaay Ha pi3HUX PIBHSIX — BIJI CJIOBA JI0 TEKCTY.

3MICT Ta MOCHIIOBHICTh BIPAB JIJIsl TIOJIOJIAHHS JIEKCUYHHUX TPYAHOILIB HA P1BHI
CJIIB 1 CJIOBOCIIOJIYYEHb B MEXKax IUKIIY BPaxOBY€ iXHI OCOOJIMBOCTI, 30KpemMa CIocio
nepekiaay. JouuibHO NPUAUIATA OlbIlle yBard HU3BKOYACTOTHUM JIEKCUYHUM
OJIMHUIISIM, a TaKoX THM, SIKI BHMaramTh CKIAQIHIIINX MepeKIaJalbKIX
TpaHchopMalliii YM OJJHOYACHOI'O 3aCTOCYBaHHS KUIBKOX CHOCO0IB mepekiamy. |
HaBMakW, MPOCTIlIa JEKCHKA, HANpUKIAJ, IHTEpHAI[lOHAJThHAa ab0 CJIOBHUKOBI
BIJIMOBIJJHUKY BUCOKOYACTOTHUX CJIIB, MOTPeOYy€e MiHIMAILHOTO Yacy. TakuM 4rHOM,
SKIIO BOJIOMIHHS TaKMMH JIEKCHYHUMH OJWHUIIIMH HE BHKJIMKA€ Y BHKJIagada
CYMHIBIB, JIOIIIILHO CKOpOYYyBaTH 4YaCc HAa BUKOHAHHS BIAMOBIIHUX BIPAB,
MPHUIUIAI0YN OLTBINE YBAard CKIIQIHIIINM.

3a TMNaMu BOPaBU KOMIUIEKCY NIUIATHCA Ha MIATOTOBYI, OTMEpaIliifHl Ta MiIICHI
BIIPABHU.

[TinroToBYi BHpaBu (aHaAMI3 TEKCTy, PO3MI3HABaHHS CHOCOOIB TEpeKIIay,
PO3BUTOK MEXaHI3MIB aHTUIMNALi, KOoMIpecii, nepedpa3yBaHHs, 3aMKC 1 yTPUMAHHS
iHopMallii 3a JOMOMOrol MEePeKIagalbKOro CKOPOMHUCY, PO3BUTOK TEMITY
MOBJICHHSI, KOPUCTYBaHHS CJIOBHMUKAMH) TMPU3HAYCHI MJII CTBOPEHHS MEPEAyMOB
3MIACHEHHS Mepekaaay, ToOTO TyT CTYIAEHTH 3aliMaroThCsl JISUTBHICTIO, O 3MICTY
SKO1 TIepeKyIaa He BXOAWTh. He3Bakarouw Ha Iie, MIATOTOBYI BIPABU € BAKIWBUM
KOMITOHEHTOM TIporiecy (OpMyBaHHsS TEpeKIafaIbkoi KOMIETEHIli, a ToMy
BUKJIaJaueBi CIi/1 3a0€3MeUnTH peTenbHe iX BUKOHAHHS CTY/ICHTaMHU.

MeTtor0 omepariiHuX BIOpaB € PO3BUTOK IMEPEKIAJAllbKHX HAaBHUOK. 3-TIOMIXK
pPI3HMX BHUAIB LHUX BMpPaB KOMIUIEKC, PO3pPOOJIEHUN HaMM, BKIIOYAE IEPEBAKHO
BIIPABU ISl TIOAOJAHHS JIEKCUYHUX TPYAHOIIB, PO3BUTKY MEXaHI3My BHOOpY
€KBIBAJICHTIB Ta HABHUYOK MEPEKIIOYEHHS 3 OJTHOTO KOAY Ha IHIIWN, a TAKOXK BIPABU
JUisi OpMYBaHHS HaBUYOK BXXKMBAHHS CIOCOOIB TMEpeKyaay, 30KpeMa PI3HUX BUIIB
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KOHTEKCTyaJqbHOI  3aMiHHM, Kl  4acTO  Ha3WBalOTh  MEPEKIaJalbKUMU
TpaHcopMmariisiMu  (KOHKpETH3allisi, TeHepasi3allis, J0JaBaHHS, BWJIYYEHHS a0o
NepecTaHOBKa CJIOBa, 3aMiHA YAaCTWUHU MOBH, aHTOHIMIYHUN MEpeKJIajl, CMUCIOBUMA
po3BUTOK). KpiM TOro BIpaBH KOMILIEKCY PO3PI3HSIOTHCS TaKOX 3a MiABUIAMU
(3aJ1e)KHO BiJ PiBHS BUKOHAHHS, CTYIICHS OTIOPH HA IPYKOBAHUN TEKCT OPUTIHAIY i
Yac mepeKyiaay Ha ciayx abo Ha mapalieJIbHHIM TEKCT y Mpolieci Mepekiaay 3 apKylia,
CTyIEHSl TIONEpelHbOT CEeMaHTH3alll JeKCUYHUX OJUHUIIb), CKJIQJHICTh SKHUX
MOCTYIOBO HAPOIIYETHCS BiJl UKIY 0 LIUKITY, TOTYIOUU CTYJAEHTIB O MOJICIIOBAHHS
CUTYyalliil peaJbHOro (haxOBOIr0 MEPEKIIATy.

[Ipu3HaueHHAM [UTICHUX BIpaB € BKJIIOYEHHS HABUYOK O CKIAIy
nepeKyIalallbkuX yMiHb. SIK 1 y BHUIIAJKy 3 OIEpalifHUMU, HUIICHI BOPaBU TaKOX
JUIAThCS Ha BUIU. [lepernik BUJOBUX O3HAK TYT BKIIOYA€ piBEHb (a03all ado TEKCT) Ta
pexuM (OJHOCTOPOHHIN YK JTBOCTOPOHHIM NEpeKIIal) BUKOHAHHS, HASIBHICTh YaCOBUX
oOMeXeHb, TMOMEepPeHbOI CeMaHTu3allli, Yacy Ha O3HaHOMJIEHHA 31 3MICTOM
OpUTIHANly, 3alKCy MEepeKIaaiB CTYACHTIB Ha 3BYKOHOCIi, 30pOBOi OIOpPH Ha
JPYKOBaHU TEKCT OpUTiHAy Ta CTymiHb MWOro 1JIGHTUYHOCTI TOMY, IO
CHPUNMAETBCS HA CIIyX, 3aCTOCYBAaHHS MEPEKJIAJalbKOI0 CKOpOIMCY, XapaKTep
JDKepenna MOpPOJKEHHSI TEKCTy Tollo. B Mekax KOMIUIEKCY I[UIICHUMU € OCTAaHHS
BIIPaBa y KOKHOMY 3 LHMKIIB. Y IUX BIOpaBaxX MOJEIIOETHCS peajbHUN (PaxOoBHiA
NepeKyIaa, a TOMy TYT JOLLIBHO CTBOPIOBATH BIANOBIJHY CUTYAIlil0, BUKIUKAIOUU
CTYJIEHTIB Ha TPpUOYHY 200 O OKPEMOTO CTOJIy, /Ieé BOHU I'PalOTh POJIb MepeKiiagaya.

Sk BUMIMBa€E 3 BHKIAJECHOTO BUIIE, MOCIIJOBHICT BIPAB KOMIUICKCY
,,IIATOTOBY1 — OTepaliifHi — IMITICHI” XapaKTePU3YETHCS MOCTYMOBUM 30UTBIIICHHSIM
IMMTOMOI Baru OCTAHHIX, SIKI B 3aKJIFOYHUX LUK/IAX ITOBHICTIO BUTICHSIOTH MIATOTOBY1
Ta OTepalliifHi.

BpaxoBytoun CTymniHb CKJIAIHOCTI KypCcy HaBUYaHHS YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO
nepeKiany y raiaysi mpas JIFOJUHHA Ta PEKOMEH/IaIlii HOpMATUBHUX TOKYMeHTIB [7; 8],
BUKOPHUCTAHHS PO3POOJIEHOT0 HAMHU KOMILJIEKCY BIPAB € ONTHUMAIbHUM Y BOCBMOMY
a0o0 JIeB’SITOMY ceMecTpax HaBYaHHS.
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JTIOJIATOK 2
MPUKJIAIM KOHTPOJIBHUX POBIT

TEKCTHU JJUIS IIEPEKJIALY 3 APKYIIA

Text 1
Article 16.
(1) Men and women of full age, without any limitation due to race, nationality or religion,
have the right to marry and to found a family.
(2) Marriage shall be entered into only with the free and full consent of the intending
Spouses.
(3) The family is the natural and fundamental group unit of society and is entitled to
protection by society and the State.
Acrticle 26.
(1) Everyone has the right to education. Education shall be free, at least in the elementary
and fundamental stages. Elementary education shall be compulsory. Technical and
professional education shall be made generally available and higher education shall be
equally accessible to all on the basis of merit.
(2) Education shall be directed to the full development of the human personality and to the
strengthening of respect for human rights and fundamental freedoms. It shall promote
understanding, tolerance and friendship among all nations, racial or religious groups, and
shall further the activities of the United Nations for the maintenance of peace.
(3) Parents have a prior right to choose the kind of education that shall be given to their
children.

Text 2
Article 7.
All are equal before the law and are entitled without any discrimination to equal protection
of the law. All are entitled to equal protection against any discrimination in violation of this
Declaration and against any incitement to such discrimination.
Article 9.
No one shall be subjected to arbitrary arrest, detention or exile.
Article 20.
(1) Everyone has the right to freedom of peaceful assembly and association.
(2) No one may be compelled to belong to an association.
Article 25.
(1) Everyone has the right to a standard of living adequate for the health and well-being of
himself and of his family, including food, clothing, housing and medical care and necessary
social services, and the right to security in the event of unemployment, sickness, disability,
widowhood, old age or other lack of livelihood in circumstances beyond his control.
(2) Motherhood and childhood are entitled to special care and assistance. All children,
whether born in or out of wedlock, shall enjoy the same social protection.

Text 3
Article 13.
(1) Everyone has the right to freedom of movement and residence within the borders of each
state.
(2) Everyone has the right to leave any country, including his own, and to return to his
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country.

Article 18.

Everyone has the right to freedom of thought, conscience and religion; this right includes
freedom to change his religion or belief, and freedom, either alone or in community with
others and in public or private, to manifest his religion or belief in teaching, practice,
worship and observance.

Article 19.

Everyone has the right to freedom of opinion and expression; this right includes freedom to
hold opinions without interference and to seek, receive and impart information and ideas
through any media and regardless of frontiers.

Article 30.

Nothing in this Declaration may be interpreted as implying for any State, group or person
any right to engage in any activity or to perform any act aimed at the destruction of any of
the rights and freedoms set forth herein.

Text 4
Article 1
1. All peoples have the right of self-determination. By virtue of that right they freely
determine their political status and freely pursue their economic, social and cultural
development.
2. All peoples may, for their own ends, freely dispose of their natural wealth and resources
without prejudice to any obligations arising out of international economic co-operation,
based upon the principle of mutual benefit, and international law. In no case may a people
be deprived of its own means of subsistence.
3. The States Parties to the present Covenant, including those having responsibility for the
administration of Non-Self-Governing and Trust Territories, shall promote the realization of
the right of self-determination, and shall respect that right, in conformity with the provisions
of the Charter of the United Nations.
Article 8
1. No one shall be held in slavery; slavery and the slave-trade in all their forms shall be
prohibited.
2. No one shall be held in servitude.
3. (a) No one shall be required to perform forced or compulsory labour.

Text 5
Article 10
1. All persons deprived of their liberty shall be treated with humanity and with respect for
the inherent dignity of the human person.
2. (a) Accused persons shall, save in exceptional circumstances, be segregated from
convicted persons and shall be subject to separate treatment appropriate to their status as
unconvicted persons;
(b) Accused juvenile persons shall be separated from adults and brought as speedily as
possible for adjudication.
3. The penitentiary system shall comprise treatment of prisoners the essential aim of which
shall be their reformation and social rehabilitation. Juvenile offenders shall be segregated
from adults and be accorded treatment appropriate to their age and legal status.
Article 13
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An alien lawfully in the territory of a State Party to the present Covenant may be expelled
there from only in pursuance of a decision reached in accordance with law and shall, except
where compelling reasons of national security otherwise require, be allowed to submit the
reasons against his expulsion.

Text 6
Article 3
The States Parties to the present Covenant undertake to ensure the equal right of men and
women to the enjoyment of all civil and political rights set forth in the present Covenant.
Article 8
The term "forced or compulsory labour" shall not include:
(1) Any work or service, not referred to in subparagraph (b), normally required of a person
who is under detention in consequence of a lawful order of a court, or of a person during
conditional release from such detention;
(2) Any service of a military character and, in countries where conscientious objection is
recognized, any national service required by law of conscientious objectors;
(3) Any service exacted in cases of emergency or calamity threatening the life or well-being
of the community;
(4) Any work or service which forms part of normal civil obligations.
Article 11
No one shall be imprisoned merely on the ground of inability to fulfill a contractual
obligation.
Article 12
No one shall be arbitrarily deprived of the right to enter his own country.

Text 7
Article 11
1. The States Parties to the present Covenant recognize the right of everyone to an adequate
standard of living for himself and his family, including adequate food, clothing and housing,
and to the continuous improvement of living conditions. The States Parties will take
appropriate steps to ensure the realization of this right, recognizing to this effect the
essential importance of international co-operation based on free consent.
2. The States Parties to the present Covenant, recognizing the fundamental right of everyone
to be free from hunger, shall take, individually and through international co-operation, the
measures, including specific programmes, which are needed:
(a) To improve methods of production, conservation and distribution of food by making full
use of technical and scientific knowledge, by disseminating knowledge of the principles of
nutrition and by developing or reforming agrarian systems in such a way as to achieve the
most efficient development and utilization of natural resources;
(b) Taking into account the problems of both food-importing and food-exporting countries,
to ensure an equitable distribution of world food supplies in relation to need.

Text 8
Article 13
1. The States Parties to the present Covenant recognize the right of everyone to education.
They agree that education shall be directed to the full development of the human personality
and the sense of its dignity, and shall strengthen the respect for human rights and
fundamental freedoms. They further agree that education shall enable all persons to
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participate effectively in a free society, promote understanding, tolerance and friendship
among all nations and all racial, ethnic or religious groups, and further the activities of the
United Nations for the maintenance of peace.

2. The States Parties to the present Covenant recognize that, with a view to achieving the
full realization of this right:

(a) Primary education shall be compulsory and available free to all;

(b) Secondary education in its different forms, including technical and vocational secondary
education, shall be made generally available and accessible to all by every appropriate
means, and in particular by the progressive introduction of free education;

(c) Higher education shall be made equally accessible to all, on the basis of capacity, by
every appropriate means, and in particular by the progressive introduction of free education;

Text9
Article 6
1. The States Parties to the present Covenant recognize the right to work, which includes the
right of everyone to the opportunity to gain his living by work which he freely chooses or
accepts, and will take appropriate steps to safeguard this right.
Article 15
1. The States Parties to the present Covenant recognize the right of everyone:
(a) To take part in cultural life;
(b) To enjoy the benefits of scientific progress and its applications;
(c) To benefit from the protection of the moral and material interests resulting from any
scientific, literary or artistic production of which he is the author.
2. The steps to be taken by the States Parties to the present Covenant to achieve the full
realization of this right shall include those necessary for the conservation, the development
and the diffusion of science and culture.
3. The States Parties to the present Covenant undertake to respect the freedom indispensable
for scientific research and creative activity.
4. The States Parties to the present Covenant recognize the benefits to be derived from the
encouragement and development of international contacts and co-operation in the scientific
and cultural fields.

Text 10
Article 21
All people are free and equal in their dignity and rights. Human rights and freedoms are
inalienable and inviolable.
Article 27
Every person has the inalienable right to life. No one shall be arbitrarily deprived of life.
The duty of the State is to protect human life. Everyone has the right to protect his or her
life and health, the lives and health of other persons against unlawful encroachments.
Article 57
Everyone is guaranteed the right to know his or her rights and duties. Laws and other
normative legal acts that determine the rights and duties of citizens shall be brought to the
notice of the population by the procedure established by law. Laws and other normative
legal acts that determine the rights and duties of citizens, but that are not brought to the
notice of the population by the procedure established by law, are not in force.
Article 65
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Defence of the Motherland, of the independence and territorial indivisibility of Ukraine, and
respect for its state symbols, are the duties of citizens of Ukraine. Citizens perform military
service in accordance with the law.

Article 66

Everyone is obliged not to harm nature, cultural heritage and to compensate for any damage
he or she inflicted.

TEKCTH JJUIA IIEPEKJIALY HA CJIYX

Teker 1
Crarrs 3.
KoxHa mroinHa Mae mpaBo Ha JKUTTS, HAa cCBOOOAY 1 HA 0COOUCTY HETOTOPKAHHICTD.
Crarrs 4.
HixTo He moBuHEeH OyTH B pabcTBi a00 y MiJHEBUIPHOMY CTaHi; paOCTBO 1 pabOTOPTiBIIsA
3a00pPOHSIOTHCS B YCIX 1X BHAAX.
Crarts 5.
HixTo He MOBHMHEH 3a3HaBaTH TOPTYpP, a00 KOPCTOKOIO, HEMIOACHKOIO, ad0 TAaKoro, IO
NPUHMKYE HOTO T1IHICTh, TOBOJYKEHHS 1 TOKapaHHS.
Crarts 6.
Koxna monuHa, ne 6 BoHa He niepeOyBaia, Mae MpaBo HA BU3HAHHS 11 MPaBOCYO'€KTHOCTI.
Crarra 9.
HixTo He Moke 3a3HaBaTu O€3MiACTaBHOTO apellTy, 3aTPUMaHH a00 BUTHAHHS.
Crarrsa 15.
1. KoxHa moMHa Mae IpaBo Ha TPOMAJISTHCTBO.
2. Hixto He Moxe OyTtu Oe3mifcTaBHO M030aBiIEHUN I'poMaasHCTBA ab0 MpaBa 3MIHUTH
CBOE IPOMA/ISTHCTBO.
Crarrs 17.
1. Koskna moarHa Ma€ MpaBo BOJOAITH MAaHOM SIK OJJTHOOCOOOBO, TaK 1 pa30M 3 1HIIIMMHU.
2. HixTo He Moxke OyTu Ge3miicTaBHO M030aBJIeHU CBOIO MaliHa.

Tekcer 2
Crarra 21.
1. KoxHa moHa Mae mpaBo OpaTH y4yacTh B YIpaBJIiHHI CBOECIO KPaiHOIO O€3MocepeHbo
abo0 depes BUIbLHO OOpaHKUX MPE/ICTABHUKIB.
2. KoxHa 5toiiHa Mae paBo piBHOTO JIOCTYITY /10 A€pKaBHOI CIy>KOU B CBOIH KpaiHi.
3. Bons Hapoay moBHHHA OYTH OCHOBOIO BJIATH YpSIY; I BOJIS TMOBMHHA BHSBISTHUCS Y
nepioguyHuX 1 HedanbcupiKoBaHUX BHOOPAX, K1 MOBUHHI MPOBAAUTHCH IPU 3aralIbHOMY 1
pIBHOMY BHOOpUOMY TIpaBi IIIIXOM TAEMHOTO TOJIOCYBaHHS a00 >k yepe3 iHIl piBHO3HAUHI
dbopmu, 110 3a0e3NeUyr0Th CBOOOTY TOJIOCYBAHHS.
Crarra 22.
KoxxHa mroguHa SK 4WieH CYCHUIbCTBA Ma€ MpPaBO Ha coliajgbHe 3a0e3neueHHs 1 Ha
3MIACHEHHST HEOOXITHUX MJIsl MATPUMAHHS 11 TITHOCTI 1 JJIs BUIBHOTO PO3BUTKY il ocoOu
OpaB y €KOHOMIYHIM, COIliaibHIN 1 KyJNbTYpHIA Taiy3sX 3a JONOMOTOI0 HaIllOHAJIbHHUX
3yCHJIb 1 MIXKHApOJIHOTO CHIBPOOITHUITBA Ta BIAMOBIIHO /10 CTPYKTYPH 1 peCypciB KOKHOT
JIep>KaBH.
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Teker 3
Crarrs 23.
1. Koxna nroavHa Mae mMpaBoO Ha Ipallo, Ha BUIbHUN BHUOIp poOOTH, Ha CIpaBeJIMBI 1
CIPHSTIMBI YMOBH Ipalll Ta Ha 3aXHUCT B1J1 O€3pOOITTS.
2. Koxna moanHa, 6e3 Oy/b-sIKOi JUCKPUMIHAIII, Ma€ MpaBoO Ha PIiBHY OIUIATy 3a PiBHY
npatio.
3. Koxnwmii mparorounii Mae mpaBO Ha CHpPaBENIMBY 1 3aJ0BUIbHY BHHAropoiy, ska
3abe3reuye TijHe JIOJWHHM ICHYBaHHs, 11 caMoi Ta ii ciM', 1 sika B pa3i HEOOX1THOCTI
JOTIOBHIOETHCS IHIIMMHU 3aC00aMU COLIIAJILHOTO 3a0€3MeYeHHS.
4. KosxHa qr0uHa Ma€ MpaBo CTBOPIOBATH MpoQeciiiHi CIIJIKU 1 BCTYNATH 10 IpodeciiftHuX
CIUJIOK JUISl 3aXHUCTY CBOIX 1HTEPECIB.
Crarrs 24.
Koxna mroauHa mMae mpaBo Ha BIAMOYMHOK 1 JO3BULISA, BKIIOYAIOYHM TPAaBO HA PO3yMHE
oOMeeHHs1 poOoYOoro JAHs Ta Ha OIIaYyBaHY NEPIOJUYHY BIIMYCTKY.
Crarrs 27.
1. Koxna mrogMHa Mae IpaBO BiIBHO OpaTH y4acTh y KYJbTYPHOMY KHTTI CYCITUIBCTBA,
BTIIIATUCSI MUCTEITBOM, OpaTH y4yacTh y HayKOBOMY MpOTrpeci 1 KOPUCTYyBaTHUCA HOTO
Onmaramu.

Texcr 4
HepxaBu, siki 6epyTh ydacTb y 1boMy llakTi, 3000B'sI3yl0ThCsl 3a0€3MEUUTH PIBHE IS
YOJIOBIKIB 1 )KIHOK TIPaBO KOPUCTYBAHHS BCIMa TPOMAJITHCHKUMU 1 TIOJITUYHUMH MPaBaMH,
nependadeHuMu B iboMy [TaxTi.
[TpaBo Ha KUTTS € HEBIA'€MHE MPABO KOXKHOI JIOAUHU. Lle mpaBo 0XOPOHSAETHCA 3aKOHOM.
HixTo He Moe OyTH CBaBUIbHO MO30aBIEHUIN KUTTSL.
Koxna moguHa mMae mpaBo Ha CBOOOIY Ta 0COOMCTY HENOTOpKaHHICTh. Hikoro He moxe
OyTH MiJAaHO CBaBUILHOMY apemTy 4d TPUMaHHIO Tia BapTow. Hikoro He moxe OyTu
mo30aBJIEHO BOJII 1HAKIIE, SK Ha TMIJACTaBaX 1 BIAMOBIAHO 10 TakKoi MPOUEAYpH, SKi
BCTaHOBJICHO 3aKOHOM. KojkeH, XTo OyB EpTBOI HE3aKOHHOT'O apeliTy Yd TPUMaHHS i
BapTOI0, Ma€ MPABO HA KOMIIEHCAITiI0, K HaJlaHO MTO30BHOT CHIIH.
KoxHoMy 3aapemToBaHOMY MOBIIOMIISIFOTBCS MPU apeliTi NPUYMHU HOro apemry 1 B
TEPMIHOBOMY MOPSAIKY MOBIIOMIISIETHCS OYb-sIKE IPel'aBlieHe HOMY OOBHUHYBAUEHHS.

Texcr 5
Bci ocoOu € piBHUMMY Tiepes] cyamMu 1 TpuOyHalaMu.
Koxen mae mpaBo Ha chpaBeUMBHA 1 TyONIYHMIA PO3TJSA CIPaBU KOMIIETEHTHUM,
HE3aJIeKHUM 1 0€3CTOPOHHIM CyJJOM, CTBOPEHHM Ha ITi/ICTaBl 3aKOHY.
KoxeH oOBHHYBaueHUH B KPUMIHAIBHOMY 3JIOYMHI Ma€ MPaBO BBAKATHCS HEBUHHUM, TTOKU
BUHHICTh HOTO He Oy/ie TOBEeHA 3T1THO 3 3aKOHOM.
KoxeHn, koro 3acymkeHo 3a Oyab-sKAl 37I04MH, Ma€ IPaBO Ha Te, MO0 HOro 3acy/KEeHHS 1
BUPOK OYJIH MEPETJISIHYTI BUIIECTOAIOI0 CYIOBOIO 1HCTAHITIEO 3T1THO 3 3aKOHOM.
KoxeH, Koro 3acy/PKeHO 0 CMEPTHOT Kapu, Mae MpaBo MPOCUTH PO MOMUITYBAHHS YH TIPO
NOM'SIKIIEHHS! BUPOKY. AMHICTIsI, TOMWIYBaHHSI a00 3aMiHa CMEpPTHOTO BHPOKY MOXYTb
OyTH napoBaHi B yCiX BUIAJKaX.
CMepTHUIT BHpPOK HE BHHOCHUTHCA 3a 3JIOYMH, BUMHEHUH 0CO0aMH, MOJIOIIIMMH 32
BICIMHAITh POKIB, 1 HE BUKOHYETHCS 11010 BariTHUX KIHOK.
HixTo He Moxke OyTu mo306aBiieHnl BOJII Ha Tiil JIMIle TiACTAaBI, 110 BiH HE B 3M031 BUKOHATH
SIKeCh JOTOBIpHE 3000B'13aHHSI.
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Tekcer 6
1. Bynp-sika mpomnaranjia BifiHM MOBUHHA OYTH 3a00pOHEHA 3aKOHOM.
2. bynp-gKuil BUCTYH Ha KOPUCTh HAIIOHAJBHOI, pacoBOl YU PENIriiHOI HEHABHCTI, IO
ABJIsIE COOO0IO0 MiA0YPIOBaHHS O AUCKPUMIHAIIIT, BOPOXKHEU1 a00 HACUIILCTBA, IOBUHEH OYTH
3a00pOHEHMI 3aKOHOM.
KosxHuii rpoMastHUH TOBUHEH MaTh 0e3 Oy/b-1K01 TUCKPUMIHAIIIT TIPaBO 1 MOXKJIUBICTH:
a) OpaTu y4acTb y BEJ€HHI JIEPKABHHUX CHPaB AK O€3MOCepeIHBO, TaK 1 3a MOCEPETHUIITBOM
BUIbHO 0OpaHMX TMPEACTaBHUKIB;
b) romocyBatm 1 OyTH oOOpaHUM Ha JAECMOKpPAaTHYHUX TMEPIOJUYHUX BHOOpax, sKi
MPOBOJATHCS HA OCHOBI 3arajbHOTO 1 pIBHOTO BHOOPYOro IMpaBa MPU TAEMHOMY
roJIOCYBaHHI 1 3a0€31e4yoTh CBOOOY BOJIEBUSABIEHHS BUOOPIIIB.
Koxna mroguHa Mae mpaBo Ha CBOOOAY acomiamii 3 IHIIMMH, BKIIIOYAlOYMd TIPaBO
CTBOPIOBATH MPO(CIIKHY 1 BCTYIIATH IO HUX JIJIS 3aXHUCTY CBOIX 1HTEPECIB.
HixTo He Moxe OyTH cBaBUIbHO 1M030aBJICHUI TIpaBa Ha B'I3]] y CBOIO BIACHY KpaiHy.

Teker 7
CrarTs 9
HepxaBu, siki O6epyTh ydacTh y 1boMy [lakTi, BH3HAIOTH MPaBO KOXKHOI JIOJUHU Ha
coliaibHe 3a0e3MeueHHs, BKIII0Ual0un CollialibHe CTPaxXyBaHHSI.
Crarra 11
HepxaBu, ski 6epyTh ydacTb y 1boMy [lakTi, BU3HAIOTH MpPaBO KOKHOTO Ha JOCTATHIN
KUTTEBUH PIBEHb JIJIS1 HHOTO 1 OT0 CiM'T, 110 BKJIIOYAE IOCTATHE XapuyBaHHS, OJIAT 1 )KUTJIO,
1 Ha HEYXWJIbHE TOJIIIIEHHS YMOB XKHUTTSI.
JepxxaBu, siki 6epyTh ydacTh y upomy IlakTi, BU3HAIOTh MPaBO KOKHOI JIFOJIMHU HA OCBITY.
BoHu 1oropKyroThCS, 10 OCBiTa MOBHHHA CIIPSIMOBYBATUCH Ha TIOBHUM PO3BUTOK JIOJCHKOT
ocoOu 1 MOBHHHA 3MIITHIOBATH TOBAry JI0 MpaB JIOJWHUA 1 OCHOBHHUX cB00OOj. Bonwm, mai,
MOTO/KYIOTBCS B TOMY, IIO OCBiTa MOBUHHA JaTU MOXIHUBICTh YCIM OyTH KOPUCHUMH
y4aCHUKaMH BUIbHOTO CYCHUIbCTBA, CIPUATH B3aEMOPO3YMIHHIO, TEPIIUMOCTI 1 APYKO1 MIXK
ycimMa HaIlisSiIMU 1 BCiMa PacOBUMH, €THIYHUMU Ta PENITiHHUMU TpyHnamMu 1 COpUsITH poOOTI
Opranizamii O6'eqranux Hartiii mo miaTpuMaHHIO MHpY.

Texer 8
JlepxaBu, siki 6epyTh ydacTh y 11boMy IlakTi, 3000B's13y10ThCS 320€31ICUUTH:
1) mpaBo KOXHOi JIFOAMHHU CTBOPIOBATH Tpo(eciifHi CHIKK 1 BCTYMaTH 0 HUX Ha CBId
BuOip. KopuctyBaHHs 3a3Hau€HUM MPABOM HE MIAJIATAE KOAHUM OOMEXKEHHSAM, KpPIM THX,
K1 TIepe10avaroThCs 3aKOHOM 1 K1 € HEOOXITHUMHU B JIEMOKPATUYHOMY CYCTIJIBCTBI.
2) mpaBo mpodeciiiHiX CIUJIOK YTBOPIOBATH HaliOHaNbHI (enepamii un koHpenepamii i
NpaBO IUX OCTaHHIX 3aCHOBYBAaTH MDKHApOJHI IMpodeciiiHi opranizaiii abo BCTymaTu 10
HUX;
3) mpaBo npodeciiftHuX CHiIOK (YHKIIIOHYBaTH O€3MepemKoaHO 0e3 Oyab-sIKuX 00MEKEHb,
KpiM THX, SKI TmependadaroTbcs 3aKOHOM 1 fKi € HEOOXIAHMMH B JE€MOKPAaTHYHOMY
CYCIUJIbCTBI B iHTEpecax AepxaBHOI OE3MEKHU YU TPOMAJChKOro MOPSAAKY abo Ui 3aXHUCTY
mpaB i cBOOOT IHITHX;
4) npaBo Ha CTpailku;
5) BIANOYMHOK, A03BULIA 1 pO3yMHE 0OMEKEHHS poO0YOro yacy Ta OIjiauyBaHy MepioAHUYHYy
BIJIYCTKY TaK CaMo, sIK 1 BAHaropojay 3a CBATKOBI JIHI.
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Teker 9
HepxaBu, siki 6epyTh ydacTh y 1boMy IlakTi, 3000B'sI3yl0ThCSI 3a0€3MEUUTH PIBHE MJIS
YOJIOBIKIB 1 JKIHOK IIpaBO KOPUCTYBaHHS BCIMa €KOHOMIYHHMMHM, COLIAJIBHUMHU 1
KYyJIbTYPHUMH TIpaBaMH, repea0adeHuMu B riboMy [1akTi.
HepxxaBu, siki OepyTh ydacTh y ubomy [lakTi, BH3HAIOTH MpaBO KOXKHOI JIIOJAWHU Ha
HaWBHIIMKA TOCSHKHUN PIBEHB (PI3MYHOTO 1 TICUXIYHOTO 37]0POB'S.
JepxaBu, siki 0epyTh ydacTb y boMy [1akTi, BU3HAIOTH, L0:
1. CiM'i, fKa € MPUPOTHUM 1 OCHOBHUM OCEPEIKOM CYCHUIHCTBA, MOBUHHI HAJaBaTHUCS IO
MO>KJIMBOCT1 SIKHAHIIIMPIIIAa OXOPOHA 1 JIOMIOMOTa, OCOOJMBO TIPH ii YTBOPEHHI 1 TTOKU Ha i
BIJIOBIAAJIBHOCT] JIEKUTh TypOOTa IpO HECAMOCTIMHUX MiTed Ta iX BuxoBaHHs. Lmo0
NOBHHEH YKJIAJATUCS 32 BUIBHOIO 3TOJIOI0 THX, XTO OJPYKYETHCA.
2. OcobnrBa 0XOpOHA MOBMHHA HA/IaBaTHCS MaTEpsiM MPOTATOM PO3YMHOTO MEpioay o 1
micist mosioriB. [IpoTarom 1mporo mepiogy MpaiioUUM MaTepsM MOBHHHA HaJaBaTUCh
OTUTauyBaHa BIAMYCTKA.

Texcr 10
Crarra 33
KoxHOMy, XTO Ha 3aKOHHHUX MijJcTaBax nepedyBae Ha TEpUTOPii YKpaiHH, rapaHTYeThCS
CcBOOO/Ia TIepecyBaHHS, BUIbHUN BHOIp MiCHS TPOXHBAaHHS, MPABO BUIBPHO 3aJIMINATH
TEPUTOPII0 YKpaiHu, 32 BUHATKOM 0OMEKEHb, SIKi BCTAHOBIIOIOTHCS 3AKOHOM.
['pomansaun Ykpainu He Moxe OyTH 1030aBieHU paBa B OyAb-sIKUN Yac MOBEPHYTHUCS B
VYkpainy.
Crarrs 34
KoxxHOMy rapaHTyeThCsl MpaBO Ha CBOOOAY JAYMKH 1 CJIOBa, Ha BIJIbHE BUPAXKEHHS CBOIX
HOTJISI/IIB 1 MEPEKOHAHb.
Koxuuii Mae mpaBo BUIBHO 30uparu, 30epiraTd, BHKOPUCTOBYBAaTH 1 TOIIMPIOBATH
iH(OopMaIIif0 YCHO, MUCHbMOBO a00 B IHIUH coci0 - Ha CBiil BUOIp.
3niiiCHEHHS [IUX MpaB MOXKe OyTH 0OMEXeHEe 3aKOHOM B IHTEpecax Hal[lOHAJIbHOI Oe3MeKH,
TEPUTOPIAIBHOI LITICHOCTI a00 TPOMAACHKOTO TOPSAAKY 3 METOW 3amoliraHHs
3aBOPYIIEHHSM UM 3JI0YMHAM, JUISI OXOPOHM 3JI0POB'Sl HACEJIEHHS, JUIS 3aXUCTY pemyTarii
ab0 mpaB IHIIMX JIOJEH, JUIs 3amoOiraHHs PO3TOJIOIIEHHIO 1H(opMmallii, oJaepxaHoi
KOH(1IeHIIMHO, a00 ISl MIATPUMAHHS aBTOPUTETY 1 HEYNePeKEHOCTI PaBOCYIIs.

TEKCTH JJIAA IMCBMOBOTI'O ITEPEKJIALY

Translate into English:

Crattsa 1.

Bci nmroan HapoaKyOThes BIIBHUMU 1 PIBHUMH Y CBOTH T'AHOCTI Ta NpaBax. BoHu HanineH1
PO3YMOM i COBICTIO 1 TOBUHHI JiSITH Y BiJHOIIIEHH] OJIWH J0 OJTHOTO B AyCi OparepcTsa.
Crarts 2.

KoxxHa nrogmHa MOBHMHHA MaTH BCl Mpasa 1 BC1 cBOOOIM, TIporoJiolieHi 1mieto Jlekmapariiero,
HE3JIC)KHO BiJ pacH, KOJIbOPY IIKIpH, CTaTi, MOBHU, PENirii, MOTITUYHUX ab0 I1HIIMX
NIEPEKOHAHb, HAIlIOHAIBHOTO YU COIIAIBHOTO TOXOJ/KEHHS, MAaHOBOTO, CTaHOBOTO abo
IHIIIOTO CTAHOBHIIIA.

Crarts 3.

Kosxna nroanna Mae mpaBo Ha KUTTS, HAa CBOOOY 1 HA OCOOUCTY HEIOTOPKAHHICTb.

Crarts 4.

HixTo He moBuHEeH OyTu B paOCTBI a00 y MIJHEBUILHOMY CTaHi; paOCTBO 1 pabOTOPriBIs
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3a00pOHSIOTHCS B YCIX 1X BHJIAX.

Crarrs 8.

KoxHna mronuHa Mae mpaBo Ha e(EKTHMBHE IIOHOBIEHHS Yy IpaBaX KOMIIETEHTHUMU
HAI[lOHAJIbBHUMHU CyJaMH B pa3l MOPYILIEHHs ii OCHOBHUX NpPaB, HA/JAHUX il KOHCTUTYIIEIO
a00 3aKOHOM.

Crarra 9.

HixTo He Moe 3a3HaBaTu 0€3MiACTaBHOIO apelITy, 3aTpuManHs abo BUrHanus. [lpu npomy
HE TOBMHHO NPOBOJMTHCS HISIKOTO PO3PI3HEHHS Ha OCHOBI MOJITHYHOTO, NMPABOBOTO abo
MDKXHApOJAHOTO CTAaTycy KpaiHu abo TEpUTOPii, 10 SIKOT JIF0JIMHA HAIEKUTh, HE3aJIEKHO BiJl
TOT0, YU € ISl TEPUTOPIsSI HE3AIEKHOIO, MIJAOMIYHOI0, HECAMOBPSAJOBAHOIO a00 AK-HEOYHb
1HaKIIe OOMEXEHOIO Y CBOEMY CYBEPEHITETI.

Translate into Ukrainian:

Article 16.

(1) Men and women of full age, without any limitation due to race, nationality or religion,
have the right to marry and to found a family. They are entitled to equal rights as to
marriage, during marriage and at its dissolution.

(2) Marriage shall be entered into only with the free and full consent of the intending
Spouses.

(3) The family is the natural and fundamental group unit of society and is entitled to
protection by society and the State.

Article 24.

Everyone has the right to rest and leisure, including reasonable limitation of working hours
and periodic holidays with pay.

Article 25.

(1) Everyone has the right to a standard of living adequate for the health and well-being of
himself and of his family, including food, clothing, housing and medical care and necessary
social services, and the right to security in the event of unemployment, sickness, disability,
widowhood, old age or other lack of livelihood in circumstances beyond his control.

(2) Motherhood and childhood are entitled to special care and assistance. All children,
whether born in or out of wedlock, shall enjoy the same social protection.

Translate into Ukrainian:

Article 8

1. No one shall be held in slavery; slavery and the slave-trade in all their forms shall be
prohibited.

2. No one shall be held in servitude.

3. (a) No one shall be required to perform forced or compulsory labour;

Article 11

No one shall be imprisoned merely on the ground of inability to fulfill a contractual
obligation.

Article 12

No one shall be arbitrarily deprived of the right to enter his own country.

Article 14

All persons shall be equal before the courts and tribunals. In the determination of any
criminal charge against him, or of his rights and obligations in a suit at law, everyone shall
be entitled to a fair and public hearing by a competent, independent, and impartial tribunal
established by law.
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Everyone charged with a criminal offence shall have the right to be presumed innocent until
proved guilty according to law.

Article 27

In those States in which ethnic, religious, or linguistic minorities exist, persons belonging to
such minorities shall not be denied the right, in community with the other members of their
group, to enjoy their own culture, to profess and practise their own religion, or to use their
own language.

Translate into English:

CratTs 6

[TpaBo Ha KUTTS € HEBiJ'€MHE MPABO KOXKHOI JIOMUHU. Lle mpaBo OXOPOHSETHCS 3aKOHOM.
HixTo HE Moxe OyTH CBaBUIHHO MO30aBICHUI KUTTS.

Koxen, Koro 3acy»keHo 10 CMEpTHOT KapH, Mae MpaBo MPOCUTH PO MOMUITYBAHHS YU TIPO
NOM'SIKIIEHHSI BUPOKY. AMHICTISI, IOMUJIYBaHHS a00 3aMiHa CMEPTHOTO BHPOKY MOXYTh
OyTu nmapoBaHi B ycix Bumajakax. CMepTHHI BUPOK HE BHHOCHUTHCS 3a 3JI0YMH, BUMHEHUI
0co0aMu, MOJIOIIIMMH 3a BICIMHAAIATh POKIB, 1 HE BAKOHYETHCS 11010 BariTHUX KIHOK.
Crartsa 9

Koxna 3aapemroBaHa abo 3aTpuMaHa 3a KpPUMIH&JIbHMM OOBHHYBAadeHHSIM ocoba B
TEPMIHOBOMY TMOPSIKY JOCTaBISE€THCS 1O CYAAI YU 10 I1HIIOI CIy>)kOOBOi OCOOH, SKIi
HAJICKUTH 32 3aKOHOM TIPABO 31MCHIOBATH CYOBY BIIaJy, i Ma€ MPaBO HA CYJAOBUN PO3TIIST
MPOTSATOM PO3YMHOI'O CTPOKY 200 Ha 3BUIHLHEHHS.

Koxen, xTo OyB KepTBOIO HE3aKOHHOTO apeliTy YM TPUMaHHS IiJ] BAPTOIO, Ma€ MpaBoO Ha
KOMIICHCAIIIIO, SIK1i HaJJaHO IT030BHOI CHJIH.

Cratta 10

1. Bci ocoOu, mo30aBieHi BOJdi, MalOTh MPaBO Ha T'yMaHHE MOBOJDKCHHS 1 MOBa)KaHHS
T1IHOCTI, BJIACTUBOI JIOICHKIH 0COO1.

2. [leHiTEeHIIIapHOIO CHCTEMOIO Tepea0adaeThCsl PEXKUM I YB'S3HEHUX, ICTOTHOK METOIO
SAKOr0 € X BHUIPABIICHHA 1 cOLlajbHE MepeBUXOBaHHS. HemoBHOITHI MpaBONOPYUIHUKA
BIJIOKPEMJTIOIOTBCSI BiJl TOBHOJITHIX, 1 IM HaJaeThCs PEXKHUM, IO BIAMOBITAE iX BIKY 1
IIPAaBOBOMY CTaTyCy.

Translate into Ukrainian:

Article 12

1. The States Parties to the present Covenant recognize the right of everyone to the
enjoyment of the highest attainable standard of physical and mental health.

2. The steps to be taken by the States Parties to the present Covenant to achieve the full
realization of this right shall include those necessary for:

(@) The provision for the reduction of the stillbirth-rate and of infant mortality and for the
healthy development of the child;

(b) The improvement of all aspects of environmental and industrial hygiene;

(c) The prevention, treatment and control of epidemic, endemic, occupational and other
diseases;

(d) The creation of conditions which would assure to all medical service and medical
attention in the event of sickness.

3. Special measures of protection and assistance should be taken on behalf of all children
and young persons without any discrimination for reasons of parentage or other conditions.
Children and young persons should be protected from economic and social exploitation.
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Their employment in work harmful to their morals or health or dangerous to life or likely to
hamper their normal development should be punishable by law. States should also set age
limits below which the paid employment of child labour should be prohibited and
punishable by law.

Translate into English:

Crarra 6

1. lepxaBu, siki 6epyTh y4dacTh y 1poMy [lakTi, BU3HAIOTH NPaBO HA Mpalllo, IO BKIHOYAE
MpaBO KOXHOT JIFOJUHHU JICTaTH MOXJIMBICTH 3apoOJIsATH cOO1 Ha KHUTTS Iparero, sIKy BoHa
BUIBHO oOupae a00 Ha Ky BOHA BUIBHO IOTOJDKYETHCS, 1 3pOOJISITH HalEXKHI KPOKU JI0
3a0e3neyeHHs I[bOro Mpasa.

2. 3axonu, SKUX TOBUHHI BXHUTHU JEpKaBU-ydacHUIll 1boro [lakTy 3 MeTOl MOBHOTO
3MIACHEHHSI LbOrO IpaBa, BKIIOYAIOTh MPOTrpaMu Npo(eciifHO-TEXHIYHOIO HAaBYaHHSA 1
MiJTOTOBKH, HUISXU 1 METOJU JOCATHEHHS MOBHOI Ta MPOJYKTUBHOI 3aHITOCTI B YMOBaXx,
10 TapaHTYIOTh OCHOBHI MOJITHYHI 1 EKOHOMIYH1 CBOOOIM JIFOIUHH.

Crartsa 7

HepxaBu, siki 0epyTh ydacTh y mbomy [lakTi, BU3HAIOTH MPAaBO KOXKHOT'O HA CIPABEIJIMBI 1
CHPUATIMBI YMOBH Mpalll, BKIIIOYAI0UH, 30KpeMa:

a) BUHAropoy, 1o 3ade3neuysaja O sk MiHIMyM yCIM TPYISAIITAM:

1) cnpaBe/UIMBY 3apIUiaTy 1 piBHY BHHAropojay 3a Ipalo piBHOI LIHHOCTI 0e3 Oylb-gKoi
PI3HMIN, MPUYOMY, 30KpeMa, KIHKaM MOBHUHHI TapaHTYBAaTHCh YMOBH IIpalll, HE TipIIi BiA
TUX, SKUMHU KOPUCTYIOTHCS YOJIOBIKHU, 3 PIBHOIO TUIATOIO 32 PIBHY Mpallio;

11) 3aJ0BUIbHE ICHYBaHHA JJISI HUX CaMHUX Ta iXHIX CiMEH BIJMOBITHO 10 MOCTAHOB I[HOTO
[Takry;

b) ymM0oBH poOOTH, IO BiAMOBIJAIOTH BUMOTaM OE3IEKH Ta TIri€HH;

C) OJHAKOBY JJI BCIX MOXJIMBICTH NPOCYBaHHS MO POOOTI Ha BIAMOBiJHI OLIBII BUCOKI
CTYIICHI BUKJIFOYHO Ha MiICTaBl TPYAIOBOTO CTaXYy 1 KBasiikarrii.

Translate into Ukrainian:

Article 48

Everyone has the right to a standard of living sufficient for himself or herself and his or her
family that includes adequate nutrition, clothing, and housing.

Article 49

Everyone has the right to health protection, medical care, and medical insurance.

Health protection is ensured through state funding of the relevant socio-economic, medical,
and sanitary, health improvement and prophylactic programmes.

The State creates conditions for effective medical service accessible to all citizens. State and
communal health protection institutions provide medical care free of charge; the existing
network of such institutions shall not be reduced. The State promotes the development of
medical institutions of all forms of ownership.

The State provides for the development of physical culture and sports, and ensures sanitary-
epidemic welfare.

Article 50

Everyone has the right to an environment that is safe for life and health, and to
compensation for damages inflicted through the violation of this right.
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Everyone is guaranteed the right of free access to information about the environmental
situation, the quality of food and consumer goods, and also the right to disseminate such
information. No one shall make such information secret.

Article 54

Citizens are guaranteed the freedom of literary, artistic, scientific and technical creativity,
protection of intellectual property, their copyrights, moral and material interests that arise
with regard to various types of intellectual activity.

Every citizen has the right to the results of his or her intellectual, creative activity; no one
shall use or distribute them without his or her consent, with the exceptions established by
law.

Translate into English:

Crarts 39

I'poMansgan MaroTh TpaBO 30MpaTHCS MHUpPHO, 0e3 30poi 1 MPOBOAUTH 300pH, MITHHTH,
MOXOAW 1 JEMOHCTpallii, MpPO TMPOBEICHHS SKHUX 3aBYaCHO CIOBIIMIAIOTHCA OpPraHu
BHKOHABYO]I BJIaJIM YM OPTaHU MICIIEBOTO CAaMOBPSITYBaHHS.

OOMexeHHS o0 peajisallii boro MmpaBa MOKE BCTAHOBJIIOBATHUCS CYAOM BIIIOBITHO 1O
3aKOHY 1 JIUIIIE B 1IHTEpecax HaIllOHAJIbHOI 0€3MeKH Ta TPOMaJCHKOr0 MOPSJAKY - 3 METOIO
3aro0iraHHs 3aBOPYIIEHHSAM YH 3JI0YMHAM, JJI1 OXOPOHU 37I0POB'Sl HaceleHHs abo 3aXHCTy
mpaB 1 CBOOO/I 1HIIIKX JTIOJICH.

Crarrs 46

['pomazastHu MalOTh MPaBO Ha COLIATFHUMN 3aXHUCT, 1110 BKIIIOYAE MTPABO HA 3a0€3MEUYCHHS iX Y
pa3i MOBHOiI, YAaCTKOBOI a00 THMMYacoBOi BTpaTH Npale3laTHOCTI, BTpaTH TOAyBaJlbHUKA,
0e3po0ITTS 3 HE3AICKHUX BiJl HUX OOCTaBHH, a TAKOX Yy CTapOCTi Ta B IHIIUX BHUIAJKAX,
nepen0aueHux 3aKOHOM.

[le mpaBo rapaHTyeThCs 3arajJbHOOOOB'SI3KOBUM JIEP>KaBHUM COIIaIbHUM CTPAaXyBaHHSM 3a
paxyHOK CTpPaxOBHX BHECKIB TPOMAJIsH, MiANPUEMCTB, YCTaHOB 1 Opradizailiif, a TaKoxX
OIO/DKETHUX Ta IHIIUX JDKEPeNT COLIAIBHOTO 3a0€3MEUCHHs; CTBOPEHHSIM MeEpexi
Jep>KaBHUX, KOMYHAJIbHUX, IPUBATHUX 3aKJIa/I1B 7S JOTIIAY 32 HEMpale31aTHUMHU.

[leHcii, iHII BUAM COLIAIbHUX BUILJIAT Ta JIOMOMOTH, 110 € OCHOBHUM JIKEPEJIOM ICHYBaHHS,
MaloTh 3a0e3leuyBaTH pIBEHb OJKUTTS, HE HWKYMA Bl TPOXKUTKOBOTO MIHIMyMY,
BCTAHOBJICHOT'O 3aKOHOM.

Crarts 52

JliTi piBHI y CBOiX IIpaBaxX HE3aJICKHO BiJ] MOXO/KEHHS, @ TAKOX BiJI TOTO, HAPOXKEHI BOHU
y U001 YU 11032 HUM.
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JTIOJIATOK 3 §
TECT HA PO3MNI3HABAHHSA NMEPEKJIATALIBKUX IPUITOMIB

npizeuwye

epyna dama

Ilpoananizyuime napanenvui mekcmu, nooawi oani, i 6usHaume nepexnadayvki nputiomu (A-M),
3acmocosani y KodcHomy eunaoky (1-25). Bawi 6ionosioi 3anuwims, 3anosHuswu maobiuyio, HageoeHy
nio mexcmamu. Ha nouamky nasooumwvcs npuxiao (0). bByoeme ysaoicni! He eci nputiomu (A-M)

3aCcmoco8y8anucs Npu nepekaaoi ybo2o Mmekcmy.

1. States Parties (0) recognize that a mentally
or physically disabled (1) child should enjoy
(2) a full and decent life, in conditions which
ensure dignity, promote self-reliance (3) and
facilitate the child's active participation in the
community (4).

2. States Parties recognize the right (5) of the
disabled child to special care and shall encour-
age and ensure the extension (6), subject to
available resources, to the eligible child (7) and
those responsible for his or her care, of
assistance for which application is made and
which is appropriate to the child's condition and
to the circumstances (8) of the parents or others
caring for the child (9).

3. Recognizing (10) the special needs of a
disabled child, assistance extended in
accordance with paragraph 2 of the present
article shall be provided free of charge (11),
whenever possible, taking into account the
financial resources of the parents or others
caring for the child, and shall be designed (12)
to ensure that the disabled child (13) has
effective access to and receives education,
training (14), health care services (15),
rehabilitation services (16), preparation for
employment (17) and recreation opportunities
(18) in a manner conducive (19) to the child's
achieving the fullest possible social integration
(20) and individual development, including his
or her cultural and spiritual development

4. States Parties shall promote, in the spirit of
international cooperation (21), the exchange
of appropriate information in the field of
preventive health care and of medical,
psychological and functional treatment of
disabled children, including dissemination of
and access to information concerning methods
of rehabilitation, education (22) and vocational
services (23), with the aim of enabling States
Parties to improve their capabilities and skills
(24) and to widen their experience in these
areas. In this regard, particular account shall be
taken of the needs of developing countries
(25).

1. Jdep:xkaBu-ydyacuuni (0) Bu3HAIOTH, IO
HENMOBHOIIIHHA Y pO3yMOBOMY a00 (i3u4uHOMY Bij-
HomienHi (1) nuTuHa Mae BecTH (2) IOBHOIIHHE 1
JOCTOWHE JXUTTA B YMOBax, sKi 3a0e3meuyrorh il
TiAHICTh, CIOPHUSAIOTH MOYYTTI0O BIEBHEHOCTI B c00i
(3) i monermyroTh ii aKTUBHY y4YacThb Y KHTTI
cycnijibera (4).

2. JlepxaBu-y4acHuili BH3HaWOTHL mpaBo (5)
HEMOBHOLIHHOI JUTHHU Ha OCOOJIMBE MIKIyBaHHS,
320X04YIOTh 1 3a0e3neuyoTh Haganu (6), 3a yMOBH
HasIBHOCTI pecypciB, TUTHHI, IKa MA€ HA 1€ MPaBO
(7), ta BiamoBimampHMUM 3a TypOOTY Tmpo Hei
JIOTIOMOTY, IIOJ0 SIKOi IMOJAHO IPOXaHHS 1 sKa
BIJIMOBiZIa€ CTaHy OUTHHA Ta craHoBumy (8) ii
O0arbkiB abo iHmMUX 0ci0, 1O 3a0e3mMe4yl0Th
TypO6oTYy npo auTHHY (9).

3. Ha Bmuamns (10) ocobnuBux mOTPed
HETIOBHOLIHHOI TUTUHH, JOTTIOMOTa 3T1/THO 3 ITYHKTOM
2 i€l cTarTi  HANAEThCA MPU  MOXKIMBOCTI
oesxkomrToBHo (11), 3 ypaxyBaHHSM (iHAHCOBHX
pecypciB 6aTbKiB a00 1HIIUX 0Ci0, M0 3a0e3MeYyI0Th
TypOOTYy TIpo IUTUHY, Ta Ma€ Ha wmeti (12)
3abe3neuenns AuTHHiI (13) edekTuBHOrO TOCTYITY 10
MOCHIYT y Taiy3l OCBITH, mpodeciiiHOl MiAroToBKH
(14), MeIHYHOT0 00CIyrOBYBaHHS (15),
BiTHoOBJieHHs1 310poB's  (16), miArOTOBKM 110
TpyaoBoi gisibHocTi (17) i moctymy 10 3aco6iB
Biamounuky (18) Takum YMHOM, SIKH MPU3BOAUTH
a0 (19) MakcUMaJbHO MOXIJIMBOTO 3aJy4YeHHS
JTUTHHH 10 TpoMaacbkoro ;kutTs (20) i po3BUTKY ii
0coOM, BKJIIOYAIOYM KYJbTYpHUH 1 JyXOBHHUH
PO3BUTOK.

4.  JlepkaBH-y4acHHULl  CIpUSIOTH, Yy  Ayci
MizkHapoaHoi cniBnpani (21), oOMiHy BiANOBIAHOIO
iH(popMaLiero y ramry3i OpopiIakKTUYHOI OXOPOHU
3/10pOB'Hl, MEJIUYHOTrO, TICUXOJIOTTYHOTO i
(YHKIIIOHANTBHOTO JIIKYBaHHSI HEMOBHOI[IHHUX JITEH,
BKJIFOYAIOUM  PO3MOBCIO/KEHHS  iH(opMaIli mpo
METOAM peabimiTallii, 3arajJbHOOCBITHBOI (22) i
npodeciitHoi miaroroBku (23), a TaKoX JIOCTYITY 110
i€l iHpopMarlii, 3 TUM 1100 JT03BOJIMTU JEprKaBaM-
YYACHUISIM TOJIMIINTA CBOT MOXIIMBOCTI 1 3HAHHA
(24) ta posmmpuTH CBifl IOCBiA y i ramysi. Y
bOMY 3B'SI3Ky O0COOJIMBAa yBara Mae MPUIUTSTHCS
nmorpebamM KpaiH, 1o po3BuUBalThCs (25).
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Iepexnananbki npuitomun

A. CroBaukoBuii BigmoBigauk b, TpanckpuOyBaHHS B. Tpancniteparis
I’ OnucoBuii nepekian .  KanbkyBaHHs E. Konkperuzartis
XK. TI'enepanizawis 3. Cwmucnoswuii po3Butok .  AHTOHIMIYHMI mepeKnaj
N. JlomaBaHH#A ciioBa K.  Bunydenns cinoBa JI.  TlepecTaHoBka ciioBa
M. 3amiHa ojHi€T YaCTHUHU MOBH Ha 1HILY
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TOJATOK 4
MPUKJIAIY CJIOBHUKOBUX JIMKTAHTIB

UNIT 1
Translate into Ukrainian:

1. barbarous act
2. Universal Declaration on Human Rights
3. inalienable rights
4. Charter of the UN
5. competent national tribunal
6. effective remedy
7. set forth
8. arbitrary
9. detention
10. exile

Translate into English:

1. paca
M1J0MIYHa TEPUTOPIis
B JIyci OpaTepcTBa
MDKHApOIHHH CTaTyC
OpraH CyCIIbCTBA
HAIlIOHAJIbHE YH COLIAJIbHE ITOXOKEHHS
['enepanbHa AcamOies
paboTopriBiist
KOJIip MIKipU
10 cuJjia 3aKOHY

©COoNoORA~WDN

Translate into Ukrainian:

1. observance of human rights
right to freedom of peaceful assembly
right to freedom of thought
in public or private
criminal charge
secret vote
freely chosen representatives
impartial tribunal
in community with others
10 impart information or ideas

©COoNoOAsWN

Translate into English:
1. mepecnigyBaHHs
CIIOBIyBaTH PEIirito abo mepeKoHaHHS
MpaBoO BOJOIITH MaitHOM
OOroCIyKIHHS
He(anbcudikoBaHi BUOOpU
piBHE BHOOpUYE MTPaBO
MIPaBO Ha colliajbHE 3a0e3MeUeHHS

Noakown
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8.
9.

BOJISL HAPOJLY
MPaBoO BUIBHO MEpecyBaTHCs 1 00upaTh coOl MicCIle IPOKHUBAHHS

10. nmpunrogHM CyI0BUN PO3TISA

Translate into Ukrainian:

1.

maintenance of peace

. enjoy the arts

public order

2
3.
4. supplement

5. share in scientific advancement
6.
7
8
Q.
1

disability
born in wedlock

. favourable

tolerance

0. enjoy the benefits

Translate into English:

1.

©ooN kWD

MOYaTKOBAa OCBITa

MaTEPUHCTBO

PaBo Ha 3a0e3MeYeHHs Y BUTIAAKY 0e3p00iTTs
BUKITIOYHO

HAPOPKEHUI 11032 ILTI000M

3a3HaBaTH

BUHAropoja

100po0yT

JIO3BLILIIS

10 Opak, HecTaua

Translate into Ukrainian:

1.

©CoNoOk~ LN

right to freedom of opinion and expression
Member-State

equal suffrage

secret vote

right of equal access to public service
remuneration

right to form and join trade unions
criminal charge

inalienable right

10 non-self-governing and trust territories

Translate into English:

1.

Nk WD

HedanbcudikoBaHi BHOOpu

CIIOBITyBaTH PEIirito abo mepeKoHaHHS
Mia0yprOBaHHs 10 JUCKPUMIiHAIIT
CBaBUTLHUH apelT, 3aTPUMaHHs Ta BUTHAHHS
0oco0ucTa HeJOTOPKAHHICTh

MIPaBO HAa BU3HAHHS MPaBOCYO’ €KTHOCTI
MOPYIIYBaTH OCHOBHI IIpaBa

0€3CTOPOHHIM YT
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9. cmpaBeanuBuii 1 MyOIIYHUIA PO3TIISL CIPABU
10. OyTu mo30aBICHUM rPOMAJITHCTBA

UNIT 2

Translate into Ukrainian:

1. without prejudice
right to seek pardon
derogate from any obligation
right of self-determination
administration
inherent right
political status
commutation of the sentence
crime of genocide
10 principle of mutual benefit

©WooNoakrWN

Translate into English:

1. mpuponni 6araTcTBa i pecypcu
nonoxenHua Cratyry OOH
3aco0u iCHYBaHHSA
CMEpPTHHUMN BUPOK
KoHnBeHnitis mpo 3amo06iranHs 3JJ094MHOBI TEHOITUAY 1 TOKapaHHS 3a HbOTO
MOM’SIKIIIEHHSI BUPOKY
CKacyBaHHSI CMEPTHOI KapH
CKacOBYBaTH
OCTAaTOYHUIN BUPOK
10 CBaBUIBHO

©COoNO A~ WDN

Translate into Ukrainian:
1. juvenile offenders
social rehabilitation
right to be presumed innocent
penitentiary system
accused persons
compelling reasons
enforceable right to compensation
hard labour
conscientious objection
10 calamity

©WoOoNo Ok~ WN

Translate into English:
1. BUHECeHHs CyJIOBOTO pILICHHS
3aKOHHE PO3MOPSIKEHHS Cy1y
3aTpUMYBATH 38 KPUMIHAJIbHUM OOBHHYBAaYCHHIM
KOMITETEHTHA BJIaja
HE3aJISKHUM 1 0€3CTOPOHHIH Cy/I
MOPYIIYBaTH IHTEPECH TIPABOCYAIS
OITiKa HAJ OITbMU

Nooakowdn
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8. KepTBa HE3aKOHHOT'O APEIITY
9. yMOBHE 3BUIbHEHHS
10. nmepxaBHa Ge3rneka

Translate into Ukrainian:
1. penal procedure

2. legal assistance

3. to examine the witnesses

4. to confess guilt

5. higher tribunal

6. to testify

7. promptly

8. miscarriage of justice

9. criminal offence

10. acquit

Translate into English:
1. zaxumaru cebe ocooucTo
2. 3axXHUCHHUK
3. BHU3HABaTH ceOe BUHHUM
4. BUKJIMK 1 JOIIUT CBIAKIB
5. Ha OCHOBI LIJTKOBUTOI PIBHOCTI
6. 3a moCepeTHUIITBOM
7. BUKOHYBATH SIKECh JOTOBIpHE 3000B’ I3aHHS
8. ckacoByBaTH

9. ocraTtouHe pilieHHS

10. BUKIIIOYHO 200 YaCTKOBO

Translate into Ukrainian:

1. take legislative measures

2. universal and equal suffrage
3. public safety

4. violence

5. national security

6. incitement to discrimination
7. hostility

8. exercise of the right

9. public health

10. use own language

Translate into English:

Ta€MHE TOJIOCYBaHHS

MUpHI 300pu

CIIOB1/IyBaTH CBOIO PEJITiio 1 BUKOHYBATH ii 00psaIu
BHCTYT Ha KOPUCTh HaIlIOHATHHOI Ta paCOBOT HCHABHCTI
3aCTOCOBYBATH 3aKOH

3aMpoBa/KEHHS 3aKOHHUX 0OMEXEHb
JeMOKpaTU4HI NepioguyHi BUOOpH

Ta€MHE TOJIOCYBaHHS

cB00OOIa BOJICBUSIBIICHHS BUOOPIIIB

10 IrpOMaJICBKUI MOPSAI0K

©CoNoOA~WNE
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UNIT 3

Translate into Ukrainian:

1.

WooNOaR~WN

general welfare

in virtue by law

available resourses

developing countries

national economy

enunciate

undertake

adoption of legislative measures

individually and through international assistance

10 non-nationals

Translate into English:

CoNoarwWNE

rapaHTyBaTH MpaBa

3 HAJIC)KHUM ypaxyBaHHIM

MIPUHIKEHHS OCHOBHHUX TPaB JIFOAMHH

KOPHCTYBATUCSI EKOHOMIYHUMHU, COLIaIbHUMH 1 KyJIbTYPHUMH TIPaBaMH
CYMICHHI 3 PUPOIOI0 3a3HAYCHUX IPAB

0OMeXeHHS TIpaB

Ha T1JICTaBl KOHBEHIIIH, TPABUJI YK 3BUYAIB

BIJIMTOB1THO 70 11boT0 [lakTy

HaJIEKHI CIIOCOOU

10 MDKHapO/IHA JI0NIOMOTa

Translate into Ukrainian:

©CoNo Ok~ whE

full and productive employment

seniority

remuneration

decent living

technical and vocational guidance and training programmes
international trade union organizations

periodic holidays with pay

world food supplies

disseminating knowledge

Translate into English:

1.

©CooNoO~WN

3apo0IISITH OOl Ha KUTTS TIPaICro

KBaJTidikaris

KpaiHH, SKi EKCIIOPTYIOTh MPOIYKTH

YMOBH poOOTH, IO BiAMIOBIAIOTh BUMOTaM OE€3IMEeKH Ta Tiri€HN
pedopMu arpapHUX CUCTEM

PO3YMHUI TIEp1oA 10 1 TICTIsS TIOJIOT1B

BIJIMMYCTKA 3 JIOCTaTHHOIO JIOMTIOMOTOIO 10 COIliaIbHOMY 3a0€3I1eUeHHIO
po3ymMHE 0OMEXEeHHST pOO0YOro yacy

nparist piBHOT IIHHOCTI

10 IPaBo HA CTpalKu

Translate into Ukrainian:

1.

reduction of the stillbirth-rate
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©WooNAOr~WN

physical and mental health

infant mortality

paid employment of child labour

on the basis of capacity

secondary education

economic and social exploitation

epidemic, endemic and occupational diseases
industrial hygiene

10. primary education

Translate into English:

1.

WooNaR~WN

MEIUIHUM JTOTIISI

riri€Ha 30BHINIHBOTO CEPEOBHUINA
npodeciiiHO-TeXHIUYHA CepeaHs OCBITA
MOCTYIIOBE 3alpOBAKEHHSI 0€3MJIaTHOI OCBITH
cupusiti podoti OOH no niaTpuMaHHIO MUpPY
pacoBi, €THIYHI Ta PEJIriiHi Tpynu

ciMelHe OXOJKEHHS

BHUII[A OCBITa

3amo0iraHHs Ta JIKyBaHHS

10 BCTAaHOBJIIOBATH MEXI BIKY

Translate into Ukrainian:

WooNoarwWNEF

legal guardians
implementation
convictions
fellowship
creative activity
conservation
lay down
construe

adopt

10 intensify

Translate into English:

©CoNo Gk whE

3aJ0B1JIbHA CUCTEMA CTUIECHIIH
MPaKTUYHE 3aCTOCYBAaHHS
JOCATHEHHS HAYKH Ta KyJIbTYPH
HEOOXI1THUMN

IMOCTINHO

320X049yBaTH

eJIeMEHTapHa OCBiTa

pe3yabTaTH HAyKOBOTO MPOTpecy
HayKOB€ JTOCITIPKCHHS

10 Mepeska KL
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JTOJATOK 5
MPUKJIAJN TEKCTIB JJISA YCHOT'O MOCJIJOBHOTO MEPEKJIATY
TA TIEPEKJIAZTY 3 APKVIIA

TEKCT 1
bepyun no yBaru, 1o BU3HaHHS T1AHOCTI, sSIKa BJIACTUBA BCIM WICHAM JIFOJICHKOT CiM'l, 1 pIBHUX
Ta HEB1JI'€MHHX IX IIPaB € OCHOBOIO CBOOO/IH, CIIPAaBEVIMBOCTI Ta 3arajibHOI0 MHPY;
bepyuun no yBarwu, mo 3HeBakKaHHsI 1 HEXTyBaHHS [IpaBaMu JIIOJUHU MMPU3BEIHU 10 BaPBAPCHKUX
aKTiB, fIKI OOypIOIOTH COBICTb JIOACTBA, 1 IO CTBOPEHHS TAKOT'O CBITY, B SIKOMY JIIOJU OYyAyTh
MaTH CBOOOMY CJIOBa 1 MEepeKOHaHb i OyayTh BUIBHI BiJl CTpaxy 1 HYXIU, HMPOTOJOMICHO SK
BUCOKE IIPAarHEHHS JIIOJIEH;
bepyun nmo yBaru, mo HeoOXigHO, 1100 MpaBa JIOJMHU OXOPOHSUIUCS CHJIOI0 3aKOHY 3 METOIO
3a0e3neueHHs Toro, Mmoo JroanHa He Oylia 3MyllIeHa BAABaTUCS SK O OCTAHHBOTO 3acO0y 110
MOBCTAHHSI MPOTH TUPAHII 1 THOOJIEHHS.

TEXT 2
Whereas it is essential to promote the development of friendly relations between nations,
Whereas the peoples of the United Nations have in the Charter reaffirmed their faith in
fundamental human rights, in the dignity and worth of the human person and in the equal rights
of men and women and have determined to promote social progress and better standards of life
in larger freedom,
Whereas Member States have pledged themselves to achieve, in co-operation with the United
Nations, the promotion of universal respect for and observance of human rights and
fundamental freedoms,
Whereas a common understanding of these rights and freedoms is of the greatest importance for
the full realization of this pledge.

TEKCT 3
Bci nepkaBu-y4acHuii, sxi mignucany 3aransHy [Jekmapamiro [Ipas Jlrogumau, 30008’ s13amucCs
CHPUSTH 3arajibHii 1oBa3l 1 JOJAEP>KaHHIO NPAB JIOAMHHU 1 OCHOBHUX CBOOOJ K cepes HapomdiB
JiepKaB-4JIeHIB, TaK 1 c€pel HapOIiB TEPUTOPIN, 0 NepeOyBatOTh Mij X IOPUCAUKIIIELO.
Crarrs 1.
Bcei naroau HapoIKyrOThCSl BUIBHUMHM 1 PIBHUMH Yy CBOiM T'IAHOCTI Ta npaBax. BoHu HanineHi
PO3YMOM 1 COBICTIO 1 IOBMHHI JisITH B Iyci OpaTepcTBa.
Crarrs 2.
KoxHa nroHa MOBMHHA MaTH BC1 MpaBa 1 BC1 CBOOOIM, HE3AJIEKHO B1J] pacH, KOJIbOPY LIKIPH,
CTaTi, MOBH, peirii, MOJITHYHKX a00 IHIIMX TEepPEeKOHAHb, HAMIOHATHHOTO YH COI[IAIBHOTO
IMOXOUKEHHS a00 1HIIIOTO CTAHOBHUIIA.
KpiM Toro, He MOBHHHO NPOBOAUTUCSA HISKOI JUCKPUMIHAIII Ha OCHOBI MOJITUYHOIO,
€KOHOMIYHOT0, TIPAaBOBOI'0 a00 MIKHAPOIHOIO cTaTycy KpaiHu abo TepuTopii, 10 AKOi JIOJUHA
HaJCXKUTh, HE3AICKHO Bl TOr0, YW € I TEPUTOPIS HE3AICKHOW, IiIOMIYHO0,
HECaMOBPSIOBaHOIO a00 sIK-HEOy b 1HAKIIIe OOMEXEHOI0 Y CBOEMY CYBEpPEHITETI.

TEXT 4
Article 3.
Everyone has the inherent right to life, liberty and security of person, because all people are
born free and equal in dignity and rights. They are endowed with reason and conscience and
should act in a spirit of brotherhood.
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Article 4.

No one shall be subjected to slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited
in all their forms.

Article 5.

No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment.
Article 6.

Everyone has the right to recognition as a person before the law, without distinction of any
kind, such as race, colour, sex, language, religion, national or social origin or other status.
Article 7.

All are equal before the law and are entitled without any discrimination to equal protection of
the law. All are entitled to equal protection against any discrimination in violation of this
Declaration and against any incitement to such discrimination.

Article 8.

Everyone has the right to an effective remedy by the competent national tribunals for acts
violating the fundamental rights granted him by the constitution or by law.

Article 9.

No one shall be subjected to arbitrary arrest, detention or exile. And no discrimination shall be
made on the basis of political, jurisdictional or international status of the country to which a
person belongs.

TEKCT 5
Crarts 10.
KoxHa nroanHa Mae rapaHToBaHe IpaBO Ha CIPaBEUIMBUM Ta MyOJIYHUI pO3Iisi CIpaBU
KOMITETCHTHHUM, HE3aJIEKHUM 1 O€3CTOPOHHIM CY/IOM.
Crarrs 11.
(1)KoxHna sromiHA Mae TIpaBo Ha e(heKTHBHE MOHOBIICHHS y TIPaBax HAI[IOHAJTBHUMH CY/JIaMU B
pasi NopyIIeHHs ii OCHOBHUX IPaB, HAJAaHUX il KOHCTUTYLIIEIO0 a00 3aKOHOM.
(2) Koxkna mronumHa Mae TpaBoO Ha BHM3HaHHS ii mpaBocyO'ekTHOcTi. KokHa mronuHa,
0oOBHHYBa4YeHa y BUMHEHHI 3JI0YMHY, Ma€ MPABO BBAKATHCS HEBUHHOIO JIOTH, TIOKH ii BUHHICTH
He Oy/Jie BCTAaHOBJICHA B 3aKOHHOMY HOPSKY HUISIXOM CIPaBEJIMBOrO 1 MPUIIOJHOTO CY10BOTO
PO3TIISIY.
(3) Hixto He Moxke OyTH 3aCy/KCHHI 3a 3JI0YMH Ha IMiJICTaBl BUNHEHHS OYyIb-IKOTO MisTHHS a00
3a OE3IISIBHICTh, SIKI MMiJl Yac iX BYMHEHHS HE CTAHOBMUJIM 3JI0YMHY 3a HAaIl[lOHAJbHUMU
3aKOHaMH a00 3a MIKHAPOJIHUM MpaBoM. He Moke TakoX HAKIIaJaTHCS MMOKapaHHS, TSKYE Bif
TOT0, SIK€ MOTJIO OYTH 3aCTOCOBAaHE Ha YaC BUMHEHHS 3JI0YUHY.
CratTs 12.
1. Koxna mromnHa Mae HEBiI €MHE mpaBo Ha JKATTS. [IpaBa Ta cBOOOAM IIOIWHU €
HEBIJI’éeMHUMHM Ta HenopymHuMU. HiXxTo He Moke OyTH CBaBUIBHO MO30aBICHUN KUTTS.
2. HixTo He Mo’ke 3a3HaBaTH O€3MiJCTaBHOrO BTPY4YaHHS y MOro ocoducte i ciMeilHe JKUTTS,
0e3MiCTaBHOIO TMOCSTaHHS Ha HEJOTOPKAHHICTh MOro J>KWTJA, TAEMHUIIO JIUCTYBAaHHS,
TeJIeQOHHUX PO3MOB, TejerpadHoi Ta 1HIIO0I KOPECHOHEHIIIT a00 Ha MOro 4ecTh 1 peryTalliio.
KoxHa moinHa Mae mpaBo Ha 3aXMCT 3aKOHY BiJ] TAKUX MOCSTaHb.

TEXT 6
Article 13.
(1) Every person is guaranteed the right to freedom of movement and residence within the
borders of each state, with the exception of cases established by law.
(2) Everyone has the right to leave any country, including his own, and to return to his country.
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Article 14.

(1) Everyone has the right to seek and to enjoy in other countries asylum from persecution.

(2) This right may not be invoked in the case of prosecutions genuinely arising from non-
political crimes or from acts contrary to the principles of the United Nations.

(3) No State Party shall expel, return or extradite a person to another State where there are
substantial grounds for believing that he would be in danger of being subjected to torture.
Article 15.

(1) Everyone has the right to a nationality.

(2) No one shall be arbitrarily deprived of his nationality nor denied the right to change his
nationality.

Article 16.

(1) Men and women of full age, without any limitation due to race, nationality or religion, have
the right to marry and to found a family. They are entitled to equal rights as to marriage, during
marriage and at its dissolution.

(2) Marriage shall be entered into only with the free and full consent of the intending spouses.
(3) The family is the natural and fundamental group unit of society and is entitled to protection
by society and the State.

(4) Every child shall be registered immediately after birth and shall have a name.

(5) In the case of dissolution, provision shall be made for the necessary protection of any
children.

TEKCT 7
Crarts 17.
1. KoxxHa nrogHa Mae MPaBO BOJOIITH, KOPUCTYBATHCS 1 PO3MOPSHKATHCS MaWHOM Ta
pe3yibTaTaMu CBO€T IHTENEKTYaIbHOI, TBOPUOI MisSITBHOCTI.
2. Hixtro He moxe Oytm OesmijcraBHO To030aBiieHMi cBoro MaiHa. IIpaBo mpuBaTHOL
BJIACHOCTI € HETIOPYLIHUM.
Crarrs 18.
Koxna monmnHa Mae paBo Ha CBOOOAY AYMKH, COBICTI 1 peirii; me mpaBo BKIIOYAE CBOOOIY
CIIOBIyBaTU OyAb-sIKy penirito abo He CHOBIIyBaTH HISKOi, OE3MEPEIIKOAHO BIIIMPABISATH
OJTHOOCOOOBO 4YM KOJIGKTUBHO pEIITidHI KyJIbTH 1 PUTyalbHI OOpSAN, BECTH pENIriiHYy
ISIIBHICTb.
Crarrs 19.
Koxna mrognHa Mae mpaBo Ha CBOOOIY AYMKH 1 CJIOBa, HA BUTbHE BHPAKECHHS CBOIX TOTJISIIB 1
NEPEKOHAHb; 1€ MPaBO BKJIIOYAE CBOOOJY OE3MEpeIKoJHO TOTPUMYBATHCS NEPEKOHaHb Ta
CBOOOMY IIyKaTH, OJEP)KyBaTH 1 MOMIMPIOBATH iH(OpMAaIio Ta iaei yCHO, MUCHMOBO a0o B
IHIIMH c1moci0 — Ha cBiit BUOIp.
Cratts 20.
1.KoxHa 5rroiiHa Ma€ mpaBo Ha CBOOO Ty MUPHUX 300PiB 1 acolliarii.
2.HixTo He Moke OyTH MPUMYLICHUI BCTyNaTH 10 OyAb-sIKOT acolialii.
3.Koxen mae npaBo Ha cBOOOIy 00’ €THAaHHS y MOJITHUYHI TApPTii Ta IPOMAACHhKI OpraHi3arii as
3MIMCHEHHS 1 3aXHUCTy CBOIX MpaB 1 cB000A. OOMEXEHHS MO0 WICHCTBA Y TOJITHYHUAX MapTisax
BCTAHOBJIIOIOTHCS BUKJIFOUHO 3aKOHOM.

TEXT 8
Article 21.
(1) Everyone has the right to take part in the government of his country, directly or through
freely chosen representatives. This right includes the freedom to elect and to be elected to
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bodies of state power and bodies of local self-government.

(2) Every person has the right of equal access to public service in his country, and to service in
bodies of local self-government.

(3) The will of the people shall be the basis of the authority of government; this will shall be
expressed in periodic and genuine elections which shall be by universal and equal suffrage and
shall be held by secret vote.

(4) Citizens have the right to take part in trade unions with the purpose of protecting their
labour and socio-economic rights and interests. Trade unions are public organizations that unite
citizens bound by common interests that accord with the nature of their professional activity.
All trade unions have equal rights.

Article 22.

(1) Everyone, as a member of society, has the right to social security that includes the right to
provision in cases of complete, partial, or temporary disability, the loss of the principal wage-
earner, unemployment due to circumstances beyond their control and also in old age, and in
other cases established by law.

TEKCT 9
Crarra 1
1. Bci Hapoaum MaroTh IpaBO HAa caMOBHM3HauyeHHsA. Ha miacTaBi IIbOTO TpaBa BOHHM BLIBHO
BCTAHOBJIIOIOTh CBIM TMOJITHYHHM CTAaTyC 1 BUIBHO 3a0€3Me4YyloTh CBId EKOHOMIYHUH,
COLIAIbHUH 1 KyJIbTYPHHIA PO3BUTOK.
2. Bci Hapoaw Juis JOCSTHEHHS CBOIX I MOXYTh BUIBHO PO3MOPSIKATHCS CBOIMH
OpUPOJHUMU OaraTCcTBaMU 1 pecypcamu 0e3 IMIKOAM It OyIb-sIKUX 3000B'si3aHb, 110
BUIUIMBAIOTh 3 MDKHAPOAHOTO E€KOHOMIYHOTO CHIBPOOITHHUIITBA, OCHOBAHOTO HAa MPUHIUII
B3a€MHOI BUTO/HM, Ta 3 MDKHapogHOTro mpaBa. JKoaeH Hapoxa Hi B sIKOMY pas3i HE Moxe OyTu
1030aBJIeHUN HaJIEXKHUX oMY 3ac001B iICHYBaHHS.
3. Bci nepxaBu, siki OepyTh ydacTh y 1poMmy Ilakti, B TOMy uMchai Ti, IO HECYTb
BIJIMOBIAAJIBHICTh 3a YTNPABIIHHS HECAMOBPSJIHUMHU 1 MIIONIYHUMHM TEPUTOPISMHU, MOBUHHI,
BianmoBiAHO 10 monoxkeHb Craryty Opranizamii O0'eqnannx Hariii, 3a0xouyBaTtu 371iICHEHHS
IpaBa Ha CAaMOBU3HAYEHHS 1 IOBAXKATH 1€ MIPaBo.
Crarrsa 3
HepxaBu, sxi OepyTh ydactb y I1boMmy IlakTi, 3000B'sS3yl0ThCS 3a0€3MEUUTH PIBHE IS
YOJIOBIKIB 1 JKIHOK MpPaBO KOPHUCTYBaHHS BCIMa T'POMAJSHCHKHUMH 1 MOJITUYHUMH IpaBaMH,
nependadeHuMu B 1ibomy [1akri.

TEXT 10
Article 6
1. Every human being has the inherent right to life. This right shall be protected by law. No one
shall be arbitrarily deprived of his life.
2. In countries which have not abolished the death penalty, sentence of death may be imposed
only for the most serious crimes in accordance with the law in force at the time of the
commission of the crime and not contrary to the provisions of the present Covenant and to the
Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide. This penalty can only
be carried out pursuant to a final judgement rendered by a competent court.
3. When deprivation of life constitutes the crime of genocide, it is understood that nothing in
this article shall authorize any State Party to the present Covenant to derogate in any way from
any obligation assumed under the provisions of the Convention on the Prevention and
Punishment of the Crime of Genocide.
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4. Anyone sentenced to death shall have the right to seek pardon or commutation of the
sentence. Amnesty, pardon or commutation of the sentence of death may be granted in all cases.
5. Sentence of death shall not be imposed for crimes committed by persons below eighteen
years of age and shall not be carried out on pregnant women.

6. Nothing in this article shall be invoked to delay or to prevent the abolition of capital
punishment by any State Party to the present Covenant.

TEKCT 11
Crarrs 8
3. a) Hixoro He MOXyTbh IPUHEBOJIOBATH JI0 IPUMYCOBOT 4i 0OOB'SI3KOBOI Mpalli;
b) B TUX KpaiHax, /¢ Y BUIJISII MOKapaHHS 3a 3JI0YHH MOXKE NPU3HAYATHUCS 1T030aBIICHHS BOJI,
NOB'sI3aHE 3 KATOPKHUMH pOOOTaMH, MyHKT 3 (2) He BBAKAETHCA MEPEIIKOAOI0 7151 BUKOHAHHS
KaTOP)KHUX POOIT 32 BHPOKOM KOMIIETEHTHOTO, 0€3CTOPOHHBOTO CYAY, IO NMPU3HAYHUB TaKe
MOKapaHHS,
C) TepMiHOM "TIpUMYyCOBa YK 00OB'SI3KOBA Mpals" B I[bOMY ITYHKTI HE OXOIUTFOETHCS:
1) Oynp-sika He 3ramaHa B miAmMyHKTI (b) poOora um cmyx0a, KOTpYy, SK IPaBHIIO, TOBHHHA
BUKOHYBaTH 0c00a, 110 nepedyBae B yB'I3HEHHI Ha MiJCTaBi 3aKOHHOTO PO3MOPSKEHHS CYy,
a00 oco0a, yMOBHO 3BUIBHEHA BiJl TAKOTO YB'SI3HCHHS;
1) Oymp-sika cioy0a BIHCHKOBOTO XapakTepy, a OCOOJMBO B THX KpaiHax, J€ BU3HAETHCS
BIJIMOBJICHHSI BiJ] BIMCBKOBOI CIIYKOM 3 MOpaJbHUX MOTHUBIB, Oylb-siKka ajJbTEepHATHUBHA, HE
BIMICBKOBOTO XapakTepy cClIyxk0a, mepembadeHa 3aKOHOM I OCi0, IO BiJIMOBIISIIOTBCS BiJT
BIMCHKOBOI CITy’KOM 3 TAKMX MOTHBIB; I€PKABU-YUACHUIIl YTPUMYIOTHCS BiJl TPU30BY OY/b-SIKOT
oco0wu, sika He jocsria 15-Tu piyHOTO BIKY, Ha CITy>K0y 70 CBOiX 30pOMHUX CHUJT;
1i1) Oyab-sika ciry>k0a, OOOB'SI3KOBa y BUNAAKaX HAJ3BHYAWHOTO CTAHOBHUIIA a0 JHMXa, 110
3arpOKYIOTh KUTTIO UM OJIaronoyqyqr0 HaCEICHHS;
1v) Oyp-sika po0oTa 4M CITy’k0a, 10 BXOASTH /10 3BUYAHIX TPOMAJICBKUX 000B'SI3KIB.

TEXT 12
Article 9
1. Everyone has the right to liberty and security of person. No one shall be subjected to arbitrary
arrest or detention.
2. Anyone who is arrested shall be informed, at the time of arrest, of the reasons for his arrest
and shall be promptly informed of any charges against him.
3. Anyone arrested or detained on a criminal charge shall be brought promptly before a judge to
exercise judicial power and shall be entitled to trial within a reasonable time or to release.
4. Relatives of an arrested or detained person shall be informed immediately of his or her arrest
or detention.
5. Anyone who is deprived of his liberty by arrest or detention shall be entitled to take
proceedings before a court, in order that court may decide without delay on the lawfulness of
his detention and order his release if the detention is not lawful.
6. Anyone who has been the victim of unlawful arrest shall have an enforceable right to fair and
adequate compensation.

TEKCT 13
Cratrsa 10
1. Bci ocobu, mo30aBiieHl BOJI, MalOTh IapaHTOBaHE NPAaBO Ha CIpPaBEUIMBE Ta T'yMaHHE
MTOBOJIKEHHS.
2. a) OOBHHYBa4YCHI Y BUMAJAKaX, KOJIM HEMA€E BUHATKOBUX OOCTAaBUH, MOMIIIAIOTHCS OKPEMO BiJT
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3aCyKEHUX, 1 M HAJAEThCS OKPEMUHN PEKHM, IO BIJIIOBIJAE X CTATYCy HE3aCYHKEHUX OCi0.

b) oOBHHYBa4YeHI HEMOBHOJITHI BiJOKPEMIIIOIOTHCS BiJl MIOBHOJITHIX 1 B HAHKOPOTIIHMHA CTPOK

JIOCTaBIISIFOTHCS 10 CYAY U BAHECEHHS PIIICHHS.

Crarrs 13

1. THo3emenp, 1O 3aKOHHO TiepeOyBae Ha TEPUTOPii OYIb-AKOI Jep)KaBH-YYaCHHUIIl IIHOTO
[lakty, Moke OyTHM BHCIAHUN TUIBKM Ha BUKOHAHHS PIIICHHS, BUHECEHOTO BIJIMOBIIHO 0
3aKOHY, 1 Ma€ MpaBO Ha MOJAHHS JOBOMAIB IPOTH CBOTO BHCIAHHS Ta Ha MEperisj CBOEI
CIPaBH KOMIIETEHTHOIO BJIAJI0I0.

2. Sxuio Ha TepuTopii, mo nepedyBae Mij FOPUCAMKIIIEID TepPyKaBH-YIaCHHMIII, BUSBICHO 0CO0Y,
AKa MiJO3PIOETbCS y BUMHEHHI OyAb-fKOTO 3JI0YMHY, 1 SKIIO Taka Aep)KaBa-yuyacHHIS He
Oa’kae BHIABATU 3JOYMHI, TO TOMI IS JIep’KaBa-ydacHHMIS TIEpelae IO CIpaBy BIACHUM
KOMIIETEHTHHM OpTraHaM JJIsi CyZOBOTO MepeciiyBaHHs.

3. JlepkaBu-y4acHUIIl BXKMBAIOTh 3aXOMAIB s OOpPOTHOM 3 HE3aKOHHUM TMEPEMILICHHSIM 1
HETIOBEPHEHHSIM JIiTeH 13-3a KOPAOHY.

TEXT 14
Article 14
1. All persons shall be equal before the courts. In the determination of any criminal charge
against him, or of his rights and obligations in a suit at law, everyone shall be entitled to a fair
and public hearing by a competent, independent, and impartial tribunal established by law. The
press and the public may be excluded from a trial for reasons of morals, public order or national
security in a democratic society, or when the interest of the private lives of the parties so
requires, or to the extent strictly necessary in the opinion of the court in special circumstances
where publicity would prejudice the interests of justice.
2. No one shall bear responsibility for acts that at the time they were committed, were not
deemed by law to be an offence.
3. Everyone charged with a criminal offence shall have the right to be presumed innocent until
proved guilty according to law.
4. After exhausting all domestic legal remedies, everyone has the right to appear for the
protection of his or her rights and freedoms to the relevant international institutions or to the
relevant bodies of international organizations.

TEKCT 15
[IpaBa 1 cBoOOIM MIOMWHU 3aXUIIAIOTHCS CcyaoM. KoXHOMY TapaHTyeThcs TIpaBO Ha
OCKap>KEHHS B CyJl pillleHb, M1 YW OE3[ISJIbHOCTI OpraHiB JEp>KaBHOI BIIaJU, OpraHiB
MICIIEBOTO CaMOBPSIyBaHHS 1 CIy»kO0oBHX o0ci06. Bci ocobm € piBHUMEH mepen cyaamu i
TpuOyHanamu. KokeH Mae mpaBo MpH po3riisiAi  OyJp-SKOTO MpEAa'sBIEHOTO0 HOMY
KpUMIHAJIBHOIO OOBMHYBAaYEHHS SIK MIHIMYM Ha TakKl rapaHTii Ha OCHOBI IIJIKOBUTO1 PiBHOCTI:
a) OyTd TEepMIHOBO 1 JOKJIQAHO TMOBIJOMJICHHM MOBOIO, SIKy BiH PO3yMi€, IIPO XapakTep i
HiJICTaBy Mpe/l'aBIEHOTO HOMy OOBHHYBa4Y€HHS;
b) MaTi mocTaTHIN Yac 1 MOKJIMBOCTI JJISl TIIATOTOBKHM CBOTO 3aXHUCTY;
C) CIIPOCTOBYBATH HEJIOCTOBIPHY iH(pOpMaIiio Mpo cede 1 WieHiB CBO€ET CiMT;
d) 3axumiaru cebe ocoducTo abo 3a MocepeTHULUTBOM OOPAHOTO0 HUM 3aXUCHUKA;
€) IOTMTYBATH CBIKIB, SIKi JAIOTh MPOTH HHOTO TTOKa3aHHS;
f) xopuctyBaTHCs 0e€3IUIaTHOIO JOMOMOTOI0 IepeKiagayda, SKII0 BiH HE pPO3yMi€ MOBH,
BUKOPHUCTOBYBAHOI B Cy/li, 800 HE TOBOPUTH 111€0 MOBOIO;
g) He OyTH NPUHEBOJICHUM JO JaBaHHs CBIYEHb MPOTH caMoro cede 4u 110 BU3HAHHS cebe
BUHHUM.
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Koxnuit 30008’ s13aHUl HEYXUIBbHO Nojaep:KyBatucs KoHCTUTyMIl Ta 3aKOHIB CBO€T KpaiHU, HE
MOCSITaT! Ha TIpaBa i CBOOOM, YECTh 1 TIIHICTh 1HIIMX JItoAeH. He3HaHHs 3aKOHIB HE 3BIIBHSIE
B1JT FOPUJIMYHOT BIITOBIATBHOCTI.

TEXT 16
Everyone has the right to security of person and protection by the state against violence or
bodily harm, whether inflicted by government officials or by any individual group or
institutions.
No one shall be liable to be tried or punished again for an offence for which he has already been
finally convicted or acquitted in accordance with the law and penal procedure of each country.
Article 11
No one shall be imprisoned merely on the ground of inability to fulfill a contractual obligation.
Article 12
1. Everyone has the right to freedom of movement and residence within the borders of his
country.
2. Everyone has the right to leave any country, including one’s own and to return to one’s
country.
3. No one shall be arbitrarily deprived of the right to enter his own country.
4. No State Party shall expel, return, or extradite a person to another State where there are
substantial grounds for believing that he would be in danger of being subjected to torture.

TEKCT 17
Crarts 2
1. Koxxna nepkaBa, sika Oepe ydacTh y 1bomy llakTi, 3000B'A3y€ThCsS B 1HAMBIAYaTHHOMY
MOPSIZAKY 1 B MOPSIAKY MIXKHAPOJHOI JOTIOMOTH Ta CIHIBpPOOITHUIITBA, 30KpeMa B €KOHOMIUHIH 1
TEXHIYHINA Taly35X, BKUTH B MAKCUMAJIBHUX MEKaxX HasBHHUX PECypCIB 3aXOJiB ISl TOTO, 100
3a0e3MeYnTH MOCTYIIOBO MOBHE 31MCHEHHS BU3HAHUX y LboMy [lakTi mpaB yciMa HaJleXXHUMU
crocobamu, BKJIIOYAIOUH, 30KpeMa, BXKUTTS 3aKOHOAABUMX 3aXO0/I1B.
2. JlepxkaBu, siki OepyTh ydacTh y IboMy IlakTi, 3000B'A3yIOThCSI rapaHTyBaTH, IO IpaBa,
nporoJjoiieHi B ubomy Ilakti, 3a1licHIOBaTUMYThCSL 0€3 Oy1b-SKOi TUCKpUMIHALIL 1I0JI0 PACH,
KOJIBOPY IIKIpH, CTaTi, MOBH, PEJIrii, MOMITUYHUX UM IHIIUX TEPEKOHAHb, HAIlIOHAIBHOTO YU
COIIAJTEHOTO TIOXOJIXKEHHS, MAMTHOBOTO CTaHYy, HAPOKEHHS UM 1HIIOT 0OCTaBHHH.
3. Kpainu, 1mo po3BHBAIOTHCSA, MOXYTh 3 HAJEKHUM YypaxyBaHHSM IpaB JIOAUHH 1 CBOTO
HApOJIHOTO TOCIOJAapCTBAa BU3HAYATH, B SKIM MIpl BOHM TapaHTyBaTUMYyTh BH3HaHI B IIbOMY
[TakTi eKOHOMIYHI ITpaBa ocobam, KOTpl HE € IX rpOMaJTHAMHU.
Crarrsa 3
HepxaBu, sgxi OepyTh ydactb y 1boMy IlakTi, 3000B'sI3yf0ThCS 3a0€3MEUNTH piBHE IS
YOJIOBIKIB 1 KIHOK NMPaBO KOPUCTYBAHHS BCIMAa €KOHOMIYHUMH, COLIAJIBHUMU 1 KyJIbTYPHUMH
npaBaMu, rnependadueHUMH B 1boMy [1akTi.

TEXT 18
Article 4
The States Parties to the present Covenant recognize that, in the enjoyment of those rights
provided by the State in conformity with the present Covenant, the State may subject such
rights only to such limitations as are determined by law only in so far as this may be compatible
with the nature of these rights and solely for the purpose of promoting the general welfare in a
democratic society.
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Article 5

1. Nothing in the present Covenant may be interpreted as implying for any State, group or
person any right to engage in any activity or to perform any act aimed at the destruction of any
of the rights or freedoms recognized herein, or at their limitation to a greater extent than is
provided for in the present Covenant.

2. No restriction upon or derogation from any of the fundamental human rights recognized or
existing in any country in virtue of law, conventions, regulations or custom shall be admitted on
the pretext that the present Covenant does not recognize such rights or that it recognizes them to
a lesser extent.

TEKCT 19
Crarts 6
1. lepxaBu, siki OepyTh y4acThb y 1boMy [lakTi, BU3HAIOTH MPaBO KOXKHOI JIOAMHU Ha IMpallo,
Ky BOHa BUIbHO oOupae a00 Ha SIKy BOHa BIJIBHO MOTOJUKYyeThcs. Lle mpaBo oXOpoHs€eThCs
3aKOHOM.
2. 3axomm, SIKMX TIOBHHHI BXXHTH JI€p’KaBH-y4acHHIl 1boro [lakTy 3 MeTol MOBHOTO
3MIMCHEHHA IIbOTO TIPaBa, BKIIOYAIOTH MPOTpaMu MpoQeciiHO-TEXHIYHOTO HaBUaHHS 1
MIITOTOBKH, a TAKOK METOIU JOCSITHEHHS TTOBHOT Ta MPOAYKTHUBHOI 3aiHATOCTI.
Crarrs 7
HepxaBu, siki 0epyTh y4yacTb y 1boMy IlakTi, BU3HAIOTh MPaBO KOXKHOTO Ha CIPaBEAJIUBI 1
CHPUSTIMBI YMOBH Ipalli, BKJIOYa4H, 30KpeMa:
a) BUHAropozy, 1o 3abesneuyBaia 0 K MIHIMYM YCIM TPYISIIUM:
1) cIpaBemIMBY 3apIuiaTy 1 piBHY BHHAropogy 3a Mpaiio piBHOI IIHHOCTI 0e3 Oyab-sfKoi
pI3HULII, TPUYOMY, 30KpEeMa, KIiHKaM MOBUHHI TapaHTYBAaTHUCh YMOBH IIpalli, HE TipIIi BiJ THX,
SKUMH KOPUCTYIOTHCS YOJIOBIKH, 3 PIBHOIO IIJIATOIO 3a PiBHY MpaIlio;
11) 3a7I0BUTbHE ICHYBaHHS JIJISI HUX CAMUX Ta iXHIX CIMEH BiIITOBITHO JI0 MTOCTAHOB IHOTO [lakTy;
b) ymMoBU po0OOTH, 1110 BIAMOBIIAIOTH BUMOTaM OE3IMEKH Ta TIri€HH;
C) OJTHAKOBY JJIsl BCIX MOXKJIMBICTh IPOCYBAHHS 110 POOOTI HA BIAMOBIIHI OUIbII BUCOKI CTYIEH1
BUKJIFOUHO HA MIJCTaBl TPYAOBOIO CTaXy 1 KBaji(ikariii.
d) [IpaBo Ha 0XOpOHY 310pOB’st Ta OE3MEeYH1 YMOBH ITparli.

TEXT 20
Article 8
1. The States Parties to the present Covenant undertake to ensure:
(@) The right of everyone to form trade unions and join the trade union of his choice, subject
only to the rules of the organization concerned, for the promotion and protection of his
economic and social interests.
(b) The right of trade unions to establish national federations or confederations and the right of
the latter to form or join international trade-union organizations;
(c) The right of trade unions to function freely subject to no limitations other than those
prescribed by law and which are necessary in a democratic society in the interests of national
security or public order or for the protection of the rights and freedoms of others;
(d) Trade unions are public organizations. The establishment and activity of public associations
are prohibited if their programme goals or actions are aimed at the change of the constitutional
order by violent means, the violation of the sovereignty and territorial indivisibility of the State,
the propaganda of war and of violence.
(e) No restrictions may be placed on the exercise of this right other than those prescribed by law
and which are necessary in a democratic society in the interests of national security or public
order or for the protection of the rights and freedoms of others.
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TEKCT 21
Crarts 9
HepxaBu, siki 0epyTh y4acTh y boMy [lakTi, BUBHAIOTH TIPaBO KOXKHOI JIFOJIMHK HA COIllajbHE
3a0e3neueHHs, BKJIIOYAIOUM COLiajJbHE CTpaxyBaHHsS, 30KpeMa IpH BHUXOAI Ha TIEHCIIO,
0e3po0iTTi, XBOp0O1, IHBAIIIHOCTI, IO CTAPOCTI Ta B IHIIUX BHUIMAJKaX BTPATH Mpare3qaTHOCTI.
Crattsa 10
JlepxaBu, siki 6epyTh yuacTh y nbomy IlakTi, BU3HAIOTH, 1110:
1. CiM'l, sika € TPUPOAHUM 1 OCHOBHHUM OCEPEIKOM CYCHUIbCTBA, IMOBHHHI HAJaBaTHCS IO
MOJKJIUBOCTI SIKHAWIIMPIA OXOPOHA 1 OTIOMOTa, OCOOJWBO MpH ii YTBOPEHHI 1 MOKH Ha il
BIJIMOBIJAJIBHOCTI JISKUTh TypOOTa MpPO HECaMOCTIHHUX [iTell Ta iX BuxoBaHHA. L1006
MOBUHEH YKJIQJAATUCA 32 BUIBHOIO 3T0JI0I0 THX, XTO OJIPYXKY€ETHCS.
2. Oco0nmBa 0XOpOHA OBUHHA HA/aBAaTUCS MAaTEPsM MPOTITOM PO3yMHOTO MEPioay A0 1 Micius
nosioriB. [IpoTarom 1poro mepiogy MpamOYUM MaTepsiM MOBMHHA HAJaBaTHCh OIUIavyBaHa
BiIMycTKa a00 BIJAMYCTKa 3 JOCTaTHHOK JOIOMOIOI MO COILiaJIbHOMY 3abe3nedeHHio, 0e3
BTpaTH MOMEPEIHHOTO MICIsl pOOOTH, CTaKY POOOTH ab0 COIiaTbHOT 1OTTOMOTH.
3. JlomaTkoBi coliaiibHI TOCITYTH TTOBHHHI HaJlaBaTHCS OaThbKaM, IIOO JO3BOJIUTH MOEIHYBATH
iM BHKOHAHHS CIMEMHHMX OOOB’SI3KIB 13 TPYAOBOK MISUIBHICTIO Ta Y4acTiO B TPOMaJChKOMY
KUTTI, 30KpeMa IUITXOM CTBOPEHHS 1 PO3IIUPEHHS MEPEXK] 3aKJIaJIiB I JOTIISIAY 3 JITHhMH.

TEXT 22
Article 11
1. Everyone has the right to a standard of living sufficient for himself or herself and his or her
family that includes adequate nutrition, clothing, and housing. The States Parties shall recognize
the essential importance of international co-operation.
2. The States Parties to the present Covenant, recognizing the fundamental right of everyone to
be free from hunger, shall take, individually and through international co-operation, the
measures, including specific programmes, which are needed:
(@) To improve methods of production, conservation and distribution of food by making full use
of technical and scientific knowledge, by disseminating knowledge of the principles of nutrition
and by developing or reforming agrarian systems in such a way as to achieve the most efficient
development and utilization of natural resources;
(b) Taking into account the problems of both food-importing and food-exporting countries, to
ensure an equitable distribution of world food supplies in relation to need.
3. Pensions and other types of social payments and assistance shall ensure a standard of living
not lower than the minimum living standard established by law.
4. Everyone is guaranteed the right of free access to information about the environmental
situation, the quality of food and consumer goods.

TEKCT 23
Crarrsa 12
1. HepxaBu, siki OepyTh ydacTh y ubomy IlakTi, BH3HAIOTH MpaBO KOXKHOI JIIOJAWHU Ha
HaMBHUIIUI TOCSHKHUM piBEeHb (PI3UUHOTO 1 ICUXIYHOTO 37I0POB'A.
2. 3axonu, SKUX TOBMHHI BXXHUTH JIEpXKaBU-y4dacHUIll 1boro [lakTy mist 37MiHCHEHHS I[bOTO
paBa, BKJIFOYAIOTh Ti, K1 € HEOOX1THUMH IS
a) TOJNIMIICHHS BCIX AaCMeKTIB TIiri€HW 30BHINIHHOTO CEpPEJOBHINA 1 TIrl€HW Tpami B
IPOMUCIIOBOCTI;
b) 3amobiraHHs 1 JIKyBaHHA €MiAEMIYHUX, CHIEMIYHUX, MpodeciiHMX Ta IHIIMX XBOPOO 1
60poTHOU 3 HUMU;
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C) CTBOPEHHS yMOB, siKi 0 3a0e3meuyBaiy BCIM MEIUYHY JOTIOMOTY 1 MEIUYHMIA AOTIIAN Y pasl
XBOpOOH;

d) po3BHUTOK JIIKyBaJTbHUX 3aKJIAIIB;

€) pO3BUTOK (hi3MYHOT KYJIBTYpPH 1 CIIOPTY;

f) po3BUTOK MeIUKO-CaHITAPHUX 1 03J0POBUO-NIPOPUIAKTHYHUX IPOTPaM.

3. OcobnuBUX 3aX0/1IB OXOPOHHU 1 JJOTIOMOTH Ma€ BXKMBATHCS MO0 BCIX AITEH 1 MiUTITKIB 0€3
OyIb-SKO1 TUCKPUMIHAIIT 32 03HAKOK CIMEHHOTO MOXO/KEHHS UM 3a 1HIIOI O3HaKor. Jlitel i
MIUTITKIB Ma€ OyTH 3aXMINEHO BIJ €KOHOMIYHOI 1 COIiaybHOI eKcruryarailii, (i3udHOoro i
MICUXOJIOTYHOTO HACWJIBCTBA, 00pa3y 4M 3JI0BKHBaHb, BKIIOYAIOYM CEKCYabHI 3JI0BXKUBAHHS.
4. Jlitn piBHI y CBOIX MpaBax, HE3aJIeKHO BiJl MOXOKECHHS, a TAKOX BiJl TOTO, HAPOJKEHI BOHU
y muiobi 4u mo3a HHUM. YTpPUMaHHS Ta BHUXOBAHHS [ITEH-CUPIT 1 1iTeH, Mo30aBIeHUX
0aThKiBCHKOTO TIKJIYBAaHHS, TMOKIAIA€Tbcs Ha JaepxkaBy. [lepkaBa 3aoxodye 1 miATpUMYE
OJ1aroIIMHUIIBKY JiSUTbHICTD HA KOPUCTD JITEH.

TEXT 24
Article 13
1. The States Parties to the present Covenant recognize the right of everyone to education. They
agree that education shall be directed to the full development of the human personality and the
sense of its dignity, and shall strengthen the respect for human rights and fundamental
freedoms. They further agree that education shall enable all persons to participate effectively in
a free society, promote understanding, tolerance and friendship among all nations and all racial,
ethnic or religious groups, and further the activities of the United Nations for the maintenance
of peace.
2. The States-Parties to the present Covenant shall take all necessary steps to ensure:
a) the accessible pre-school, complete general secondary, vocational and higher education in
educational establishments;
b) the development of pre-school, complete general secondary, extra-curricular, vocational,
higher and post-graduate education, various forms of instruction;
c) the provision of state scholarships and privileges to pupils and students;
d) higher education shall be accessible to all on a competitive basis.
3. Everyone is guaranteed the freedom of literary, artistic, scientific, and technical creativity,
protection of intellectual property, copyrights, moral and material interests that arise with regard
to various types of intellectual activity. Cultural heritage is protected by law.

65



10.

11.

12.

13.

14,

CIIMCOK JIITEPATYPU

AnekceeBa U. C. Begenue B mepeBojoBeeHHE : [yueO. mocoOue st CTyI.
¢unon. u auHrB. dak. Beicul. yueO. 3aBeneHuit| / Anexceesa U. C. — CIIO. :
Ounonornyeckuit pakynprer CIIGIY; M. : Akagemus, 2004. — 352 c.
Anekceea U. C. TIpodeccnonanpHBI TPEHUHT MEPEBOAUMKA : [yued. mocobue
[0 YCTHOMY M TUCbMEHHOMY TIEPEBOJY JJI IEPEBOTYMKOB U MpernoaaBaTenei] /
Anexceena U. C. — CII6. : Coros, 2004. — 288 c.

['aniueBa T.B. VYcHuil nBocTopoHHIM mepekiaa: MixXHapOIHI JOKYMEHTH Yy
rary3i mnpaB JoauHU : [moci®. mms  crymentiB BH3 3a  crmemianmbHICTIO
wllepeknan” (anrmificeka moBa)| / [NaniueBa T. B. — Xapkis : XHYPE, 2007. —
276 c.

Kapab6an B.I. Tlepexman aHrmiicbkoi HAyKOBOi 1 TEXHIYHOI JTEpaTypH.
I'pamatvyHl TpiAHOWLI, JIEKCMYHI, TEPMIHOJIOTIYHI Ta 3>KaHPOBO-CTHJIICTUYHI
npobnemu / Kapaban B. 1. — Binnuns : Hosa kawura, 2004. — 576 c.

Mixnapoase mpaBo : [HaBd. moci0.] / 3a pen. M. B. bypomencekoro. — K. :
KOpinkom Iutep, 2005. — 336 c.

[lepexnag aHIIIOMOBHOI T'POMAJICHKO-TIOJITHYHOI JliTepaTypu. MiXHapoaHi
yroau y Tally3l MNpaB JIOAMHU : [HaB4. mnociOHWK]| / YepHoBarmii JI. M.,
Kapaban B. 1., T'aniueBa T. B., Jlinko I.II. / [3a pea. JI.M. UepnoBaTtoro i
B. I. Kapab6ana]. — Binnung : HoBa kuura, 2006. — 272 c.

[Iporpama KOHTPOJIO TEOPETHUYHOI 1 MPAKTHYHOI MIiJTOTOBKH CTYJIEHTIB Ta
METOJWYHI  pEeKOMEHJalii JO0  CaMOCTIMHOI  poOOTH  CTYJEHTIB 3
MEepeKIaIo3HaBUMX  JUCHUIUIIH 1 TOPIBHsUIBHOI  Tumojorii / [Yknan.
I. B. Kopynens, C. €. Makcimos]. — K. : Jlensit, 2004. — 94 c.

Po6oua mporpama 3 Kypcy Teopii Ta IPaKTUKH MEPeKIany 3 aHTIIHCHKOI MOBH
JUIL  CTYJCHTIB aHTJIWCHKOTO IEpeKiIajanbKoro BiaauieHHs / [Ykiam.
JI. M. Yepnonartuii]. — X. : XHY imeni B. H. Kapa3zina, 2005. — 86 c.

Xaneesa U.UN. OcHoOBbl Teopuu OOy4Y€HHs TMOHMMAHUIO WHOSI3BIYHOW pEeUH
(moxroroBka nepeoaunkoB) / Xaneesa 1. M. — M. : Beici. mik, 1989. — 236 c.
Yepkec M. FO. Mixknapoane npaBo : [HaBu. moci6.] / Uepkec M. FO. — Opeca :
IOpuauuna nireparypa, 2004. — 384 c.

MnsxTyn I1. 1. Koncruryuiiine npaBo: cnoBHuk tepMiniB / naxtyn I1. I1. —
K. : JInbige, 2005. — 568 c.

Newmark P. More Paragraphs on Translation / Newmark P. — Clevedon :
Multilingual Matters, Ltd., 1998. — 226 p.

Reiss K. bbersetzungstheorien und ihre Relevanz fur die Praxis / K. Reiss //
Lebende Sprachen. —1996. — Ne 1. — S. 1-12.

Snell-Hornby M. Translation Studies. An Integrated Approach / Snell-
Hornby M. — Amsterdam, Philadelphia : John Benjamins Publishing Company,
1992. — 166 p.

66



3MICT

JIHI'BICTUYHI OCOBJIMBOCTI TEKCTIB MIKHAPO/JHHUX
JOKYMEHTIB Y TI'AJIY3I IPAB JIIOAUHM........ccceeeviieiiinnnnnnes

CUCTEMA BIIPAB JJISL HABYAHHA YCHOI'O
ABOCTOPOHHDBOT'O ITEPEKJUIAILY ..ccvtiiiiiiiiiiniiieiiiniiinecinnenenn

CAMOCTIHHA POBOTA . .« .cnenieeieeeeeeeeeeeeneneneasasesasasessnsasasesesns
OLIHIOBAHHS SIKOCTI HEPEKJIAILY ..cuvunirnirnnernernennenneenneens
BUCHOBEK . ......ciniiieeeenenenesesesesesesasesesesnssssssssssasesesesasnsnses

B (0 31 7. NG 1N e
JOJATOK 1
Puc. 1. CxeMa CIOCOOIB MEPCKIIALY .eeeeereesereeresessrecssenssscssnnnes
AOIJATOK 2
Ipukaaau KOHTPOJIBHUX POOIT.ccveeriiiniiiiiniiiiinreiinereineennnnns
AOJATOK 3
TecT HA Po3NMiZHABAHHS NMEPEKJIANAUBKAX MPUAOMIB....ccevvenen...
JOJATOK 4
IpuKJIagu CJIOBHUKOBUX IMKTAHTIB.coeveiereireeieecinecinecinecnnnes
HAOHATOK 5
Ipukinaam TeKCTIiB AJIA YCHOIO IOCJTIAOBHOIO IEepeKJIaay Ta
MEPEKIANY 3 APKYIIA . uuueeennererieeeessssecssscccsssssssssscsssssssssssnnes

CIIMCOK JIITEPATYPH.....c.ccvniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieietieciaciesiacnees

67

12

29

30

32

35

36

48

50

56

66



HaBuanbpHe BUIaHHs

I'aniueBa TersiHa BikTopiBHA

Memoouuni pekomenoauii
014 3a0e3nevyeHHs Kypcy 0860CmOpOHHBO20
2POMAOCHKO-ROTTMUYHO20 NEPEKNAOY
(aneniticoka ma yKpaiHcoKa Moeu)
na IV-V Kypcax nepexknaoaubkozo 8i00i1eHHA

(cany3v: Misicnapooni y2o0u i3 3a0e3neuennsa npae ioounu)

BignosinaneHuii 3a Bumyck 1. B. Tennsakos

Kopekrop O. B. [ aspunenxo

®dopwmat 60x84/16. YMoB. apyk. apk. 5,46. Haknan 75 npum. 3am.
Bunasenp 1 BUTOTOBITIOBAY
XapkiBChKHI HallloHaIbHUM yHiBepcuTeT iMeHi B. H. Kapaszina

61077, m. Xapkis, . Cro6ou, 4.



